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Dit is ontegenzeggelijk eeiie redeii te meer om de uitgave niet te 
verdagen tot tijd en wijle inisschien op elk punt voldoende licht 
zoude zijn ontstoken; tei-wijl het reeds voorhanden materiaal op zich 
zell zeer belangrijk is voor de vermeerdering onzer kennis op juridisch, 
etlinologisch en linguistisch gebied. Niets zal mij dan ook meer wel- 
kom zijn, dan dat door anderen het hier door mij 1 geleverde worde 
aangevuld, speciaal ten aanzien van datgene wat, ik herhaal het, 
minder op den weg mijner studien ligt. 

Wat de wijze van bewerking betreft, meen ik nog het volgende te 
moeten in het midden brengen. 

Waar het termen gold, welke eene juridische beteekenis hebben, 
zijn die steeds door mij in de vertaling bijgevoegd, om elk misverstand 
te vermijden ten aanzien van het begrip, dat ik door het Hollandsche 
aequivalent wilde wedergeven. Juridische termen hebben toch steeds 
eene min of meer conventioneele beteekenis. Eveneens zijn in de 
vertaling telkens de Maleische woorden of uitdrukkingen ^angegeven , 
wanneer deze in de woordenboeken , of niet , of niet geheel juist en 
volledig zijn verklaard. Waar zoodanige bijvoeging is nagelaten, geldt 
het woorden of uitdrukkingen , welke men volledig verklaard vindt in de 
woordenboeken van de heeren Pijnappel , Von de Wall en Van der Toom. 
Waar vergelijking met andere talen noodig bleek, om de beteekenis 
vast te stellen, is, bij de verwijzing naar die talen, geene speciale 
melding gemaakt van de bronnen , waaruit geput is , indien het algemeen 
gebruikelijke woordenboeken gold , b. v. dat van den heer Winter voor het 
Oud- Javaansch , dat van den heer Vreede voor het modeme Javaansch , en 
dat van den heer Costing voor het Soendaasch. Waar uit andere bronnen 
is geput, zijn die steeds vermeld. Dit kwam mij voldoende voor ten 
behoeve van hen, die van mijn werk kennis zullen nemen met het 
oog op de daarin vervatte bijdragen tot aanvulling der Maleische 
lexicographie. 

De minder juiste spelling in sonmiige handschriften is verbeterd, 
zonder daarvan als varianten melding te maken. Ditzelfde geldt van 
bepaalde grammaticale fouten. Daarentegen zijn locale vormen als 
nangkap voor m^nangkap, rangda voor randa en toehavoor 
toewa behouden, en waar, in dergelijke gevallen, op grond van een 
ander handschrift de lezing verbeterd werd, is de afwijkende vorm 
toch steeds vermeld. By het schrijven der eindklinkers van sommige 
woorden, is, met het oog op het verschil van gevoelen ten deze 



a 



bj] de grammatioi heerschende , eenvoudig het systeem gevolgd in 
n4jne handsohriften aangenomen , en waar van zoodanig systeem niet 
bleek, de einklinker alt^'d geschreven, waar twjfel mogel^'k was. 
Zoo zal men vinden Ix^ ter onderscheiding van c^, enz., maar 

jU. , omdat er geen Maleisch woord ) j\^ of . jU^ bestaat. Nergens 

verder heb ik vnjheid gevonden om eenheid te brengen in de transcriptie , 
wanneer ik b. v. het bekende praefix p a soms als p g geschreven vond. 
Beide schr\jfw\jzen immers z\jn goed, en het kan zeer wel gebeuren, 
dat in het 66ne woord plaatsel^k pa, en in het andere p6 wordt 
nitgesproken, zonder dat de reden van het verschil daidel\jk is. 
Ik achtte het weglaten van dergel^ke afw\jkingen niet gemotiveerd. 
Daarentegen zijn de slotklinker a en de tweeklank ai steeds op 
dezelfde w^'ze geschreven , ook waar z\j dialektisch als & of ^ worden 
uitgesproken. 

Daar het hier een werk geldt, dat nit z^'n aard meer zal worden 
nageslagen dan achtereen gelezen, heb ik getracht b\j elke plaats de 
noodige verw\jzingen te voegen, ook al mocht ik daardoor dikw\jls 
in herhalingen vervallen; terw\jl ik ten slotte de aandacht vestig op 
enkele verbeteringen , n4j opgevallen gednrende den langen t^'d aan 
het afdrukken besteed. Voor m^' niet opgevallen dmkfouten, welke 
op den zin van geen invloed zjjjn, wordt de toegevendheid van den 
lezer ingeroepen. In het b^jzonder is m^j gebleken , dat b\j het afdrokken 
soms de diacritische ponten van de letters z\jn gebroken. 

Delft, 1 October 18d4 L. W. C. tan dbn Bbbo. 
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Gelijk van algemeene bekendheid is , draagt de taal der bevolking 
van Palembang en in het bijzonder die ter hoofdplaats gesproken , 
de duidelijke sporen van Javaanschen invloed *. Volgens de over- 
levering zoude dan ook de laatste vorst van Madjapahit, Angka 
Widjaja omstreeks het jaar 148'2 Palembang hebben veroverd, terwijl 
later het land eene onderhoorigheid van het Bantamsche rijk werd , 
en dit bleef tot het begin der 17® eeiiw *. De eerste Palembangsche 
vorst , die zich met behulp der O. I. Compagnie van Bantam onafhan- 
keliik maakte , was de S o e 1 1 a n of S o e n a n 'Abd ar-Ra^im^n , ook 
genaamd Tjindai Balang, die re^eerde van 164?9 tot 1694^, en wiens 
naam nog steeds door de bevolking in eere wordt gehouden als een 
dergenen , aan wie het Palembangsche rijk zijne organisatie te danken 
had '. Ook 6m zijner voorgangers, Pangeran Sindang Kinajang, die 
regeerde van 1616 tot 1628, of lievor diens begaafde echtgenoote, 
bekend onder den naam van R a t o e Sinoelioen , moet volgens de 
overlevering veel hebben gedaan om in het bestuur regelmaat te 
brengeu, en speciaal om aan de bewoners der binnenlanden wetten 
te geven, welke tot in onzen tijd in den vorm van gewoonterecht 
zijn blijven voortbestaan ♦. 

Tntusschen is van de wetten (o e n d a n g - o e n d a n g) , door B a t o e 
8inoehoen en Soenan Tjindai Balang uitgevaardigd , reeds sedert 



^ Vergel. F. S. A. de Clercq: Eenige bijzonderheden over het Maleisch van 
Palembang, in het Tydschrifl v. d. Ind. Taal-, Land- en Volkenkunde v. h. Bat. 
Gen. v. K. en W., dl. XXllI (1876) p. 517 en vv. 

' Vergel. W. L. de Sturler: Proeve eener beschrijving van het. gebied van Palem- 
bang (Groningen 1843) p. 4 en 5; Dezelfde: Bijdrage tot de kennis enz. van liet 
Palembangsche gebied (Ibid. 1855) p. 9 en 10; C. F. E. Praetorius in Dl. 1(1843) 
▼an de Indische Bij, p. 405 en vv. 

• Proeve p. 98 en 104; Bijdrage p. 64 en 79; Schetsen uit Palembang in het 
Tijdschrift voor Nederlandsch-Indie, jaarg. 1846, dl. Ill, p. 283 en 375. De jaren 
zijner regeering worden t. a. p. in de Bijdrage als van 1637 tot 1682 opgegeven. 
Volgens het Tijdschr. v. N. I. t. a. p. p. 356 zoude in 1544 eene nieuwe uitwijking 
van Javanen uit DSmak naar Palembang hebben plaats gehad. 

« Bydrage p. 79; Schetsen enz. p. 324, 356, 375. 
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lang g«en spoor van teksten meer bekend , en hetzelfde is het geval met 
een waarachijnlijk legendair wetboek , Simboer Tjahaja Karta 
Ampat Bitjara Lima geheeten, dat door de oudste Javaansche 
kolonisten aan hetgebied van de KomSring zoade gegeven zijn *. Nog 
in 1890 werden op mijn verzoek door het Bestaar van Falembang 
in de binnenlanden te vergeefs nasporingen in het werk gesteld 
naar dit of andere oude wetboeken van de Palembangsche vorsten 
afkomstig. Wei bleek bij die gelegenheid de bevolking in sommige 
aan Benkoelen grenzende streken nog in het bezit te zijn van oude 
Menangkabausche oendang-oendang^s, welke zij echter scdert 
lang als niet meer geldig aanmerkte, e.n welke in niets afwijken 
van de geschriften van dien aard , no nog bij de Menangkabaasche 
Maleiers ter Westkust van Sumatra in zwang. Daar ik mij'voorstel 
later de Menangkabausche oendang-oendang's afzonderlijk in 
behandeling te nemen op dczelfde wijze als thans die van Zuid- 
Sumatra, zoo behoef ik daarover hier niet nader ait te weiden. 

Daarentegeu moet hier wel worden melding gemaakt van eene 
andere bron van Oud-Palembangsch recht, naraelijk de piagem'^s 
of lastbrieven door de Vorsten aan hunne vertegenwoordigers in de 
binnenlanden gegeven, welke piagem's, veelal op metaal gegrift, 
verschilleude rechtsvoorschriften bevatten , en juist in de laatste jaren 
voor een belangrijk deel zgn uitgegeven en vertaald ®. Onder het 
Sultansbestuur was namelijk het binnenland verdeeld in afdeelingen, 
wier grenzen doorgaans met die van het stroomgebied der groote 
rivieren overeenkwamen , en die dan ook naar zoodanige rivier 
genoemd werden ^ , eveuals trouwens thans nog het geval is. Elk 
van die afdeelingen stond ooder door den Vorst (soeltan of 
s o e n a n) ait de p r i j a j i's d. w. z. uit den adel *, aangewezen hoofden, 
welke bf ter hoofdplaats verblijf hielden en dan raban heetteu, 
of zich naar de binnenlanden begaven, om te zorgen dat ter plaatse 
de aan den Yorst verschnldigde opbrengsten binnen kwamen , in 



^ Praetorius p. 407. 

^ Zie H. C. Humme: Weder eene javaaiische inscriptie op Sumatra, in de 
Bijdnigen voor de Taal-, Land- en Volkenkunde v. Ned. Ind., l^« Reeks, dl. X 
(1885) p. 363 en vv.; Dr. J. L. A. Brandes: Nogeenige Javaansche piagSm's, in 
het Tydschr. v. Ind. T., L. en Vk.. dl. XXXU (1889) p. 567 en vv., dl. XXXIV 
(1891) p. 605 en vv. en dl. XXXV (189SS) p. 209 en w. De jongste der door den 
beer Brandes medegedeelde piag6m*s is in 1829 door den Resident van Palem- 
bang uitgereikt, en in het Maleisch opgesteld. 

' B^drage p. 71. 

B Bydrage p. 80. 
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welk geval zij den titel van djenaug voerdeu •. Met meer dan het 
iunen der belastiugeii eu audere opbreugsten ten behoeve van het 
centraal gezag Jieten zij zich doorgaans niet in. Het eigeulijke be- 
stuur werd gevoerd door de hoofden der distrikten (marga) en 
dorpen (doe so en), welke hoofden door de bevolking werden ge- 
kozen^ en hoogstens door of uamens den Yorst aJs zoodanig werdeu 
erkend of bevestigd '®. 

Het verdieut daarbij opmerking, dat in de Palembangsche binnen- 
landen niet aJleen de gemeenten d. w. z. de dorpen van ouds de 
regeling banner huishoudelijke aangelegenheden hebben gehad en 
zedelijke iichamen vormden , maar dat dit ook met de distrikten hetgeval 
was. Hieruit verklaart zich het feit, dat men in de verschillende 
distrikten, en h fortiori in de verschillende afdeelingen, steeds 
zalk eene bonte mengeling van landsgebraiken aantrof , welke zeker 
alien een sterken farailietrek vertoonden^ maartoch in bijzonderheden 
van elkander afweken , niet alleen ten aanzien van het bestuur en 
de politie, maar ook ten aanzien van het lamilierecht . het erfrecht 
en het strafrecht * ' . Wei is waar beschouwde de bevolking zich ten 
aanzien van laatstgenoemde aangelegenheden, voor zooverre zij den 
Islam beleed , ais in begiusel ouderworpeu aan de Moj^mmedaansche 
wet, doch ouder het voorbehoud dat de oade landsgebruiken eu de 
voorschriften van de piagem's als zoovele uitzonderingen op die 
wet moesten worden aangemerkt, en verbindende kracht hadden, 
ook al waren zij met die wet in strijd *^. Vooral de landsgebruiken 
welke heetten te berusten op de oendang-oendang's van Ratoe 
Sinoehoen en van Soeltan l^indai Balang* *, waren bij de bevolking 

» Proeve p. 90, 97, 98, 166, 169; Bydrage p 71 en v., 79. Na de vervanging 
van het Sultansbestuur in de binnenlanden door het onze, werden de dj6nang*s 
aigeschaft, en de binnenlanden verdeeld in groote afdeelingen, zoogenaamde 
division , over elk waarvan een Inlandsch ambtenaar met den titel van Divisie-Hoofd 
(kapala-divisie) werd aangesteld. Deze Divisie-Hoofden hielden echter meestal ter 
hoofdplaats Palembang verblijf. Zie £. B. Kielstra: Bydi-agen tot de geschiedenis 
van Palembang sedert 1852, in het Indisch Militair Tydschrift, Jaai^;. 1889, dl. I 
p. 101. In 1864 is de betrekking van Oivisie-Hoofd en van AcUunct-Divisie-Hoofd 
afgeschafl. Zie Koloniaal Verslag 18(54, p. 11. 

^^ cElke marga (distrikt) maakte als 't ware een afzonderlijke I'epubliek uit.i 
Zie Ind. Mil. Tydschr. t. a. p. p. 98. 

** Vergel. Praetorius t. a. p. p. 408 en vv. 

*' Men weet dat, volgens de leer van den IslAm, do landsgebruiken of vorstelijke 
bevelschriAen alleen gezag hebben ten aanzien van onderwerpen , waarover de wet 
(sjarl'ah) zw\jgt, of wanneer deze er uitdrukkel^k naar verwijst. Zicmijnc Begin- 
selen van het Mo^ammedaansche I'echt , 3<^« druk p. 3. 

*• Zie boven p. 3. 
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geeerd , zelfs al waren zij in lijnrechteii strijd met den inhoud der 
Arabische recht^bronnen. V(xir zooverre die bevolkiiig nog heideusch 
was gebleven. gold dit natuurlijk in nog sterker mate **. 

Tot recht begrip van den toestand ouder het Vorsteubestuor moet 
men intosscheu niet uit het oog verliezen , dat alJe wetten en lands- 
gebruiken feitelijk voor de bevolking slechts iet:? beteekenden , 
wauneer de Vorst of zijne ambtennren en tovelingen bij de naleving 
daarvau belaug hadden , of ten ininste geen dadelijk belang hadden 
bij de niet-naleving daarvan; anderd gold slechts zuivere willekeur, 
en was de eenige breidel de onraachtof de vrees voor opstand **.Een 
ander punt dat, bij de beoordeeling der rechtstoestandeu in het Pa- 
lembangsche onder het Vorstenbestuur , niet mag worden o?er het 
hoofd gezien , is dat in sommige streken , al waren het dan weinigen^ 
de Tslikm reeds sedert lang dieper wortel bij de bevolking had ge- 
schoten, en dientengevolge de Mohammedaansche wet meer, en de 
landsgebraiken minder op den voorgroud traden. Zoo is op de hoofd- 
plaats Palembang en in de naaste omgeviug daarvan reeds sedert lang 
de Mo^iammedaausche wet de eenige erkende rechtsbron * • , en leveren 
bij voorbeeld de toestanden in de meer Moliammedaansche afdeeling 
Ogau aaiimerkelijk minder afwijkingen van den Islam op dan in de 
afdeeling Komering, alwaar de bevolking ook thans nog in hooge 
mate aan haar vroegere zeden gehecht is *^. 

Reeds spoedig ua de opheffing van het Yorstenbestuur en de ves- 
tiging van ons rechtstreeksch gezag in de binnenlanden van Palem- 
bang , werd getracht de aldaar bestaande landsgebraiken en herkomsten 
te verzamelen. Tntusschen schijnen deze pogingen nimmer met goed 
gevolg te zijn bekroond, tot dat in 1852 aan den toenmaligen Assistent- 
Eesident van Tebing-Tinggi , J. F. R. S. van den Bossche, werd 
opgedragen zijne krachten aan eene codificatie van het gewoonterecht 
der binnenlanden te wijden. In het laatst van 1854 was hij met 
die taak gereed, en kon hij aan den Resident van Palembang 
een ontwerp aanbieden in de Maleische taal opgesteld , dat de 
goedkeuring van dezen verwierf, en aan alle besturende ambtenaren 



w Proeve p. 98 en 104; Bydrage p. 73. 

i> Proeve p. 93. cDe djenang's vestigden zich met hunne gansche raannelijke 
fffamilie in het hun aangewezen landschap, en wisten daar den wil des Sultans en 
«dien van henxelven te doen eerbiedigen.» Ind. Mil. Tijdschr. t. a. p. p. 99. 

" Proeve p. 97. Natuurlijk onder het voorbehoud, dat sommige in die wet ver- 
melde instellingen niet zijn gerecipieerd , en andere, als de slavernij, door ons 
zyn verboden. 

17 Schetaen, p. 316, 317. 



SlMBO£& TJAHAJA. 7 

en Inlandsche hoofden werd toegezoiideu om als coiisultatief recht te 
wordeii gebruikt. Ueze verzameliiig vau laudsgebruiken , Oeudaiig- 
Oendang Simboer Tjahaja** geheeteii, was door den oiitwerper 
gesplitst in zes afzonderlijke titels, respectievelijk genoemd : ad at 
boedjang gadis dan kawin, atoeran marga, atoeran 
doesoen dan berladang, atoeran qawm^ adatperhoe- 
koeman en atoeran padjaq^*. Zij heeft zich ais zoodanig 
tot nu toe staande gehouden ^^, en inag zich ook bij den Inlander 
in eene groote mate van populariteit verheugen. Het is deze ver- 
zameling van landsgebruiken , thans nug algemeen onder den naam 
van Oendang-Oendang Simboer Tjahaja bekend, die hier 
wordt uitgegeven^ met weglating van het hoofdstuk, dat over de 
landrente (p&djaq) handelt, en, sedert de vervanging van die 
belasting door eene nieuwe ^ ' , alle praktisch belang verloren heeft. 
Bovendien was de landrente, ofschoon ook onder het Yorstenbestuur 
bestaande ^ ^ , door ons sedert 1823 , zij het min of meer met inacht- 
neming der vroegere grondslagen, zoodanig geregeld, dat de bepa- 
liugen , daaroDitrent in de Oendang-Oendang voorkomende, 
over de vroegere toestanden geen licht verspreiden. 

De ambtermar Van deu Bossche begreep, dat het natuurlijk onmo 
gelijk zoude zijn alle in de verschillende distrikte.n en afdeelingen 
bestaande landsgebruiken in bijzonclerheden te coditiceeren , doch dat 
men hoogstens kon trachten dit te doen met datgene, wat als een 
prodakt van het algemeene rechtsbewnstzijn in^ de binneiilanden 
te beschouwen was. Daarbij meende hij sommige instellingcn , 
welke of tegen onze begrippen vau humaniteit streden als het 
pandelingschap , bf ait een sociaal oogpant hoogst nadeelig 
werkten als de huwelijksvormen , djoedjoer en ambil anaq ge- 
heeten^ te moeten verbieden. MlJ volgde^ wat het afschafien van 
het huwelijk bij djoedjoer betrof, trouwens slechts het voorbeeld 



IB Letteriyk: clichtstraah. 

19 Daar deze titels iiiet van iiuminei*s zyn \oorzien, maar elk als een op zich 
zeir staand geheel werden aang^eboilen , loopt do volg4)rde in sommige handschriften 
uiteen. Voor het ^emak van het citeei^n heb ik ook aan de titels een volg- 
nummer ge^even. 

'^ Behoudens.enkele vooi-schririen van ondergeschikt belang, welke ter piaatse 
zuUen worden opgegeven. 

*i Staatsblad 1877 N^. 197. Verge). A. G. Valette: Aanteekeningen betreffende 
het bestuur in de blnnenlauden der Hesideiitie Palembang (Batavi.i 1887) p. 15. 

** Proeve p. 68; Bvjdrage p. 83, 87. 
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door een vroegeren Palembaugaclien Vorst *■ gegeven. Naar 
hetgeen in 1890 nog enkele oade hoofden zicli wisten te her- 
innereu^ had de oodificatie plaats met medewerking van alle dis- 
striktshoofden , meerendeels bijgestaan door hanne ?oornaamste 
dorpshoofden. Groote vergaderingen werden te Batoe-Radja , te Lahat 
en te Tebing-Tinggi gehonden^ alwaar de Oendang-Oendang 
Simboer Tjahaja werd voorgelezen en de algemeene goedkeuring 
verwierf. Met welke zorg de ambtenaar Van den Bossche zich 
van zijne taak gekweten heeft, kan vooral blijken nit het feit, 
dat verschillende door hem opgenomen bepalingen met die in onde 
p lag em's overeenkomen , en andere zeer dnidelijk verband houden met 
voorschrifken uit het Oad-Javaansche wetboek Koet&ra M&nawa, 
d. w. z. met rechtsbronnen , welke eerst in de laatste jaren zijn 
toegankelijk gemaakt **, en dus hem onmogelijk bekend konden 
zijn. Met het oog op hetgeen hierboven omtrent de kolonisatie 
van Palembang door Javanen en het geven van wetten door die 
kolonisten aan de binnenlandsohe bevolking werd medegedeeld, is 
dit verband zeker hoogst merkwaardig. De talrijke artikelen van 
het wetboek Koet&ra MILnawa, welke blijkbaar verband honden 
met bepalingen in de Oendang-Oendang Simboer Tjahaja 
voorkomende, znllen beneden bij elk dier bepalingen worden 
opgegeven. De voorschriften van onde piagem's, welke in bedoel- 
de Oendang-Oendang worden teroggevonden , zijn natnnrlijk 
minder talrijk , al ware het slechts omdat er betrekkelijk nog zoo 
weiuige piagem's zijn toegankelijk gemaakt. In de toegankelijke 
piaggm^s komt echter geen rechtsvoorschrift voor , dat men 
niei in meergenoemde Oendang-Oendang terug vindt. Zoo komt 
het voorschrift dat de dorpshoofden rechispraak uitoefenen (Simb. 
Tjah. V: 7 en vv.) ook voor in de piagem's gegeven aan de 
Pangeran's Mangkoe La4a^ Pakoe Boewana , Mangkoe Radja en 
Poerba Boewana, gelijk mede in dien gegeven aan de Proatin's 
van Soengai-Keroeh ; het verdabbelen (nikel) van niet op den 

** MaJ^MBoed Badr ad-din, die regeerde van 1716 tot 1751 of, volgens anderen, 
van 1707 tot 1743. AUeen ter hoofdplaats en langs de beneden rivieren zyn 
beide huweiyksvormen voor goed verdwencn, doch ook aldaar wordt deMo^mme- 
daansche huwelyksgift (Arab, mahr, Mai. Smas kawin) dikw\j]s verhoogd met 
een geschenk aan de bruid, bSlandja kawin uf bSlandja dapoer geheeten. 
Zie Proeve p. 73; Bydrage p. 79, 93, 100; Schetsen p. 315—317. 375. 

^ Zie boven p. 4 aant. 6, over de piagem*s, terwyl de Koe^dra MAnawa 
eerst in 1885 is nitgegeven en vertaald door Or. J. G. G. Jonker onder den titel: 
Een Oud-Javaansch wetboek vei^^eleken met Indische rechtsbronnen. 
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termijn betaalde 8chald?orderingen (afgeschaft 8. Tj. V: 55) in de 
pi age id's gegeven aan de Pangerau^s Mangkoe La4ay PakoeBoe- 
wana en Mangkoe Kadja, gelijk mede in die gegeven aan den 
D i p a t i van fioepit en de P r o a t i n's van Soeugai-Keroeh ; het verbod 
om bij wanbetaling eener gewone schald den debiteur of diens geziu 
alspandeling in beslag te neinen ^" (8. Tj. V: 49) in de piagem's 
gegeven aan de Pangeran's Mangkoe Jjada en Mangkoe Badja^ g^lijl^ 
mede in die gegeven aan den Dipati van fioepit en de Proatin^s 
van 8oengai-K6roeh ; het niet verschuldigd zijn van bloedprijs (ba n g o e n) 
ingeval van zelfverdediging (8. Tj. V: 40, 41) in de pi a gem's 
gegeven aan de Pangeran's Mangkoe Laja en Pakoe Boewana, gelijk 
mede in dien gegeven aan de Proatin's van Soengai-Keroeh ; de 
beperkte bevoegdheid van vreemdelingen om zich in een dorp te 
vestigen (8. Tj. II: 27) in de piagSm's gegeven aan Pangeran 
Mangkoe La()a , aan den Uipati van Bioepit en de Proatin's van 
8oengai-Keroeh ; de dabbele vergoeding van het gestoleiie waartoe 
de dief verplicht is (afgeschaft 8. Tj. V: 1^0 en vv.) in de piag^ui's 
gegeven aan de Pangeran's Mangkoe Lacja en Pakoe Boewana, gelijk 
mede in die van den Dipati van fioepit en de P r oa t i n's van Soengai- 
Keroeh; de beperkende bepalingen omtrent hanengevechten en de 
vorderingen daaruit ontstaan (S. Tj. Ill: 34) in de piagem's 
gegeven aan de P a n g e r a n's Mangkoe La4a en Mangkoe fiadja^ gelijk 
mede in die gegeven aan den Dipati van Boepit en de Proa tin's 
van 8oengai-Keroeh ; het door de bevolking leveren van passend trans- 
port aan de afgevaardigden (oetoesan, djenang) van den Vorst 
in de binnenlanden (8. Tj. II: 8, 22) in de piagem's gegeven 
aan Pangeran Poerba Boewana en aan den Dipati vanBK)epit; het 
recht van de verschillende distrikten (marga) op de in han gebied 
gelegen woeste gronden (S. Tj. Ill: 27, 28) in de piagem's ge- 
geven aan den Ki Arja van Ipil en aan den Anaq Dal em van 
Tanah-Abang^ en eindelijk het regaal betreftende oli&ntstanden 
en andere zeldzaamheden (8. Tj. Ill: 29) in de piagSm's gegeven 
aan den Dipati van fioepit en de Proa tin's van 8oengai-Keroeh. 
De Oendang-Oendang 8imboer Tjahaja, o£schoon dealge- 
meene leiddraad geworden voor het bestunr en de rechtspraak in de 
Palembangsche binnenlanden, heefi; niet belet , dat in de verschillende 
afdeelingen zich plaatselijke gebrniken of afwijkingen van de in 

^ Jav. Mai. tarik. De vertaling: cin rechten betrekken» (Dl. XXXH p. 589) 
ofschoon in abstracto tc verdedigen, zoude allicht tot de minder juiste opvatting 
aanleiding kunnen geven, dat hier het dagvaarden bedoeld is. 
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bedoelde Oeudang-Oeiidang beschreveu herkomsteu hebbeii 
staaude gehouden. Voor zooverre de afdeelingen Lemataug-Oeloe en llir 
en de Pasoemah-landeu betreft , ziju die plaatselijke gebraiken en 
afwijkingen bijeengebracht en gepubliceerd door den toenmaligen 
Assistent-Re:?ident G. J. Gerseu ^•, doch zonder den Malcischen tekst. 
De vergelijking met de voorschriften bij dien schrijver vertneld heb 
ik in de aanteekeningen op de verschiJIende artikelen van de 
Oendang-Oendaiii^ Simboer Tjahaja bijgevoegd *^. 

Eene zeer uitvoerige inhoudsopgave van de Oendang-Oendang 
Simboer Tjahaja komtbovendien voor in hetTijdsclirift voor Neder- 
landsch-lndie , Jaarg. 1876, dl I, p. 18 en vv. en 122 en vv. 
Deze inhoudsopgave is op de meeste plaatsen zoo goed al? eene ver- 
taling; alleen de splitting in artikelen is daarbij niet in acht ge- 
noraen, terwijl ook de volgorde der voorschriften veelal eene andere 
is, dan in het Maleische origineel. 

Wat ten slotte de handschriften betreft van de Oendang-Oendang 
Simboer T j a h a j a , uit den aard der zaak zijn die zeer talrijk , en 
wel meestaJ met Latijnsche karakters. Een afschrift van het te 
Palembaug op het Residen tie-Bureau berustende origineel ontving ik 
door tusschenkomst van de Regeering; een auder handschrift berust 
in de Bibliotheek van de Indische Instclling te Delft. Deze beideu 
heb ik met elkander gecollationneerd en de varianten van het ecrst- 
genoemde aangeduid door de letter A, terwijl die van het tweede 
door de letter B zijn aangegeven. Later ontving ik nog een drietal 
haudschriften van het Bataviaasch Genootschap van Ivunsten en 
Wetenschappen *'. Ik heb die handschriften voornamelijk ben ut voor 
de vaststelling der spelling van de rechtstermen. 



w In het Tijdschr. v. Ind. T. , L. en Vk. dl. XX (1873) p. 108 en vv. 

•7 Den arbeid van Gtersen citeer ik met de letter G, terwijl de nummers der 
verschillende titels, waarin z^jne Oe n d a n g-0 e n d a n g gesplitst is, genomen z\jn nam* 
de volgoixle. Zoo beteekent I: de wetten op het huwelijk; II: de marga-wetten; 
111: de doeso en- wetten; IV: de wetten op den landbouw; V: de strafwetten; 
VI: de wet op de nalatenschappen en VII: de regels op de hanengevechten. Daar 
Gersen z\jne titels niet nummert, is het citeeren andei^ zeer omslachtig. 

M Gemerkt V. d. W. No. 58 en Bat. Gen. Nos 140 en 150. Eerstgenoeind Hs. 
bevat by wege van kantteekeningcn de verkUuing van een aantal woorden, in 
de Oendang-Oendang gebruikt, maar die in de bestaande Maleische wooixlen- 
booken of niet, of althans niet voldoende zijn geexpliceerd. 
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>' u/''i h^yi V ^;j' i>^ 






_ . ^.. t>^^ c;^*^ J^^ J^^ ^.!^^ J^^ <^; 
^y- cyU c:^ )jJ ^yi/».) ^ jAi ^^LS ^_ r^m J\J 



-i rT *" 



^l;^ttr*/*' u';^ ,j-*jtfj ^jus ^ ^^^^ ^^j^ »^ju^ ^j,^ 
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^. ^^ ^i^ ^\^ ^. ^^ ^^i' gob i^U y)j ^^iJJ ^ J ^)J 

,^^^--* c;^^^**^ 6^- ^^ -^^ ^^^ r*^ r/ ^^ *^^ ^r- c/^.?^ 
^ ^^Ir^ ^^ ^'^^ ^'y ^'-^ /^^ (T^*^ ^^ o''^ J^'^ ^. ^ 

< 

O,^,^- ^j;Uij ^J SJU yU *1^ CJ>~ C>^ j^jl^ ^. ^^ jjlj 

^»^ ci/y C/'^'^ ^-^^ e/^^' ^-^^j '^^ si/'^* v>^-^^ ji;^^y^ 
ci^^aL. ^)j Ji)j yoi* ^J ^l^oc* ly ^^j) CJ^^ ij^/i* V 

r^ e^. si^^^ ^' ^^'^' e^. ^^^ ^^ ^^; '^-^ J^^^^ u-^^ 

^^^.' C^^ ^"^^ C^ t^^' f ^'- "^^ J^'^f:^ O^^^ t^y- ^-^ 
^;..^ij jj^ c^J ^Jl^ ^4:^^ ^)J c:.X£; ^) ^p Ijjj Ui- 

si ^y3 l1/1*J^ 1;0 CJ\«^J c:^) )jjj ^^^J y1 'i^ rjfj ^jil 

^^^ ^ ;^ y^ ^j< ;^ u^J c/^jj;^ ?;^**^ 

V J^ 



o) rC/51 Jj.i5) rCS^ ^J ^') ^ij jLo* ^^ l^j '_>-'^ 
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-«.^J JU^ jj ftSy Aftjuw \jL>^j ci^Lw ^;<J (^) ^^^ u^y^ d^^) 

^fi- ^^^J o^*^ ^'^^^ '-^^.l ^^^ ^y u'^ '-^^^^ c/^ 

^^^ ;^ c;'*V ^^< ^* ^.^^ ^'^:y" ^'^' ^^ Ff '^^^ u^^ vi/^^^^^^' 
••• •• .■ 

c:^-Xc. J) ^iXiA5 ^j*i-^Ji^ C-^^ ij^^^ e;''jlXftj oi c:^i^ )^0 ^j)j 

c^J \^J ^^< ^)J Jjjji ^Jl^ j4^ ^uL c^O^ j^ )^j 
CI^o***^ u'-*^ ^^^^^ ^^^JJ ^|J XajjOJ ^-^^ ^-^^.^ ^^ idi'jkAifc 



l1^ ci^J uJli' ^b i^yu^' ^L. iJLXfiw ^)j ^) ^j cij^ 

1 1 J-oi 



{a) 111 A ontbr. : ^J\^ 
{6) A: JL,^ 
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yj:^) JUjj ^y ^. c^jl ,iX« j'Aji JS ^jy] A«^J ^X* J:j3 

JJ «J)^ ^ ^^ ^U JJoa ^y?J ^ (j-Ol? ^^ LL<a^ 

^U) cj j^jU Ooj 8*X-**** ^i/)^^ fj)>^ U/^^^ J'^ 

^J l::^) ^Jl? ,1^0 ^y? ^J ^y^ ^Jl? ^^ ciJV 
<J^- (<^) jL ^i^ ^^ LLC* ^y^ ^Jl? ^^ lL<?- W ^Ijjy 

^Jl? ^J v3-^l? uJ^ ci^.) ^^ klX* ^y^ ^jLI ^^ 
c:^^)j JbJ c:^.) ^^ ,iX* ooj ^j^y ^J ^^li' \J^ J} 

lie J^ 

(J*^^ e/^^^*^ ^^/ e^y (J-1; ^^-^ C^y> (J-^^ ^^ '^-^ 

n J-ai 

^j v^Jl? J) c:^J ^^ lLCo ^jI? cl>)^ ^j ^^^li' c:^^ 



{a) In A ontbr. : ci^j ^^ m-*^ C-^. 

(i) B: *Aii 

(c) In B ontbr. : ^a;Juu** ^^ J JUS 
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^■^^.^ .e^^ u/^.^ e/.^^^ ^^ ^^.V t^yi ^r- e/^-^^^ ^^ ^^.V 

I A J^ 



Ur ^) ^U ^^l? ^> \j1j y1 (^Jl? ^^ ^^ rdm uliU^ 



r. J^ 



CI^aC?. v-lxJkJ ^SJ^ o/^J^^ *-^-^ (^ ^/^^ e/*'^'^'^ ^^ S.JuJ 



(a) A: ^]j^, Z(K) ook Hs. Bat. Gen. N^. 150. 
{b) In B ontbr. : ojy 

(c) Hs. Bat Gen. N^ 140: ^}<\ if^- N«. 150^^^, 
(flO A : ^^^ J jU. 
5e Volgr. IX. 2 
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TT 



Jt-fli 



-V J^ ^' su'^J ^-=-i; y' ^^'^ cJ^ ^-«^^ ^^ v^ 



^^ C^^ ^'-^ ^^ c-A-il^ ^^'^ ^^^^ y^ ^^'^ i-^y- c/^^ 



^OIJ ^J'j jJ ^b ,^» ^J ci^Xc^ ^ »^J »jJj 'Ji 






IjJj ^;UX) ^uCh4 CL>^ ii^if ^]i^ ^ '■^^.^ \^i 

J-hi^^ '^f. '^^^ ^9- J-^ iji}-^ '^r' u"'^^ "^^ J^^ J'-^f- 

-jljj CSy^ ijSxib w::^jCc. ^yJb )jj ^jJj 



rr* Jua («) 



A A 



.j! 






~% A A . A >* I 

Xlic ^y s^^ i^b ^ s^>?7^ e;^/ (^ ''^^ ^-^-^ W ^'^^ 
^^ Jy c:-^! ^1^ v-5>r '-li^ v-i;'^ ^^ ^Jlj J^ Ci^ 

(a) In A ontbr. : ^^^ J-ai 

(4) In B ontbr. : ^ y1 

(e) In A ontbr.: ^J ^^ uJ^ y) 

(//) In A ontbr. : ^lOi 

{e) B voegt bij : c:^) .C«JLo *— S'^vm 
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•• •• 

* 

»^juJ iidj) ^i/wJ^'J ci^jj'^ ^^ ^lAi* c;"^^ r^^^^ C!"^ '"-^ 

^b ^^ U^'^W ^-AiJ Jif^jbJ JJ^'^ v^^-i^^"^/ c/^ySl^ 

(*) y, UaJ Jj^) j;l^^ »^- ad^ jLu ^jI? ^y ^Iso ^l^ jd 

ri Ju^ (c) 

^;^ ijyi^^ji ^^ 5^. •-^^-^ v-i'*^^^ U^/ Ijs^ CA^ ^. ^-^ 

"c:^^ c^^) l*^ v:i;U; J^ ,>^ 



^yix* old- 

ly 'JJU ^JlS' ACai'J ^^ juj^ ^jdi' ^^ loU ^^ J< cs^ 

1 •• -^ V. ^ 

> — *^ 

(a) A: U^ 

(d) A voegt bij: ^)^) ilJuCoJ 

(c) In A ontbr. : c:,^. )j J Juaj 

(rf) B. en Hs. Bat. Gen. N<>. 58: ^j) 

{e) B voegt bij : l^^ y) ^^jj Cft^ )^j JU\ ^^y ji] jj:^ 

JU ^ ^jfl (lees : jiL.) ji\ ^LJ »L$:^ ^J\ ji] ^jJ^ (j-iU 

'~^^>' u/**"^ t:/^"^ e'*^' '^ U^"^ AliiiXift c;^.^ ,^^^^1 e:^iw> jJ>ia> 

^*! ^<J ^ ^J ^JL.1 ^j;-}J^O t>e^ ^^5) c))0 e/^ C/^jJ^ 



r v.^b 






/- 



- ,' 



M^JJ 






r J^ 
r^'-^ ^^/ 6^ '^v**^' ^5^ '^^-*' c/^^ ^./^^ cT^^ H'*^"^ 

^la> ^1) ^UJ ^)/ ^ c;^| ^^*^ /^l^ 
rji yA JU S--- sj^/. J^ ry ^^' ^^* e/V -^^ 

A> >^^^t CJ^ s:f-T^ CL^L* cijyJ ^jfiiJ^ (^Om*^' m*^^'^ /-^'^^ 

(a) In A en B olitbr. : ^UJ 
(/>) B. voegt bij : J< 
(tf) In B ontbr. : ^4U 
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^c^U )^ ,J JuJ ^^ Jl>j" ^Ui" i') »***l5 »^^ *;i^ ^li vJm'^ M^ 
(«) (y)^ A> V— 3Jl^,fa,-< o/^r**^ ^'"^"^ e/'^*^ *li'i3a2b ^^^*»! JU l^J 
^^yC-JyJ Jju« ;^^ ^^**^ *^ jOIa^ ij**^^ j'^f ^A,y /^;^^ ^^ *^-^ 

j^ ^ ^^) ^^.U ^) ^C4^ ^oiT oic^ ^ 



ju^i^u*^. ^^^) ^^j tiTJ ^^1^ yi ^^'<^y ji:^' »;JW5 ^^*j^ 



^j;)j ^y**jU Jl»i< liL* si^^ V,ZjL/ ^O^xa .^J^^ .«i L^y ^''?'*^ J^ 

y) »^ ^^ jU ^j'i y) c:.A« ^, J/ ^'^'i Jib ^J ^;jl 
jja«> c:^1i ^^/ e/%y ^^ y>|/ J/ ^-^ c;'^ v-5>^^ tt;^*'?y 



(a) lu A ontbr. : ^^Ui 

(4) In B ontbr. : i^s^) o»« cu~»J ^1j 
(c) B voegt bij : Jj 
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'•^•^ J *>•■'* ^Jf^ *-*-r 3^ jM* J'^y* ylr* ^'^ ^^^^ 

C>JiU ujl^ ii);lii* 



^^La^ .UL* ^^Ij ^)0J r^U. ^1<JJ J\^^ yj\j x^A^ J.^i» 



ir 



lW 



^^J C5*^j^ Lt'^ f^ (^) A?. ^/^^^ \J**^^ ^« rcL>L« J)JJ 



r JU*« <)dy jIjJ ^xGLCc) 4>^'v3 cuU JX*- JditX'xJb ^Ui --), 

^'/ e^. U^i ../•^ ^^" ^-^ v/-^*^ 

lICj U.O lii' ^loj v^^i? ^^- j\j ^^^ j:ibj ftj uJLw 

•'• >« •'• ** ■"' . . ** •• •'* 



•• •• Ai 




y] )y ^;j) S— jlai^ J^" ^ ^j^)^ )\hii J))j» l^ )\h^ ijxJi 
W B: ^^ 
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u5^*^^ J^ ^. l)!)^ '■J} y y>' e^y vj--? W y' u^^ ^•^'b'- 

^^/ ^iju. ^. ^^j) ^j Uii- *ii.) _i^ ^- ^i)j y^ 

»^ ^^% -i- jis J} pi) ^y. OUi" c;)j l?^ ^)jo ^^^ 
JJoft Oo) Cl^^ vi;l?;Ai' ^y Jj ^jLo ^)J JU^ ^o" e->U 

Ox 

^•. cuL^ )jJj Ia^ JU^ u$j^^ ^^^"^"^ ^^^w^ ^^y^ {J^^ A^ 
6^^ u^^ e/^,;*-** ^' c/fr" ^'^ "-^^ J^^ ^ 6^' ^^^ ^'^^ 

^^ Iff ^ ^' 

M Juai 

^tii' ^) ^_i=^ *«'i'j ^\^ c:j^ ^^J »^w* iiy ^^yU^ oUi' ^ 
^^51 »;W ily jLo ^^)/ ftj (rf) j^ ^Jl^ jo>i«> vJi^j ^j,) ulA- 



A 



(a) In A ontbr.; ^^ ^U" ^^ ^_^ 

{6) In B ontbr. : Jt iL^j i^J 
(c) In A ontbr.: c^) 
(rf) A voegt bij: ^^y) 



24 P&LRAIHANO. II: 20 — 25 



K* 



J^^ j^wi «J^ c:^"U ^^ r^UJ ci^^^ ^^ y^ lIX^ 

^yT (a) ^j^ ijx^ ^l» ^j,b ^j^) ji] «*»/ ^J JJ^ r»^w» ^J 

^U ^/ (/>) jOi tjK< f.UJ vj:,-^ ^yb^ ^\ ^)j ^^ ^j ijj 
^^ »rJ-^ «;^ '•y/i' c^'J ^'^ ^5^ -^^ y-* *-?>**'' 

rr J^ 



c^^l *l,"Ai» ^1; ^/ ^'Ijo ^U.^ yt ^>a.U y.*«^ j;A-J ^i;^ 



> f 



•^Jil)^ ^l* .^U ^^j« dj^ J\j^ j^\ jsa> ijy^t J\i 
^) ^-U cUu, ^IJ ^/ ^>.U *i,t> (.1A- ^. V/)^U 

cr^/ *J*4/ 'i^- u;k^' ^^:-»''i cT^/ ^ '^ r>ri^^ 



C^^ ^;5^ (>^ ^-^^ J^ c;2U. 



^j\a ^ ^)jj ^1^ ^ ^^j| ^j jLj 

(<?) In B ontbr. : c:,JJ ^^iL 

(//) fn B oiitbr.: ^^U i!^ ..u;*. ^.iCt 

(<j) Tn A oTitbr. : ^U ^)j 

(/) A: ^yiT 



11: 26 — 29 »TifBOER tjahaja. 25 

PI J^i 

jUi- Li;:^ JJi ^^^yl Ji iS>r »j.ij rCJTi c^^i ^^ JU 

rs Juoi 



cLX* y^s.J ^l^lt »^^ rfi^ ^U) Jj ,j/:«*^J c:^\S ^ J»^ cl/l» 

^^ii,i» ^fJi^! (y^JJ »i/*-^ ^-/"3'^'^ ^y "— ^.' i^^ sii/*^ ,_5ft*«« 

^U; j^j.>Aa* c;^^ Jli<i J\^ jib yj)j j^\ ^-^b 



(a) In B ontbr. : iJ^ jU j^jlj ^^x(3 
(i) B: Jj^l^ 



6* Volgr. IX. 



JLii^ ^ ^"^jj;* y) W ^iUfti' c:->U ^^^^^iilJ ^^^^J rcL^U ^) JJ 
Jj^ JlJ .^, ^T^i^ ^^^ e/^^ ^"^^ uT*^*^ '''^^ (^^'^'^ 

j>;i- ^/ ^* jj.xa> ^»/«j ^»j ^^j jur 

<• Jua» 
Cr*' C^' J^'^ vJ**~ V^*' ttTJ"^ O^y^O ^i'i ruJuIO 

o*L, ^jr,U ci^U e:^) ^^^J c;^ «,b y^),y ^b »;juJ ,^^^15^" 
^^,0J (l/\^ ^U «;b ^ y;-.jO c:^~»r ^\p uj'o y*?;^ |JU 

* •* ^ " . " 

Jb J:, jj/ Jj JUsi 

(a) In A en B ontbr. : ^Ij;* y^ 
{i) In B ontbr.: ^UL» 



Ill: 6—11 



SIltBUBR TMHAJA. 



27 



1 J-ai 



A . A 



J-flj 



- A 






Ci c;^ 



'y ^.4 






r" 



V 



n^L. )jJj U^ ...lUi 



us* 



v? 



J-ai 



^jJ J-U Ur;>^^ y) C:-^*^- ^;j) y^'^ ^;i; o^ ^^^ "^ 



^^Ju^ CL^l^ .J A2s^>jj c:^J 



eT-?^ 






1 J-fli 



(^/ ^JX ^y ^ ^;j) ^1 ^-.^J vji^v^ JJ^xfe ^Uy? ^) J^.-aiU 

^. uJV u»^ e^.» ^;^< J^ u^;^ cr^V ^^- £^' H 6^^ 

P* A I 












(tf) In B ontbr.: JJi ^ j^] 
(4) Tn B ontbr.: c:^j ^,j) • . 



u 

¥- 



\J* 



28 PAl^MBANO. Ill: 12 — 17 



cT^J ^J ^f. ^;y *!y oU c,b v::^-^ («) ^Ui ,/&x-1 «,)0 

"^ t}i^ i^ u/'V Vi^ ^'^ ^■n^'^ ^j *^> "^y ^ t- 

^»J jj;? ^»J JU *&^ t>ib ^^.^^ Jjift ^,i ruJjJJ «;1J 

ir J^ 

liT ^y i,^ ^y ^ ^jj^ vl-C J^V ^ **4; vi-y J' ^;^* 

tr^ vi/U ^;/ c,^.*-. yy ^^0 ^<jj i,^^ ^y ^^j) ci^ 

v/^!/" tr^ *^'^ >*/ cT^*^ tP ^^"-s^.' ^;5^ -^^ ^r» tiTJ*^ 
*^.^ ui?"/- ^^ r*^ 'ST^ ^^ tJ/ uT?**? cr^V '-**^ e^ 

jjb ^^j) jii' i»j^ jU- 

-* ^ 

^jJ^llU \^L>j^ ^^yi"^ e/^'^!/ ^*^ ^-^ u^'i-^ U**^ J*^ vJ^^c;'*^ 

^i CU^y vi/^!/ c/^^ S^*^ "^^ Jhj^ V^^ ^^'^^ 

^j' J^"' u/^u. er*^l/* s?^ "^^ t/-^ •j^'^y y^ ^"^ 



(a) In B ontbr. : oLo ^,10 c:,Jj 

((?) In B ontbr. : ^j^mU hi^ 



Ill: 18 — 21 »IMBU£li TJAHAJA. 29 

^^j) .ijv J^ w L^^ . J^ e^- uj^^'^ u-^^ (^^^ 5^' ^ ^'^^ 

(w-^o^AAi j'^V-i* JcAX* *-^-^ U^*^ ^^^ ^Hi '^ j^^ ^^^^ c/^^iH 
Jlyj o.j ^J Ijj) ^>:J ^^X. ^^y ^^V *^ ^'^ 

/^•J ^Jll^ ^^y Jj::^ {c) CJil ^'J ^^ JLo ^^y (i) dL^U ^^y) 

cr*^ "^r* ij^ ^^ J'^ b^^ ^^^ f^* ^'^' 6-?^ ^^ ^''^ 



(a) In B ontbr. : ^^ ^j^\ ^JUu^ ^) J ^^^) CSj^ ^)^ ; In A 
ontbr. : ^)j en is bijgevoegd: |^)^ ^. *3i^ «^-^ y' ^!jj ^'*^*^ 

JbU Ag^oJ ic"^*"^ e/^i>y '[^^^ y^ 

(b) De spelliugen p. J en ^^ komen in de Hss. afwisselend voor. 

(c) In A ontbr. : \jL-(r 

{d) A voegt bij: e^vic. 
{e) In A ontbr.: jV 



30 PAi^MB4NG. Til: S9— 24 

rr J«ai 

^liJ ^ («) ^CJlJ Aly Aju- v^)J ^IjoTj JS^ JU y/ .J 

y1 »^U ^ ^y ^j^\ J) ,^^ JU^ JiL, ^ ^^ ^yi ^ ^^y) 

^? 6"- 6^' '^-^ ^'"^ ^^j 1^ ^^ "^^^ i^^"^"^ ^ ^ -^/ 

^)j^j3 J^ jU jlJ^ ^) jdy s,:>j) y>jS uJo; ci^tJ jUJ ^jJ 

^JJ oy o'-'' ^^"'^ -^/ s^^ C^ ""^^ ^^^ ^^* ^- 1^'^ 0^^ 

rr Juo^ 






u/ ^ ^i: ^/j .i^ £o3i f\ »5U u/ ^jTj ^^ ^„ 



(* 



In A ontbr. : ^y^ ^^^^ 

A Toegt bij: ^jy) 

In A ontbr.: ju)L y< 

B: slla. 
B: «S^ c:,^W M. 

In A ontbr. : ^U aj 

B: ^;) 

B voegt bij : cu»^ju^ y1 



ni: ^5 — 20 aiuBUKR tjahaja. 31 



^^ JJ.X* ^_^" ^ ^JJJ ^yo jiji c:^,^ ui>^o ^/^ eH»' 






I 

^;j^ Ji^ ^y. J\i,f y» »jw Ci^ uJfi- c:^ ^y 

^-' ^ ^ y '^3^ 

rv Jfi^ 

cLiiL* 9jou cLi^L- ^)JJ *iU ^y ftj ji ^c*^ '^jy** T^.^*^ v-f ' u'*^ 

ur ^j sju ^'^. ^)j ^u c.^v ^- ••^^* ,^^ y) J^ <uj^ 

ftj jj ftjy Jj^ ^jf*^ v^y v-f' v-5y.*^^ v:^**';*^^ kLX-IU ^4XAJb 



[a) B voegt bij : c^l J ^V? ^^^^ ^. ^) J ^ ^. y/ ^) J 

^^ r^ u^ '^ y/ vi^y 6"- ^'^ ^^^' c/^ <i/^' v-iou 

(^) Id B oiitbr. : ^Uo y ) 
(c) In A oYitbr. : ^Ij 
(rf) A: ^^ 



S2 FALKUBANG. TTT : 30 — 84 



^'^ f^ S5>i**^ u5'< *^ c;^*^ 

r. Juai 

^y v3-1 j^\^ ^bj ^U^ Jib ^'i ^y ^;5^»>^ ^;;< Ci^ 
^Iju^ ^^J Ci^^ i^i^) ^U^ ^1j ^j} ^^) ^j^^ ^1 ^y ^^^J 

rr J^ (a) 
^Uj ^iiiuM ^l^ Vy^ Vi3uM vj:^) ^li ^)^ 1^'*^ 

^^ '^^ «y^ r*^ e^. e/ii;' t^yi ^^ J^ "^^j ^f ^^^^^ 

rr J^ 
^^J JUT ^ ^y JU CJ^ Jy^ ^^Ui ^^;) ^y JUJ 

(«) In A ontbr. : _|. J^. B voegt bij : (moL* J-aJ 

i^^Jj >:^jt *lj< s^J jj^ia ,^j*^y*. Uit Hs. Bat. Gen. N" 58 
blijkt dat achter bet woord J^ het woord ^^mJ is weggevallen. 

(4) B voegt bij : ujL~ ^^^^^-^ t>i^ /^i' J»via j^^-^J ■■*— ^i^*^ J-^ 
*l*ja» JU rwiJ ..-«,J d.s^i' (JJi^ . ,^U .-SiCcU . ,5> J) .Sj,! 



»jO^ <ip IjJ ^jUxJ e^^b ^i;^y ^U CJ;^ ^)J ^^ ^U 
V.4/ <i))* l)i^ */•» ci;'^ ttA*' 6"^ 6'- ^^^-^ *^ C^^ ''i'J^ 



jU ^t.^ J 



CS^ jiiU ^)/ ^ J^ ^ cl;U ^/aaSO «^w ^^;J ^)JJ 

Vy u'^ vi;^ /*i'*^'^ VH ^-^ ^"^ '^W- v.:^.' J^*^' ^ 



Jy^ 



JLJ W ^.^fcVTJ*^ )^J y) CL^L* ^^^^^ ^iXXA3 ^^^^ TCL^Lm JfJJ 

J^4&3 vj^AAj cLTjU ji . J •— ^ ^^y** sjL>^^^ sjL)^ 4xJlJj ^^ ^jy 

UA4JI5J ^) ci^U 



e^^ 



J-^ 

1 Juai 



5e Volgr. IX. 8 



34 PALietfBANCli. IV: 7—18 

(•y JU JA> ^^ ^U ^, c,^1 ^jr;l^ y«J JJo* rjd^ 

^ Juai 
^^J JUS ^J} ^J jUJ CJ^ l^^\ ^IG ^^ jUJ r^y 

1 J-fli 

^^^ixU JU.15' ^U rwAAJ JJaa> J^- ^ -JJU e;^*^ v^ •^ 
^^ J^ U;.v^' ^^^* ^* e^l?r r'^^^^J'- U<^ «;i^^ gj^/y 

r^yf ^^ L/"^y J^ *iy <-^ ^J^ v.5*^ /^ S^'^ ^^ 

)^x»^ d^L^ s^ ftAA^ cl;Lm i*JS CJy*4 F^^\ w-^ ^/^ c:^^ 

ri J«ai 
jJbJ ^ a!^ c:^y r^yl ^y S'ij ^'i' lL/^ k^) 'Jj^ 

jIsaa^ J^<^ cir^ lLT^^U *xi' AjuUJ JLVibJ (^/o).-- J) J J .oixi' 

^l<li ^. ^jj] Jl*i jlsoK ^_^-|^ ^)0J ^ «1^ lIXju ^jJl.^- 

ir J-oJ 

ir JuaJ 



IV: 14—19 



SIHBOER TJAHAJA. 



85 



^^ 6^' CJ>--* e;^!^^ c^'^'^' 

^'^ ^j^) CSy^ ^U C^^' ^if^^ 



SJuJ (^jJub ttAJijJ ii^j y) X^ y^^^ ^tXAft J^<a4 ^^ '-1^ 



t)i^ b'i 



y 



I A 



J«a> 






i<i 



cUi («) 






IJJ 'iS\ J\:i ijai .J 



c;^^' e/^^.^ cT;^ c/^ ^'^^ ^ i' 



J.Vft3 ^^^J jJ f^ 









(a) In A ontbr. : J^^aj 
(^) In B ontbr. : ^viJo 



J«fl> 



• • 



Cij a1^ Jlj y. U>J ^Ui^ ^^' ^^) v/y:J ^. ^^,^) clJC^ 

^.V ^j' '^-^ cT'^^ ^' c/V V^' 

^li^- ^ dj^y" ^^ r^liftj Ji* CJ\^^ CL^U ^jb 
(0) In B ontbr. : \zjJl^ 



Y: 7 — 11 8lMBO£R TJAHAJA. 37 

'^^-^ e/^.' 'f*^' r^'^^ ci^vwy j^ |,j:5^ ^)o ^y-ii]^' ^'i^' 6^* 

^. tJlu. jj y) ^_j«^'j JUS' ji- jOl^ c:^) ^^.j) <Ju ^jir^ 
«ly jU c^J jjll< J\ ^. ^^j) .L^ or,^ ^. ,J'>i'3 (^</ 
c:^J ^,j) ji' Ju;b sjju» &*JS »yjy*»i' ^43aib ^tu ^) ^^ ^jif*^ 

^ IjJjj ci^olS ^^ SjU ^y^ftJLo k^\ J) ^Jofti ^^^^^ Ci^ 

^\a^ M«*i' ^)jJbJ c:^J f'iy ^, f"^^^ aii'j^AJb ci^J^. ^) i*^ 

y' v,r*^^ ^^-^ ^if*^^^ j^ e;^V V^' tr^' J'^f ^^ J'^ 

SjU ^JUO ^^)j[;5 *rt***^ '^ ^^ **^w' '*^*^ 



(a) A en B: »^juJ ^^ ^) 



38 PALEMBANO. V: 12 — 16 



A.. ^ 



Ci^lj ^^J JX« ^*mJUm jUum« y) 7^^ J^^^ Aaam* ^.^) wi^> 

trl; cr*y^ ^^ ^-^^^^^ 6^' ^^'^ ^^ '■^-' *^^ 

6*- c/^;; C^"*^ '"-^ *^^^ -^' «^-?'^^" ^-^ 6-5^ i/^-j; y' •>*^ 

1^' s^ti *^^ '-^ ^^ *^^ sj*/. ^f-"^ ^ '^ S?7^^ ^^ 

LV^ uf^ (^) «^:^ ^f^"^ ^^^-^ U^"^ l)"^ cl^Lm 9ju« ^)J «^:,^Lm 
^) ^cA-*-*- ^^^ j^ )jJjJ t^^ *^^ y 4>^ v-5*'***' c/**-?*^ ilf*'^ 

jj:^ («) ^. Ji c:^ 

^'^ ^r/^ sf'su ^. ^^^ ^^ ^^^) ^)jj *^/^ -jj:^ ^jU ^.,ui 

(a) A: IjJOJ 

{b) A voegt bij : y) C/^ 



V: 17 19 SIUHO^Il T'JAHAiA. ii^ 



Ci:.^ (*) c^^ ^^J JU-. Ijj^j c^y Jy ^IjJ W ^U ^) 

vi^U y) ^ij c;j;-. e/^/ fJ^'iJ u;iV >'^ *.;^ *i>>^ bi^ 

^/ cl;U ^ ^j) ^rV e^<->< v>^ v-5^ 6*^' ^^ 



V V 



|A Juai 
J\>i (/) vijL. ^\ ^_5»J« ejL, t—iJiS' &lii ijlA^ fjttji itiia.fi ^Itj 






• • • • « 



(a) B: (^jS ^. Ji- 

(i) In A ontbr. : ^)j 

{c) In B ontbr. : y) 

(rf) A: a^ ^^ y1 

{e) In A ontbr.: jAy 

(/) B voegt bij : jiJ) 

{(f) In B ontbr.: ^^U i.lX« 

W B: ^^ ^_^) J^J ^ 



40 PALEMBAi^o. V: 20—28 



^j)j c:^-i^ e:^t«) ^j^-**** b*^ i*^ )»xiJJ ^A/UJ u-ajU (^) p^U ^ ^<j 
y- uJXf ^3-JlS W y1 ^s^j ^jw- ^^. ^jU sf.;^?^^ ^;;' -^-^ 

rr Jw^i 

^^ y- u5^^" ^-^ £^*^ y' u;-^^^ sf;^"^ 6^' ''-^^ 

••I A A 



(«) B voegt bij: ^^ 




{I) B voegt bij: ^<J< 




{e) In A en B ontbr.: ^US 


•• 


(rf) B voegt bij: ci^li ^ 


-5'^ 


{e) In B ontbr.: ^_j-jl* 




(/) In A ontbr. ^jsj^ 





V: 24---28 sihboer tjahaja. 41 



^UJ u-rjU JCw i^^j ^t JJ ^U ^t ^ ^ji=^ 5^' " ^^-^ 
c:^ ^ )^j tjjj U^ Llflu ^)JJ ^d\j ^jj^ ^;jV Ci^^ 

rv J^ 

^^^ ,J>J^ ^;j> (^ c/^ v^;>^ e/^ ^jy t>^^ 6^' ''■^^ 



[a) In A ontbr. JfS^^ 

[b) In B ontbr. : J\^ 

[c) B voegt bij : y1 

[e) In A ontbr.: oSy 
if) A voegt bij: y\ 

{0) B: ^^^ysu^ *!^ ^. Ij^) 

6e Volgr. IX. 3 



42 PALEUBANO. Y: 29 — 81 



0."C r , *i> Ui* ja;U> v.j'jlS' ,»tJac 



J9 ^-. yr,U to-y ^V *^J^ J^^ y^^ th "^^ c/V 

J.>i» Jfw ^^U ^y ^ ,i^ ^tO J^b ^^,» Ji ^U" JU-li" ^vs. 

r. J^ 



eiy ^;3' Ci^ (/) e/y ^ cTJ*^ t^'^ ''*^'^ «/^ ^ J^ f^y 



(a) B: uJlu, ^U) 

(4) In A ontbr.; i^^Cr •— *^- ci^*^ 

(</) In B ontbr.: y) 

W B: J^ ^ Ji^ 
(/) In A ontbr. : ^Ui 

W B : », J Jlfi^ 

(A) B ?oegt bij: ^JuOJy 



• • • • 



Y: 32— -35 simboir t«ahaja. 48 



J^ jJU to^y ^j\Jb *^ ^gO J\SJ>id Jyi^ c:^.) ^1^ CiU 

^yjb^j Ci-0 J^*j J^ >»iy vi/y ^ |JU to-y jjr,U *».y ^^U 

rr Juaj 
«.SJ^ (»^>i «)4; '^^ij </^ vi^^ ^^y y»y ^;j1 ti^ 



y) ^jJJ iUjj ^^ ^jj) ^)JJ ^U^ ^x* ^j/U.^ ^^j) jjj:^ 



**4; >iyy ^ ^;j' "^^ >i^ ^j»^" u/^ c**^ 




^j^. xi^V ki^ ,^/J *ly %' «/'>=J t:;ir«^ ^ e**--* ^. l)i^ 
^^^ ^>ii! «^^ e/^ 1)3^ (J' J J (JL*^ e***^ «^^-;^ b^^ "^-^ 

iS> W ^ jAift ^t viy« ^- C/,^ ^^ ^. ^^j) ^^U 

(a) B: cy^ ^^U^ ^_^ ^ ^ 

(J) In A ontbr. : fjj ^^Ij 

(c) B: 2j^ i,JjMd 

{d) B: ^ ^^U e(y 5j» 



1 



44 PALEWBAse. V: 36—39 



^ JSA ^\ CL^ ^" ^j^yi O^ viA ^.U^ ,j;J;iS^ 

cyf^ ^U yn («) 'iJ .Uy J^ ^- ^'^ «i ^'u iJ-x J 

^=-S- *y r^ «»>«v '-^^ ^^=^ /i* ^^=-^' '^^ -^^^ *^j^ 

(*) ^'J UU ^V c;^^ c'-^ Vr*' ^' J-^- c*^*^ *^; ''^ 
^yUy ^L^M rC/l -^U ^^jJ ^^j» ^U ^jj c;^1 5jL ^U 

J.^. xzMj ^jr J^^if jy"^ J*^ J^if J^. '>^j '^y J'*'^ 
U^y^ J^^ J-^. *^^ ^^ J*^ vx"^^ ^;i;' i.^^ ,^5^ ur^y- 

t' ^V Vi^ v^^' c/' sJ^ t- lx>^ ^' '^ ^^ tt/^^ 6' 

ci^J^. dAiM c:,^Cr. ^^am. JIjj c/^'^ J^^ ^^ j"^ ^^^ *^y 

•* A 

• /I A «.* AlA A A»» % « >* 

(_9 ^. Jj ^y ^ ^IJ oXc^ 

(a) In A ontbr. : ^^l? cl;U ^b y) 

(i) In B ontbr.: c:^ e/^^^**^ »*3U ^>J 



Y: 40—45 siMBOER tjahaja. 45 

JJ^xib J^^iU ^J iU;^ vi/^' ^^^) (J) JJ J^U rC^JI ^^j) ,^^ 
u-ik^y JX* ^UJ ^^l? v-5^ ^KX) {a) ^^i ^^^) ^J e^l^ cl;^ 

,^^ Ai^J ad^ Jlo ^^^ ^yj i-SOy- ^) ^jy) ,^^ ^IL" ^) 

^^^ e/*^ ^4; vi'^ ^;-?* V^^ c;.>f^y^ ^j' s^^ (J'-«» '^-<^ 

v-Jy ^yojLi>jj *!^ w^ v::^^ ^ )^J )jJj 'o^ ^5-) ^^ J'ui' ^^ 

^) ^a;^ ^^j) kij-flLo^ ^JJJb ^^^l? V-J^ y) AJ^JL^ ^jJut ^li 

^. 5^* *^' fly c/le- b^ i^i^ ^^^ J^ ^ y1 ^Jl?*(*) 

Ur ^^^l^ cl;U rvJuo ^)J e:^^ ^ ^ )jJj UT ^l^ai" Lie* 
US' ^) ^UJ ^XJ ^^" ^\^j> CJ^ e;*^ ^) ^^' ^^^/ 



A 






(a) B voegt bij: ^] 

{b) In B ontbr. : y) ^ Jl? 

{c) A en B: ^J^ 



46 n.LUfBANO. V: 40 — SO 

ax*? Li.ib 3^^ \'i£ (a) i_5') C/J ^)i ^S CL>L. ^^-jJ *«lx«i 

sj:^ ^ J^/> ^^. cj).jAa- V*' y'^ 



^JJ c:^J i.i;aib y1 Jli" ^j*Jy ^U ^^^1 r JIC-. <J^ jUJ 



ij»*)^ ^ *y^ ytU dug^li^ sXm ^/^tjivi' ^/i^ id»43Jiib 






H»1 J^ 

Ij^) cji. ^)j ji ^hj ^ y )jjj liT ^^f ^^ c^^) ^• 

»:l^ y*^yi^ Cil4w ^j1 l£^ jU. cS^ jJ^ clixJ C/l|^ ^J5[^ 



(a) In A ontbr. : \ji 



V: 51 — 57 sniBOEB tjahaja. 47 

or J^ 

or J^ 

«yU ciu ^jt ^.u ^1 ._5r^ jU' J^ fi 6^j ^>;* '-^^ 

^jf 6^ ^t>i) rjic- 4!^ jLj juj ^ jis; ^. ^j) ^j 

"^^bVi/- '^^' y Is^ '■^^ e/S,*U ^^1 ^- 

oi» J^ai 
*!y Sfi ^. ^^^ j^ ^^ CJU ^>^ CS^fji ^. ^^y CL^ 

Ji) J) jLu l1^ v5;)J ^) ^y ^5-t Ji ^y ^ ^J ^;^,;f?i^ 

00 J^ 

6-. ji^. J^ ^i^ J^ c^ ^}^ j^^ ^» *J^ j^- 

A kl •• A" fc 

01 J-«» 



I?;.* ^IJJ ^^j) *]Lija» ^"U i^jl? kSjLo y] ^J)yj» *jx»j tUV 



(a) In B ontbr. : JytJ iAAl 



4S PAIiVMBANO. V: 58—61 

^5-^U *5^y ^^\S jlA< ^U ^JA> ^ 4_5^U ^jAj ^ ^)yji ^U iJy 

cL^ '^^^ c:^1j Aj ji C/l|^J ^^luiS W ^iSyb JX*** (^^J> c;J«^ 

01 J-fli 






j^l^^j Ijjj yuJ ^^) ^^j ^j.i^ ^^^j J\i]ji j^Sj cUo- 



£^* ^^^^ui^ ^)j ^y* ^, c^u^* c^:y (^) ir^ 






(a) 111 A ontbr. : ^^ ^jtJi^ ^/-iiJ 

(b) In A en B ontbr. : ci^iUI 

(c) In B ontbr. : lUU 



V: 62 — 64 simbuer tjaiiaja. 4*9 

ciWJ )jJj iS>-. Ji«; ^tij ^^j rji J\3)ji j\:ii)j\sj cj:^ 

^ j>i civ- e-i^' --^^ c;h4 (J^JJ j>^/ t^-U ^y 
jy <^W *,;^^ rcL^Uw ul^^ j\Sji ^j^Lo ^/^M e;y An h^ 

CL^ r^jo^ jj c>Xc^ ci^L, dtSy )^J iSy^ ^l^^J cl;^ »^ 

(a) Tn B ontbr. : ei^Jlc. iL^ 

(^) Tn B ontbr.: ^) j^ 



5e Volgr. IX. 



VERTALING. 



OENDANG-OENDANG SIMBOER TJAHAJA 

OF LANDRECHT IN ZWANG IN DE PALEMBANGSCHE BOVENLANDEN. 



TITEL 1. 



Bepalingen > op bet verkeer tusschen jongelingen en meisjes 

en op bet huwelijk. 

Art. 1. 

Indieu een jongeliDg en een meisje met elkauder iu het huwelijk 
willeii treden , moeten do wederzijdsche ouders van dit voornemen 
kennis geven aan het distriktshoofd of aan het dorpshoofd '. Deze 
kennisgeving heet terang'. Het gebruik vordert , dat de jongeling 
bij die gelegenheid de som van drie rijksdaalders betale, welke gift 
den naam van oepah toewa ofoepah bat in ^ draagt, en ver- 
deeld wordt als volgt: \ rijksdaalder voor het distrikt>hoofd voor het 
iuschrijven van het huwelijk in het bevolkingsiegister *, 1| rijks- 
daalder voor het dorpshoofd , en 1 rijksdaalder voor de leden van 
het dorpsbestuur •. Deze laatste gift heet djoeroch ^. Indien de 
jongeling en het meis^je niet beiden in het zelfde distrikt of in het 
zelfde dorp woneu, zoo wordt de oepah toewa iu tweeen ver- 

^ Letteriyk: cgewoontei'echl* , Mai. adat of hadal v. h. Arab. *Adah. In 
Palembang en Benkoelen schijnt eerstgenoemde uitspraak meer gewoon tc zyn. 
Zio Van Hasselt: De talen en letterkunde van Middcn-Sumatin , Leiden 1881, p. 
42. Elders in de Maleische Janden zegt men meestal h a d a t. 

' Al naarmate de betrokken personen woonachtig z\jn in het dorp, waar het 
distriktshoofd gevestigd is, dan wel in een ander dorp. Over de distriktcn en 
dorpen benevens de titels hunner hoofden, zic beneden Titel 11 en J II. 

' Letterlijk: copenlijke en duidelijke bekcndinakhig.v Over de formalitciton 
welke aan deze kennisgeving moeten voorafgaan, zie ben. Art. 12. 

* Letterlijk: i.loon der oudsten» of doon dcr hoofden. • 

' Mai. amit mSnoetoep soerat, letterlyk: cverlof bm het register tc 
csluiten.i Vergl. Jav. p a m i t. Het distriktshoofd heeft op dczc belooning aan- 
spraak, ook als het huwelyk gesloten wordt in een ander dorp dan waar hy ge- 
▼estigd is. 

* Over de leden van het dorpsbestuur, zie ben. Tit. III. 
7 Letterlyk: «stroop.» 
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deeld^ eu komt de helft aan hei distrikts- of dorpdhoofd en aan de 
overige distrikts- of dorpsbestuarders vau den jongeling, en de 
wederhelft aan het distrikts- of dorpshoofd en aan de overige distrikts- 
of dorpsbestuurders van het meisje ten goede •. 

Akt. 2. 

Indien eenc weduwe ecu nieuw huwelijk wil aaugaan^ inoet hare 
familie en die van haar aanstaanden echtgeuoot de in het vorige 
artikel bedoelde kennisgeving aan het dorpshoofd " doen , en betaalt 
de aanstaande echtgenoot slechts 1 rijksdaaider aan het distrikts- of 
dorpshoofd, welke gift pasahitan heet, en verdeeld wordt op deu- 
zelfdeu voet als de in het vorige artikel genoemde oepah toewa ^ ^. 

Abt. 3. 

De man mag aan zijne aanstaande vrouw als huwelijksgift ' * 
hoogsteus 2| rijksdaaider betalen, en het is aan de ouders of 
verdere bloedverwanten van het meisje of van de weduwe uitdruk- 
kelijk verboden van den aanstaanden echtgenoot den djoedj oer ' ^ 
of welke andere koopsom te vorderen. 



^ Volgens G. I: 1 (Zie boven p. 10 Aant. 27) geschiedt de kennisgeving doorde 
ouders cin het byz^jn van het publiek», en bij die gelegenheid dient eene kleiiie 
s 8 d S k a h (offennaal , Arab, gadaqah s aalmoes) gegeven te worden. De 
oepah toewa bedivagt 1 rijksdaaider, en komt geheel ten bate van het hoofd, 
bij wien de aangiftc ;;eschiedt Volgens een ofTicieel bericht van 1890, is in de 
afdeeUng Lahat al hctgeen b\j het aangaan vau een huwelijk door den man aan 
de hoofden moet betiald worden, onder den naam van palajan (Zie ben. 
Art. 6) bekend. Het bedrag daarvan hangt af van de gegoedheid van den be- 
trokken persoon, en wordt verdeeld als volgt: ^ voor het distriktshoofd , } voor 
het dorpshoofd en } voor de leden van het dorpsbestuur. 

* Biykens het voorkomende in Art. 7 , heet ook deze kennisgeving t S r a n g. 

10 Volgens Q. I: 2 bedraagt de pasahitan slechts ^ rijksdaaider, en wordt 
aan het hoofd van het dorp der weduwe betaald. Het woord is afgeleid van 
sahit, eene verbastering van het Arab, sjdhid cgetuigei, en beteekent dus 
letterl^jk, cgetuigengeld.» 

11 Mai. 6 m a s k a w i n. Aldus heet in het Maleisch de m a h r van het 
Mol^ammedaansche recht. 

1' Het was vroeger in de Palembangsche Bovenlanden algemeen gebruikelijk , 
dat de man z\jne vrouw van hare familie kocht voor eene som gelds , djoedjoer 
geheeten, welke tot 2000 rijksdaaldera kon beloopen. Die koopsom kwam ten 
voordeele van de familie der vrouw, welke laatste in de familie van haar man 
overging. In zeer vele streken vooral langc de bovenrivieran is dit oorspronkelijk 
heidensche gebruik , ondanks den voortgang van den Isl&m en het verbod door 
het Goeveniement , bi\jven bestaan. Men spreekt dan echter dikwijis niet meer 
van djoedjoer maar van bSlandja dapoer of bSlandja kawin d. w. z. 
geld door den bruidegom aan de bruid gogeven om huisraad of benoodigdheden 
voor het huwel\jksfeest te koopen. Zie V. Hasselt t. a. p. p. 58 , G. 1 : 3 , 5 , 23 en 
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In geval van niet uakoining van dit voorschrift * *, of in geval 
vail het vorderen van den djoedjoer^ moet het betrokken distrikts- 
of dorpshoofd de zaak aangeven bij het divisie-hoofd *^, als zijude 
ecne overtreding van de wetten van het Goevernement '*. Deschul- 
dige wordt aisdau beboet met 12 rijksdaalders, welke boete ten goede 
koint aan hem, die de zaak bij het divisie-hoofd heeft aangebracht. 

Art. 4. 

Wat de belandja dapoer'*, dat wil zeggen de kosteu van het 
huwelijksfeest , betreft, die moeten door den bruidegom worden ge- 
dragen. Is deze welgesteld, zoo mag hi) een groot feest geven; is 
hij iriiuvermogend, zoo moet hij zich met een klein feest vergenoegen. 
In geen geval mag de bruide<^om voor de kosten van het huwelijks 
feest als paudeling ' ^ in dienst komen bij zijn schoonvader of de 
verdere bloedverwanten van zijne bruid '•. 

Art. 5. 

De bruidegom mag, wanneer hij zaiks verlangt, overeenkomstig 
de oude gebruiken^ de onderstaande giften doen : 4 rijksdaalders als 
oepah beranaq < ", 1 rijksdaalder dan wel een gonden ring van 

vergl. ben. Art. 16 en de Aant. op Art. 32. Zie verder omtrent het huwelijk bij 
wege van djoedjoer, het hier beneden (Aant. 18) te vermelden huwel^k bij 
wege van ambil anaq en de pogingen van het Goevernement om beide af to 
schaflen: 6. A. Wilken: Over het huwelijks en erfrecht bij de volken van Zuid- 
Sumatra in de Bydr. v. d. T. L. en Vk. v. N. 1. 5de Reeks dl. VI (1891) p. 149 
en vv. en speciaal p. 158 en vv. en 196 en vv. Hierboven (p. 8) v/erd reeds 
opgemerkt, dat een vroegere Palembangsclie Vorst getracht heefl deze zoo hoogst 
nadeelige instellingen af te schaffen. 

>* Name]\jk omtrent het maximum van de huwel^jksgift. 

14 Over de divisie-hoofden , zie boven p. 5 Aant. 9. 

>> Letterlijk: «van den Koning.t 

1* Letterlijk: ckeukenkosten» Vergl. aant. 12. 

17 Mai. boedjang bSroetang. Vergl. ben. Tit. V Artt. 49 en 50. 

1^ Bij onvermogen om den djoedjoer en de verdere op het huwelijk vallcnde 
kosten te betalen , ging na het huwelijk vroeger algemeen de man b\i zijne schoon- 
Guders of bij den voogd z^jner vrouw inwonen om voor z^ne schuld als pandcling 
(boedjang bSroelang) te werken. Dc djoedjoer komt niet te pas bij 
het huwelijk) dat men ambil anaq noemt, letterl. cals kind aannemen.i Dit 
heeft ten gevolge, dat niet de vrouw tot de familie van haar man, maar deze tot 
die van zijne vrouw overgaat. Terwijl dan ook bij het d j oedj ocr-huwelijk de 
kinderen den vader volgen, volgen zij bij dit huwel\jk de moeder. Zie Wilken 1.1. 
p. 176 en vv. Ook dit gebruik bestaat niettcgcnstaande de officieele afschaffnig en 
den voortgang van den IslAm in vele streken nog heden. Zie boven Aant. 12, 
G. I: 4, 23 en II: 18, 19, ben. Tit. II Art. 28, en de Aant. 80 op Art. 32 van 
dezen Titel. 

1* Letterlijk : cloon voor het ter wereld brengen» namelijk van de bruid. 
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dezelfde waarde als emas buenga koekoe ^*, en 1 rijksdaalder 
als pa I] garni tan *\ laatstgeuoemde gift op liet oogenblik dat de 
bruid hare woning verlaat. Deze drie gcschenken gecft de bniidegom 
aan zijne ^choonmoeder , van wie hij als tegengeschenk ontvangl 
een ligmatje , een kussen en eeiic sprei. Voorts mag de bruidegom 
geven : de pasoedjoetan, zijnde een geschenk op het oogenblik 
waarop hij zijne braid wegleidt , aldus genaamd omdat hij aisdan 
aan zijne schoououders de handkus sreeft (soedjoet) ** , en be- 
staande in 1 rijksdaalder. namelijk \ rijksdaalder voor zijn schoon- 
vaderen I voorzijncschoonmoeder; de taming boeka lawang'*, 
zijnde 1 rijksdaalder aan zijne schoonmoeder te betalen; eindelijk 
de palangkahan^*, zijnde 2 rijksdaalders. ludien namelijk de 
bruid eene oudere zuster lieeft, die nog niet gehuwd is, vordert hct 
gebruik dat de bruidegom aan laatstgenoemde 2 rijksdaalders als 
palangkahan geve ''. 

Bij het huwelijk eener wcdawe zijn intusschen de hicr bedoelde 



^ Letterlijk: cgoud ter versiering van de huid b\j het iuigelbed.» 

*^ Letterlijk: cgeschenk bij het verlof vrageni, namelyk: om te verli^kkcn. 
Vergl. Jav. p a m i t. 

** Verbastering van het Arabische sodjoed cknieUng», dus is pasoedjoetan 
letterhjk: cgeschenk b\j de knieling.i De afgeleide beteekenis van chandkusi vindt 
men bij Van Hasselt t. a. p. p. 45, 64. 

** Letteriyk: cschild om zich te beschermen by het openen der deur.i Elders 
heet dlt geschenk panoeroenan. Zie V. Hasselt t. a. p. p. 63. 

*^ Letterl\jk: cgeschenk b\j het overheen stappen.* In sommige streken heet dit 
geschenk pSlaloe lett. cvoorbygang.i 

** Volgens G. I: 7 en 10 geeft de man kort na de voltrekking des huwelijks: 
10 aan den vader of voogd lijner vrouw 1 rijksdaalder ten teeken dat de djoe- 
djoer (Zieboven Aant. 12)za]betaald worden, welkegift rfiboetan dalSm d. w. s. 
croof binnen*s huisi heet, vermoedeiyk omdat het huwelijk zonder djoedjoer 
gel\jk staat met het wegnemen van lets zonder het te betalen ; 2^ aan z\jne schoon> 
ouders de pasoedjoetan bestaande in eene mand met gebak, visch en 4 
kippen ; 3® de sarak bSrkoendang d. w. z. cscheiding als gevolg van het 
cmedenemeno nam. zijiier vrouw, zijnde 12 zilveren ringen en een kip voor de 
raeisjes van het dorp benevens eenig gebak voor elk der daarin gevestigde gezinnen ; 
40 de p S 1 i n t a s a n (6. ten onrechte p 1 i n t i s s a n) of cvoorbijgangi zijnde 4 
r\jksdaalders voor zyne schoonmoeder , indien zijne vrouw eene ongehuwdc oudere 
zuster heefl. De jonggehuwden ontvangen daarentegen van hunne schoonoudcrs 
eenig huisraad en een streng garen , en van ieder huisgezin van het dorp eene 
mat. Over de geschenken bij het huwelijk eencr weduwe wordt in het geheel 
niet gesproken ; terwijl men de wyze van betaling van den djoedjoer en de 
daarbg noodige geschenken en coremonien vermeld vindt bij G. I: 8, 9. De zooeven 
genoemde 12 zilveren ringen heeten, volgens V. Hasselt t. a. p. p. 65, tjintjin 
pSniuggalan of pStjSrajan. 
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geschenken niet gebruikelijk ^ belialve de pangamitan van 1 
rijksdaalder. 

Art. 6. 

Indien een ineisjc ecu jongeling opziockt en met hem outvlucht, 
dau wel iudien een jongeling een meisje uit hare woning met hare 
toestemming ontvoert, zonder dat het meisje dientcngcvolge zwanger 
is geworden , zoo wordt de jongeling beboet met 6 rijksdaalders* 
welke boete den naam van pal a j an ** draagt. De jongeling en 
het meisje zijn in dit geval verplicht met elkander te huwen , alsof 
de kennisgeving van het huwelijk (terang)^^ had plaats gehad; 
de daarbij voorgeschreveue oepah batin behoeft dan echter niet 
betaald te worden. Van de 6 rijksdaalders , als pa la j an ver- 
schaldigd^ is 1 rijksdaalder voor hetdistriktshoofd voor het inschrijven 
van het huwelijk in het bevolkingsregister *•; 3 rijksdaalders zijn 
voor het dorpshoofd en 2 rijksdaalders voor de leden van het dorps- 
bestuur. Iudien de jongeling en het meisje niet beiden in hetzelide 
distrikt of in hetzelide dorp wonen, zoo komt de palajan voor 
de helft aan het distrikts- of dorpshoofd en aan de overige be- 
stuurders van het distrikt of het dorp van den jongeling, en voor 
de wederhelft aan het distrikts- of dorpshoofd en aan de overige 
bestuurders van het distrikt of het dorp van het meisje ten 
goede *®. 



'* Letterlijk: tzalf>, «smeersel», van palai, Soend. paid. 

" Zie boven Art. 1. 

*8 Als voren. 

** Het wegvoeren van een meisje of weduwe met hare toestemming (bam- 
bang) en het opzoeken van een man door een meisje of weduwe om te zamen 
te ontvluchten (bSrgoebSlan), zgn zeer in zwang als de gocdkoopsle wijzrn 
om een huwelijk te sluiten en huwelijkskwesties le boeindigen. In beide gevallcn 
laat zoowel de man als het meisje of de weduwe een biiefjo of eenig andei- teekcn 
achter , dat i\j gevlucht zijn. Indien z\j aldus ^n nacht samen hebben doorgebracht , 
moet bet huwelijk worden voltrokken; zelfs is het niet noodig daartoe de oudcrs 
van het meisje of de weduwe op te roepen, indien deze minstens ceii dagmai^cli 
af wonen van de plaats, waar het huwelijk wordt gesloten. Wanneer, na oenc 
dergelijke ontvluchting of onivoering, de familie of het dorpshoofd van het meisje 
of de weduwe de schuldigen achtervolgt en aanhoudt, kunnen zy verzoeken on- 
gehindcrd te mogen doorgaan (m i n t a o c n d o e r of m i n t a o e n d o er s S n- 
djata) tegen afgifte door den man van eenig ondcrpand (pSrtanda vergl. 
Jav. pratoQd&), hetwelk liij na de voltrokking van het huwelijk tegen bctaling 
van 2 rgksdaalders kan inlossen. Dit gebruik schijnt vooral in de afdeelingen 
Ogan-Oeloe en KomSring-Oeloe in zwang te zgn. Zie Tijdschr. v. Ned. Ind. 
jaarg. 1876 dL I p. 137, en Koet. Mftn. Artt. 14, 141, 251. G. 1: 22 schryfl 
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Art. 7. 

Iiidien de in het vorige artikel bedoeldu oiitvluchting of wegvoeriug 
uiet met ecu joiig ineisje inaar met eene weduwe heeft plaats gcliad , 
zonder dat deze dien ten gevolge zwanger is geworden , zoo bedraagt 
de boete voor den man slechts 8 rijksdaalders, en zijn partijen ver- 
plicht met elkander te huwen alsof de kennisgeving van het huwelijk 
(torang) had plaats gehad , zonder dat echter alsdan de pasa- 
hi tan '® behoeft betaald te worden. Van de boete van 3 rijks- 
daalders is \ rijksdaalder voor het distriktshoofd voor het inschrijveu 
van het huwelijk in het bevolkingsregistcr, 1[ rijksdaalder voor het 
dorpshoofd , en 1 rijksdaalder voor de leden van het dorpsbestuur. 

Indien de man en de wedawe niet beiden in hetzelfde distrikt of 
hetzelfde dorp wonen, zoo komt de boete voor de helft aan het 
distrikts- of dorpshoofd en aan de overige hoofden van den man , 
en voor de wederhelft aan het distrikts- of dorpshoofd en aan de 
overige hoofden der weduwe ten goede. 

Art. 8. 

Indien de in Art. 6 bedoelde ontvluchting ** zwangerschap van het 
meisje heeft tengcvolge gehad, zoo bedraagt de boete 12 rijks- 
daalders; de jongeling en het meisje zijn verplicht met elkander t^ 
huwen alsof de kennisgeving van het huwelijk (terang) had plaats 
gehad, en de daarbij voorgeschreven oepah batin behoeft niet 
betaald te worden. Bij de verdeeling van de boete wordt onderscheid 
gemaakt, of de schuldigen wonen in het dorp, alwaar het distrikts- 
hoofd gevestigd is, dan wel in een ander dorp. Tn het eerste geval 
zijn 10 rijksdaaldera voor het distriktshoofd en twee voor de leden 
van het dorpsbestuur: doch in het tweede geval ontvangt het 
distriktshoofd slechts 6 rijksdaalders voor het inschrijveu van het 
huwelijk in het bevolkingsregitfter, terwijl 4 rijksdaalders aan het 
dorpshoofd en 2 rijksflaalders aan de leden van het dorpsbestuur ten 
goede komen. Indien de jongeliiig en het meisje niet beiden in 



eveiieons het hier en in dc diic volgende artikclen bedoelde g;edwon.ucn huwolgk 
voor, maar beboet de beiile scliuldigen in al die gevallcn gezamenlyk mel 10 
rijksdaaldei^ en het slachlfn ran eene bufTel tot i-einiging van het doi-p (p6in- 
basoh doesoen.) 

»o Zie boven Aanl. 10. 

•* Ofschoon de tekst slechts van contvluchting» (b e rgoe b S la n) spreekt, 
zoo geldt bij wegvoering (b a m b a n g) dezelfde rcgel. 
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hetzelfde distrikt of hetzelfde dorp woueu, zoo wordt de boete verdeeld , 
in voege als aaii het slot van Art. 6 is uiteeugezot. 

Art. 9. 
ludien de ontvluchte ** en dientengevolge zwanger gewordeu vrouw 
geeu meisje inaar ecne weduwe is, moet de sschuklige man eveneens 
12 rijksdaalders boete betaleu , en ziju partijen verplieht met elkandcr 
te huwen, terwijl de boete verdeeld wordt als in het vorige artikel 
is omschr^ven. 

Art. 10. 
ludien een meisje of weduwe zwanger is, zonder dat men weet 
wie daaraan schald heeft, zai die vrouw bij liet distriktshoofd worden 
te werk gesteld (paudjing) voor een termijli van hoogstens drie jaar. 
Daama mag de vrouw met haar kind naar hare ouders of verdere 
familie |terugkeereu. Intusschen heeft hare tamilie het recht haar 
dadelijk in vrijheid te doeu stellen door de betaling aan het distrikts- 
hoofd eener boete van 12 rijksdaalders, waarua laatstgenoenide 
haar uiet langer mag aauhoudeu '^. 

Art. 11. 

Indien de in het vorige artikel bedoelde vrouw ter kraani- 
uitlegging in iemand anders woning gaat verblijf houden , zoo is de 
eigeuaar der woning verplieht als zoenoft'er (tepocngj eenc geit 
te slachten ^*. 

Art. 12. 

Lndien een jongeling en een meisje met elkander zullen verloold 
worden, moet de vader van den jimgeling eenige eetwaren aan het 
dorpshoofd en aan de leden van het dorpsbestuur brengen. Kerst 
daama kan de keunisgeving, terang geuaamd , plaats hebben '^. 



•' Zie de vorige Aant. 

** 6. I: 26 geeft voor dit geval de voigcnde voorschriflen. De g(*zamenlijkc 
dorpsbewoners worden met de schuldige vrouw in het laadhuis (balai) bijeen- 
geroepen. Onder het branden van wierook wordt haar dan ondcr cede afgcvfaagd , 
wie de oorzaak van hare zwangerschap is. Degeen dien zij alsdan aanwijst, moet 
40 rijksdaalders boete betalen, welke boete pamampas heet, on bovendicn een 
buffel slachten en een feest geven ter zuivering van het dorp (p t; m b a s o h 
doesoen). Volgens de hierboven in Aant. 8 vermelde officieele bench ton, heeft in 
de afdeeling Lahat het distriktshoofd de bevoegdheid niet meet* om de vrouw in 
kwestie bij zich te werk te stellen. 

•* Zie de vorige Aanteekening. TSpoeng lelterlijk: «meel.» Voor de afgeleidc 
beteekenis van tzoenoffen Zie V. d. Wall: Woordenb. s. v. en Koet. MAn. Art. 
190 en p. 202, 203. 

»» Vergl. Art. 1. 
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Art. 13. 

Indien een jongeling met een meisje vcrloofd is, eu de kenuis- 
ge?ing van liet huwelijk (terang) heeft plaats gehad, zoo mag 
het meisje zich iiiet meer door een ander jongeling laten wegvoeren^ 
noch mogen hare bloedverwanten zonder geldige redenen de voltrekking 
des huwelijks met haar verloofde weigeren, op boete van 8 rijks- 
daalders, door den vader van het meisje nan den jongeling tc betalen, 
welke boete den naam van penjinsingan ^' draagt, en bovendien 
moet de vader aau den jongeling schadevergoeding betalen. Het 
bedrag van deze schadevergoeding wurdt door het distriktshoofd in 
overleg met het dorpshoofd naar billijkheid vastgesteld. Indien 
daarentegen de jongeling zyne trouwbeloften verbreekt (menj impa ng), 
zoo is alles verbeard wat hij als verlovingsgeschenk (pertauda) '^ 
had gegeven, en kan hij noch zijne verloofde, noch hare familie 
in rechten tot schadevergoeding aauspreken. Zoo ook indien de ver- 
loofde jongeling met een ander meisje verboden gemeenschap (korap 
gawai) 3* heeft, zoodanig dat hij verplicht is haar te huwen, kan 
die jongeling geen aanspraak meer maken op zijne vroegere verloofde, 
indien hare eventueele erfgenamen hem niet meer willen aannemen *•. 

Art. 14. 
Indien een jongeling het met hem verloofde meisje zonder geldige 
redenen bedankt, kan hij de wegen? de verloving gedane aitgaven 
niet terugvorderen *®. 

^ Letterlyk: cte kort komingi, nainelijk in het gestand doen van zijn woord. 
Vei^I. Mai. sengseng of sen sen g. 

*' Zie boven Aant, 28. Hel verlovingsgeschenk heet in de Reneden-Rawas g a d a i 
of ocwang gadaien bedraagt 8^10 rijksdaalders. Zie V. Hasselt t. a. p. p. 59. 

^ KSrap is tdikw\jlsj, cvaak», ckort op e]kander> in tijd. Gawai is 
«werk», ttbezigheidB , chandelingi in den meest uitgebreiden zin. Hier, cvcnals in 
Art. 18 on vv., wordt echter speciaal eenc tontuchtige handelingi, contuchl*, be- 
doeld. De uitdrukking beteekent dus letterlijk: cherhaaldelijk ontuchtige handc- 
«lingen plegen.* 

** Volgens G. 1: 12, 13 moct, ingeval van wegvoering van een verloofd meisje 
door een ander, de vader aan den bediogen jongehng eone zijner andere dochlcrs 
of een ander meisje van £\jne familtc aanbieden. Is de jongeling ongencgcn cm 
zich daanncde tevreden tc stellen, zoo inoet de vader hem de wegens de ver- 
loving gedane uitgaven dubhel vergoeden (n i k S 1). Hetzelfde is hetgeval, wannccr 
dc verloving zonder geldige i^edenen door het meisje of door haar vader of voogd 
wordt verbroken. Vei-gl. Koe^. MAn. Arlt. 18, 111, 125, 126. Volgens G. I: 17 is 
ocn verloofd meisje zelfs na den dood van haar bruidegom nog niet dadelijk vrij , 
maar moet eerst onderzocht worden of onder de familiebetrekkingen of dorps- 
genooten van den oveiledene geene passende partij voor haar te vinden is. 

^ Conform G. 1: 14. 
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Art. 16. 

Indien een jongeling met een meisje verloofd is/eu eerstgenoemde 
bemerkt, dat met de voltrekkiifg van het huwelijk noodeloos gedraald 
wordt, kan hij daarover terstond bij zijn hoofd beklag doen (nang- 
kap batin)*', en moet hij met zijne verloofde in het huwelijk 
wordeu verbonden, tegen betaling zijnerzijds van 12 rijksdaalders , 
als palajan ^*. 

Art. 16. 

ludien de in het ^orige artikel bedoelde I'ongeling beklag doet bij 
zijn dorpshoofd , dat wil zeggen onder overgave van zijn kris, en zijn 
verlangen te kennen geeft om met zeker meisje in het huwelijk te 
worden verbonden, terwiji hij in het bezit is van een onderpand 
(gadai) *' van het meisje zoo moet het huwelijk worden voltrok ken , 
tegen betaling door den jongeling van 6 rijksdaalders als palajan ^^. 

Art. 17. 

Indien het in het vorige artikel bedoelde beklag gedaan wordt, 
zonder dat de jongeling in het bezit is van een onderpand van het 
meisje, dan wel indien het meisje het onderpand ontkent als door 
haar gegeven, terwiji de jongeling ook niet door getuigen de 
waarheid van zijn beweren kan staven ^^, zoo mag de huwelijks- 
voltrekking geen plaats hebben , en wordt de jongeling beboet met 6 
rijksdaalders. Bovendien moet hij 4 rijksdaalders aan het meisje 
betaleu. De boete van 6 rijksdaalders wordt verdeeld als de palajan*^. 

Art. 18. 

Indien een man de hand van een meisje of wedawe aanraakt, welk 
misdrijf naroh gawai *^ heet, zoo wordt hij daarvoor, indien de 



*^ Letterlijk: czijn hoofd aanvatten.v Vergl. het Fransche saisir un ma- 
gistral d'une affaire. 

** Vergl. Aant. !26. Het voorschrift ontbreekt by G. 

** Gewoonlyk eenig kleedingstuk van waarde. Een dergelijk onderpand heet ook 
t a n d a d. w. z. cbewijs> van genegenheid. Zie Tijdschr. v. N. 1. 1. p. 136. 

^ Zie Aant. 26. 

^^ Die heet nangkap batin kosongd. w. z. zijn hoofd met eene ijdele 
(letterlijk cledige>) aanklacht lastig vallen. 

*» Zie Art. 6. 

*'' Tar oh czetten*, cplaatseni, ook <inzetten» d. w. z. de handeling verrichten 
waarmede het spel aanvangt. Over gawai zie boven Aant. 38. De iiitdrukking 
zoude men dus vrij kunnen vertalen door: <de eerste stappen doen tot het plegen 
•van ontucht.> 
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beleedigde vrouw hem aanklaagt, met 2 rijksdaalders beboet, van 
welke boete 1 rijksdaaldcr ten voordeele komt van de vrouw, 
en 1 rijksdaalder ten voordeele van Iiet dorpshoofd en de leden 
van het dorpsbestuur * • . 

Aet. 19. 

Indien een man den onderarm van een meiaje of wedawe aanvat, 
welk misdrijf me ranting gawai *^ heet, 7X)o wordt hij daarvoor, 
indien de beleedigde vrouw hem aanklaagt, met 4 rijksdaalders be- 
boet, van welke boete 2 rijksdaalders ten voordeele komen van de 
vrouw, en 2 rijksdaalders ten voordeele van het dorpshoofd en de 
leden van het dorpsbestaur **^. 

Aet. 20. 

Indien een man den bovenarm van een meisje of weduwe aauvat, 
welk misdrijf merenggang gawai *' heet, zoo wordt hij daarvoor 
indien de beleedigde vrouw hem aanklaagt > met 6 rijksdaalders 
beboet^ van welke boete 3 rijksdaalders ten voordeele komen van 
de vrouw , en 3 rijksdaalders ten voordeele van het dorpshoofd 
en de leden van het dorpsbestaur **. 

Art. 21. 

Indien een man een meisje of wedawe aanvat en haar omarmt, 
welk misdrijf meragang gawai*' heet, zoo wordt hij daarvoor, 
indien de beleedigde vrouw hem aanklaagt, met 12 rijksdaalders 
beboet, van welke boete 6 rijksdaalders ten voordeele komen van 
de vrouw, en 6 rijksdaalders ten voordeele van het distriktshoofd , 
indien het feit heeft plaats gehad in het dorp alwaar hij gevestigd was. 



*^ Dit voorschrift ontbreekt bij G. 

*" De zin van deze uitdrukking is duister. Ranting is een bladerloos takje, 
m g r a n t i n g is zich als een ranting voordoen , en figuurlijk : «oud worden.M 
Hoe dit nu echter met gawai (Zie Aant. 38) in verband kan worden gebracht 
begrgp ik niet. Vergl. Jav. Soend. ranting = cgescheurd*, caan flarden.» 

w Conform G. I: 15. 

" RSnggang, beteekent «los», «wijd van elkanden, «van een geweken.i Men 
zoude de uitdrukking vry kunnen vertalen door: convolledige ontucht (gawai) 
cplegen.v 

" Con form G. I: 16, waar echter van een betaslen boven de knie gesprokcn 
wordt. Vermoedelyk berust dit op eene minder juisle vertaling van het woord s i k o e. 
*• Letterlijk: cde ontucht (gawai) afdwingen (ragang).» 
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Anders ontvangt het distriktshoofd slechts 3 rijksdaalders , en zijn 
de drie overblijvende rijksdaalders voor het dorpshoofd en de leden 
van het dorpsbestuur **. 

Art. 22. 

Indien een jongeling een meisje bij het lijf grijpt, dan wel haar 
rok of borstkleedje losrukt, zonder haar goedvinden of dat van hare 
bloedverwanten, welk misdrijf nangkap rimau ** heet, zoo wordt 
de jongeling beboet met 12 rijksdaalders, en moet hij boveudien 8 
rijksdaalders aan het meisje betalen. De boete wordt tusschen het 
distrikts- en het dorpshoofd ben evens de overige hoofden verdeeld 
evenals die op de ontvlachting *•. Tndien echter het meisje er in 
toestemt den schaldige te huwen , zoo mag dit huwelijk worden 
gesloten, en is de jongeling van de betaling der 8 rijksdaalders 
schadevergoeding , maar niet van die der 12 rijksdaalders boete 
ontslagen *^. 

Art. 28. 

Indien eene getrouwde vrouw zich aan overspel schaldig maakt 
(memboewat gawai) ^*, en haar man de zaak aangeeft, zoo 
wordt zij gestraft volgens de wetten van het Goevernement *®, en 
wordt haar medeplichtige beboet met een buffel ten behoeve van 
haar man benevens 12 rijksdaalders ten behoeve van het distrikts- 
en het dorpshoofd ^•". 

Art. 24. 

Indien een man de vrouw van een ander aanvat, wordt hij, 
indien de vrouw of haar echtgenoot hem aanklaagt, beboet met 12 



^ Volgens G. I: 27 en 28 bcdraagt de boete 24 rijksdaalders ten behoeve der 
hoofden, en moet de schuldige bovendien lietzij een bulTel hetzij 8 rijksdaalders 
aan de beleedigde vrouw geven, althans wanneer deze laatste dadelijk om hulp 
roept. Roepi zij eerst om hulp nadat zij zich heeft laten omhelzen, zoo worden 
beide partyen met 24 rijksdaalders beboet, doch blijTt de man de evenbedoelde 
schadevergoeding schuldig, tenzg de wederpartij er in toestemt om met hem te 
huwen. Over het om hulp roepen vergl. Aant. 64. 

M Letterl\jk: caanvatten als een tijger.i 

»• Vergl. Artt. 6 en w. 

w Zie Aant. 54. 

^ Letterl\jk: contucht (gawai) pleegt.i Zie boven Aant. 38. 

** Latterly k: cvan den Koning.i 

M Zie Aant. 64. 
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rijksdaaldeiY, van welke boete 6 rijkadaalder? komen ten vonrdeele 
Tail de vroQw, en 6 rijkMJaaldere verdeeld worden zh in Art. 21 
i^ vrifirgf-schreven • " . 

Aet. 25. 

Indien een man met de vroaw ran een ander ontvlucht of haar 
ftt;haakt, dan w(^\ op eenige andere wijze verboden gemeeuschap 
(kerap gawai) *' met haar heeft, zoo moet hij den halven 
blciedpnj« *', dat wii zeggen 20 rijksdaalders aan den beleedigden 
er'ht)fenoot betalen. Bovendien wordt hij beboet met 12 rijksdaalders 
tc^n voordeeie van het distrikts- en het dorpshoofd benevens de 
overige hoofden • * . 

Indien een man eeiie vrouw, wier hawelijk ontbonden maar wiei 
''iddah*^ nog niet verstreken is, dat wil z^igen bij ontbinding 
des hawelijks onder de levenden, binnen S maanden en 18 dagen, 
en bij ontbinding des hawelijks door den dood, binnen 4 maanden 
en 10 dagen *', met hare toestemming uit haar hais wegvoert, 
zoo wordt hij beboet met 6 rijksdaalders, waarvan 3 aan de 
beide schuldigen moeten worden teraggegeveu , en 3 ten voordeeie 
komen van het distrikts- en het dorpshoofd benevens de overige 
hoofden '^^ 



** Volgens G. 1 : 29 alinea 1 is de boete 24 rijksdaalders , waamm de helft aan den 
man der beleedigde vrouw en de wederhelfl aan de hoofden wordt uitgekeerd. 

•• Zie boven Aant. 38. 

«• Zie ben. Tit. V Art 3G. 

** Volgens G. 1: 29 alinea 2 — 4 en 30 worden ingeval van overspel de beide 
schuldigen beboet met 40 rijksdaalders ten behoeve der hoofden, en moeten zij 
liovendien een buflel slachten tot reiniging van het dorp (pSmbasoh doe- 
soen). De medewerking der vrouw blijkt uit de omstandigheid , dat zij eerst om 
hulp heeft geroepen nadat het feit heeft plaats gehad. Vergl. Aant. 54. Ingeval van 
verkrachting eener getrouwde vrouw wordt de schuldige op dezelfde wijze gc^ 
strafl» maar komt de helfl dei* boete ten voordeeie van de vrouw. De man bekomt 
in geen van beide gevallen iets, maar kan in het eerste van zijne vrouw scheiden. 
Vergl. Koe(. Ifin. Art. 17. 

^ De *iddah is in het Mo^. recht het t\jdperk, waarbinnen eene vrouw, na 
de ontbinding van haar huwehjk, geen nieuw huwelyk mag aangaan. 

^ In het Mol^. recht duurt de 'i d d a h van eene zwangere vrouw tot na afloop 
barer bevalling en de gevolgen daarvan, en anders, bij ontbinding des huwelijks 
onder de levenden, 3 voUedige perioden van reinheid of subskliair 3 maanden, en, 
bij ontbinding des huwelyks door den dood des mans, 4 maanden en 10 dagen. 
Zie mijne Beginsek>n v. h. Mol^. recht, 3de druk p. 153 en v. en 156. Volgens G. 
I.: 39 al. 3 duurt de 'iddah by echtscheiding 3 maanden en 10 dagen. 

^ De strafbepaling ontbreekt bij G. 
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Akt. 26. 

Eene weduwe mag door den broeder of een ander familielid van haar 
overleden man ten huwelijk worden genomen , indien zij daarin 
toestemt; zoo neen dan mag men haar volstrekt uiet dwingeii '*. 

Arf. 27. 

Tndien er bloedschande (s o e m b a n g) in een dorp heeft plaats geliad , 
mag het distriktshoofd de zaak niet afdoen , maar moet hij haar 
naar het divisie-hoofd •• verwijzen als zijnde eene overtreding der 
wetten van het Goeveniement ^®. 

Art. 28. 

De distrikts- of dorpshoofden mogen geene gerechtskosten (tan da 
serah) ^' vorderen in de burgerlijke zaken, waarover in dezen Titel 
wordt gehandeld ^*. 

Art. 29. 

Het bespieden (m el i k a s) van bndende vrouwen door een manspersoon, 
die zich verscholen heeft, welk misdrijf bengkaroeng djengoq 



^ Vergl. Koet. M&n. Art. 215. Volgens G. I: 6 is het leviraathuwelijk , anggau 
ofganti tikar geheeten, voor de weduwe verplichtend, ten ware xij den d j o c- 
d j o e r (Zte boven Aant. 12) teruggeve. Door het betalen van den djoedjoer 
is zij eigendom van haar man geworden, en behoort zij dus na dicns overlijden 
aan zijne fiimilie. Zie Wilken t. a. p. p. 167 en vv. Met het in onbrutk geraken van 
den djoedjoer komt ook het leviraathuweiy k hoe langer hoe minder voor. 

^ Zie boven p. 5 Aant. 9. 

"^^ Letteriyk: cvan den Koning.» G. I: 24, 25 onderscheidt tweeerlei bloed* 
schande: 1^ de overtreding van het verbod om met eene vrouw uit zijn eigen dorp 
te huwen. Dit heet toenggal poejang soembang gawai, letterlijk : 
«bloedschande tusschen personen die ^^nzelfde stamvader (poejang of pojang) 
<hebben.» Alsdan is de straf voor elk der schuldigen eene boete van 40 rijksdaalders 
en het slachten van een buflel tot reiniging van het dorp; 2® natuuriijke bleed- 
schande (soembang pati letterl.; cdoodelyke bloedschande». Vergl. J%iv. Soend. 
pati) bv. tusschen broeder en zuster; de boete is dan 80 rijksdaalders en het 
slachten van een buffel tot reiniging van het dorp. Bij niet voldoening van 
laatstgenoemde boete worden de beide schuldigen levend begraven. Volgens Wilken 
1. 1. p. 156 zoude het verbod om met eene vrouw uit zijn eigen dorp te huwen 
zoo goed als geheel in onbruik zyn. 

"1 Letteriyk: cteeken» of «bew\JB van overgavei namelijk van de zaak ter berechting. 
Volgens G. V: 8 kunnen in alle zaken gerechtskosten worden gevorderd. 

7* Letterlijk: «in geschillen tusschen jongelingcn en meisjes.n Vergl. ben. Titel V 
Artt. 1—6. 

6e Volgr. IX. 5 
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(1 j e 11 g a 1 ^ ' heet , is strafbaar met eeue boete van 4. rijksdaalders ' * . 

Aet. 30. 

Indien een vader met twee of drie joiigelingen te geiijk over het 
huwelijk zijner doehter ouderliandelt , wolk miadrijf ajam satoe 
bertambang doea '''* genoeind wordt, moet hij hi een buff el 
slachten bf 6 rijki^daalders boete betalen, van weike boete 3 rijks- 
daalders leu voordeele van het distriktshoofd komeu , en de 3 andere 
ten voordeele van hem of heu wier huwelijksplauuen verijdeld zijn ^®. 

Art. 31. 

Indien een jougeling , zonder verguuning van den hoofdbewoner , 
o|) de Unit spelend (naboeh so e ling) roadom een liuis loopt , 
alwaar een meisje verblijf houdt, welk misdrijf koembang me- 
lilit gcidong^^ heet, zoo moet hij een jongen battel ter waarde 
van 4 rijksdaalders slachten ^'. 

Art. 32. 

Indien een jongeling met een meisje loopende , haar eene bloem van 
het hoofd rukt, welk misdrijf lang menerap bowaja '• heet, 
zoo wordt hij met 2 rijksdaalders beboet •®. 



7' Letterlyk: ceen hagedis k\jkt met vooruitgestoken kop door eene opening.i 

7^ Volgens G. I: 19 komt de helfl van deze boete ten voordeele van het dorps- 
hoofd , en de wederhelft ten voordeele van hem of haar die den schuldige heeft 
betrapt. G. I: 20 verklaart ook strafbaar met boete van 4 rijksdaalders het van 
boven af bespieden van eene vrouw die onder het huis padi stampt (bowaja 
n((61angsar), en I: 21 met boete van 2 r^ksdaalders het bespiedeu van twee 
gelieven die te zamen s i r i h eten (noenas koembang lees: k 8 m b a n g , 
d. w. z. ceen bloemknop voorstellen.r) 

'^^ Letterlijk: c^^iie kip is aan twee paaltjes vastgebonden.n 

7* B\j G. komt deze bepaling niet voor. 

77 Letterlgk: «als een hommel om het huis fladderen.» 

^^ Volgens O. I: 18 komt deze boete voor de helft aan den huisbewoner en 
voor de ^^ederhelft aan het dorpshoofd ten goede. 

7* Latterly k: feen roofvogel stelt zich aan als een krokodili Bij G. I: 17 is 
mfinSrap bowaja als men een mei^e den sluier van het hoofd rukt. 

^^ B^ G. komen aan het slot van dezen titel nog de volgende bepalingen voor 
(I: 31 — 38 en 39 al. 3): De man heeft het recht om tot vier vrouwen te hebben. 
De eerste vrouw heet , in geval van verder huwelijk , m a d o e , en heeft het 
gezag over de jungere vrouwen. De man die niet op de wijze a m b i 1 a n a q 
geheeten (Zie boven Aant 18) gehuwd is, heeft het recht ten alien tijde 
van zync vrouw te scheiden, doch kan in dergelyk geval het als djoedjoer 
(Zie Aant. 12) betaalde geld niet terugvorderen. De kinderen volgen dan den 
vader. Een man, op de w^jze ambil anaq gehuwd, kan ook wel ten 
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alien tijde van zijne vrouw scheiden; maar wanneer deze daartoe geene wettige 
redenen gegeven heeft, zoo moet de man als boete 12 rijksdaalders aan zgne 
hoofden betalen, en volgen de kinderen de raoeder. Echtscheiding moet plaats 
hebben in tegenwoordigheid van het dorpshoofd en de verzamelde menigte, gel^k 
raede van een geestel^ke, indien die in of nabg het dorp gevestigd is. Personen 
wier haweiyk door echtscheiding is ontbonden , kunnen nimmer weder met elkander 
huwen. De vrouw kan echtscheiding vorderen wegens impotentie van den man, 
wanneer hij met eene besmettelijke huidziekte als melaatsheid behept is, en 
wanneer by niet bel^oprliii]^ in haar onderhoud voorziet, of lai^er dan twee jaren 
afwezig is geweest zonder iets van zich te laten hooren. Vergl. Koe^. Man. Artt. 1 13, 143, 
354 — 256. Voorts kan de vrouw echtscheiding vorderen, wanneer de man haar 
mishandelt; doch alsdan moet vooraf de man door de hoofden en de geesteiyken 
gewaarschuwd zyn daarmede op te houden, onder bedreiging van anders aan de 
vrouw echtscheiding te zuUen verleenen. Ja zelfs kan de vrouw echtscheiding vragen , 
wanneer zij eenvoudig niet meer met haar man verlangt om te gaan , mits zij 
aan haar man, alsde djoedjoer betaald is, deien dubbel terug geve. Vergl. 
Koe(. Man. Artt. 19, 257. In alle gevallen waarin de vrouw echtscheiding vraagt, 
volgen de kinderen den man , mits er betaling van djoedjoer heeft plaats 
gehad ; alleen op het kind waarvan de vrouw tydens de echtscheiding zwanger is , 
kan de man nimmer aanspraken doen gelden. Volgens V. Hasselt t. a. p. p. 57 , 66 , 
beet in de Beneden-Rawas zulk een kind anaq mSrdahika, en kan het door 
den vader tegen betaling aan de moeder van 8 rijksdaalders (oewang pasoesahan) 
worden tot zich gepomen, nadat he^ volwassen is geworden. Volgens Tijdschr. v. 
N. I. 1. 1. p. 140, moet de man bij de huwelijksvoltrekking uitdrukkelijk beloven, 
dat zijne vrouw scheiding (s a r a k) kan vragen , indien hij een jaar afwezig ge- 
weest zijnde niet in hare voeding en kleeding heeft voorzien. Dit is blijkbaar de 
voorwaardelijke verstooting van het Mol^. recht. Vergl. Bijdr. t. d. T. L. en Vk. v. 
N. I. &i« Reeks, dl. VII (1892) p. 485 en vv. 



R»»«!ina' 'an hrti tistritsoestajir. 

AlT I. 

f;! '^J^ i!«<tr:^r Ti irjr* worm r*ttn it^*ini -net ien mtiti »ia 

(fr ^^f r^^fp «jfen hftt fJi-^trikfehojId worit tt^n d L5t riklseeestelijke 
fftH fhn iiifzl tan W- h a i p a d g h o e 1 o e aaog^esteld toot de nken 

^ fWfitffftftt ff. lit i. In cmkele iJistrikten njn, op xertoek der berolkiiig, de 
fymitiktnhfffft^t nff(*^-U^ti, Zie Kol. VersL 1875 p. 78. De distriktshooiden roeren 
m fUnt f^^f nh f^tnfKtuUjke ond^^rtchekJing den titel Dipati. Yerkorting van 
A^n^/^H; Mrwyl hun ot^ door den Resident by wijse van Mooning den titel 
f»ti Vtttii^Pttin k«n worden tof>gekend. Zie ValeCte t.a.p. p. 2. 

^ Vol^fffiii TijdwJir. v. N. f. L 1. p. 14 kunnen in een dbtrikt zoo noodig ook 
ut*'Pt rlfln Aht inuhrtliHirikinhooid worden aangestekJ. Ab persoonlijke onderscheiding 
t\\tt ^oftr d<* rmdrndMlrikuhoofden de titeLs van Tjahaja Dipati, Kria 
M Hr^Hf bn^intln of Oinda Marga, Dipati Mangkoe of Kria 
MfifikffA in g(«hruik. Zie Valette t. a. p. p. 2. Kria is eene verkorting van 
H\nh\ Arja. 

*^ llDt ottditfdlfltrilitvhoofd in tevens het hoofd van het dorp , waarin het distrikts- 
iirmfil iMiilpffH. Zli) G. t: 24 noot 1 en Valette t. a. p. p. 2. Onder pa- 
tten ti d ft ti ^ xyn rluM dn iioofdrn der overige dorpen van het distrikt te verstaan. 
tlii MUlii (mil implicito iiit Titel 1 Art. 8, 21 en Tit. Ill Art. 2. Overigens 
li IimI l)f«qliMii' Villi het dorp, warn* het distriktshoofd gevestigd is, op dezelfde wijze 
ItiftMiii'hl nlii ill de aiidere dorpen. Zla ben. Tit. III. 

*^ Mf»t gf'liMe Art. in conTorm 0. II: 2. 
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betreifende het familie- en erfrecht ■", beuevenseenadjunct-geestelijke 
met den titel ?au chattb "^ om den lebai panghoeloe in 
zijne fanctien bij te staan ••. 

Art. 4. 

De dorpshoofden , onderdistrikishoofden , leden van het dorpsbe- 
staar •» en geestelijken mogen door het distriktshoofd niet worden 
benoemd of ontslagen zonder toestemming van den Enropeeschen ge- 
zaghebber der afdeeling (batang harij •®. 

Art. 5. 

Tndien e^n der in het vorige artikel bedoelde ambten door over- 
lijden als anderszins openvalt, moet de bevolking een geschikteu 
vervanger voordragen , die dan door het distriktshoofd ter fine van 



M Mai. koewasa ^akim letterlijk : f de macht om als rechter op te treden.» 

^ Letteriyk beteekent deie titel: cdegeen die op Vrydag de proek (chotbah) 
cin de moskee houdt.> Over de organisatie der geestelijkheid in Palembang, zie 
ben. Titel IV. 

M 6. II: 3 spi*eekt alleen van den ISbai panghoeloe en niet van den 
cha(!b. Volgens Tijdschr. v. N. I. 1. 1. p. 14 kunnen er ook twee chatib's 
in ^n distrikt zijn. Dit is conform Tit. IV Art. 2. 

s* In den tekst staat pSnggawa zonder b^ voeging of de pSnggawa 
m a r g a dan wel de pSnggawa doesoen speciaal bedoeld is. Blijkens Tijdschr. 
V. N. I. 1. I. p. 44 zoude het voorschrift alleen veor de onderdistrikishoofden gelden, 
doch dit is zonder tw^fel onjuist, daar ook de leden van het dorpsbestuur in hunne 
functi&i door het Europeesch gezag bevestigd zijn, en dus ten hunnen aanzien 
dezelfde reden bestaat om hen niet aan de willekeur van het distriktshoofd over 
te geven. Vergl. Ibid. p. 20 en ben. Titel III Art. 4. Volgens Valette t. a. p. p. 3 
en 4, is algemeen de feitelijke toestand tegenwoordig als volgt. AUe hoofden, de 
geesteiyken daaronder begrepen, worden gekozen bij volstrekte meerderheid van 
stemmen door de bevolking, waarover zij gezag moeten voeren, d. w. z. respcktievelyk 
door de bevolking van het distrikt, het dorp of de wijk. De bevestiging en het 
verleenen van titels hecfl plaats door het afdeelingsbestuur , behalve wat de distrikts- 
hoofden betreft, die door den Resident worden bevestigd en met een titel be- 
giftigd. Dezelfde regel geldt bij ontslag op verzoek. Ontslag wegens wangedrag of 
andere onverschoonbare redenen wordt, wat de distrikts- en dorpshoofden betreft, 
door den Resident , en wat de overigen aangaat , door het afdeelingsbestuur gegeven. 

^ Letterlijk: f van de rivier.» Zie ter verklanng dezer uitdrukking boven p. 4. Volgens 
G. II: 4 is het distriktshoofd wel bevoegd de dorpshoofden en de leden van het 
dorpsbestuur te benoemen eu te ontslaan, en behoeft hij van zijne besluiten ten 
deze alleen kennis te geven vroeger aan den d j S n a n g d. w. z. den vei-vanger 
des Sultans in de afdeeling, en sedert de opheffing dier betrekking aan den 
Europeeschen gezaghebbcr in de afdeeling. Vergl. Titel III Art. 4 en Aant. 145 
op gemeld artikel. 
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benoeming bij den Eoropee^hen gezaghebber derafdeeliog (batang 
hari) •» wordt gebracht •*. 

Art. 6. 

Ill het dorp, waar het distrikt^hoofd gevestigd is, moet ecu blok 
worden opgericht. Het distriktshoofd heefl de bevoegdheid dieveii, 
vagebooden en andere slechte lieden, die voor den Boropeeschen 
gezaghebber der afdeeling (batang hari) *' moeten worden ge- 
bracht, daarin voorloopig op te sluiten. Deze opslniting mag echter 
niet langer dan 2 etmalen dnren , waama de gevangenen geboeid ' ^ 
naar bedoelden gezaghebber nioeten worden opgezonden * ^ . 

Indien iemand eene zaak bij het distriktshoofd heeft aangf^ven, 
maar alvorens dat daarin door het distriktshoofd aitspraak is gedaan, zich 
zeiven recht verschaft, zoo wordfc hij met 12 rijksdaalders beboet. 
Uit misdrijf heet kelangkang kelingkiug anaq makjan 
oeroe kcnoeling ••. 

Art. 7. 

In elk dorp, waar een distriktshoofd gevestigd is , zal een distrikts- 
wachtdienst georgaiiiseerd worden, bestaande ait ininsteiis 6 en hoogstens 
20 wakers, ter beoordeeling van den Enropeeschen gezaghebber. 
Deze personen zijn belast met het bezetten van het wachthais (ga r d o e), 
het overbrengen der post , rivier op- en afwaarts , het verrichten van 
loodsdienst op de Goevernements vaartaigen, en het oproepen van 



*> Zie de vorige Aant. 

^ Veiig]. Aant 89. Wat de geestelijken betreft, zoo z\in nog nadere voorwaaitlen 
voor hunne benoeming gesteld in Tit. IV Art. 4. 

^ Zie Aant. 90. 

** Letterlyk: cin het blok.i 

^^ Volgens G. II : 6 kan het distriktshoofd in het blok sluiten : dieven , personen 
die hunne schulden niet willen betalen, en krankzinnigen die voor de rust gevaarl\jk 
zyn. De beide eerstgenoemden kan h\j aldus aanhouden tot dat hunne zaken z\jn 
onderzocht, en de krankzinnigen totdat liunne fiBimilie behoorl\jk waakt, dat zjj 
onschadel\jk worden gehouden. 

^ Van deze uitdnikking kan ik geene vertaling geven. Vermoedelijk z^jn de twee 
laatste woorden corrupt, doch ik heb geen grond voor eene bepaalde coigectuur. 
Volgens G. II: 22 is het zelfs verboden eene eenmaal bij het distriktshoofd 
aangebrachte zaak by w\jze van minnel^ke schikking te be(^indigen. De boete is 
b\j hem van 6 tot 24 rijksdaalders, terwyl het misdrijf tarik adjang pasirah 
heet, d. w. z. t aan het distrikshoofd onttrekken datgene waar hij van leven moet.» 
Men denke aan diens aandeel in de boeten en de proceskosten. Zie ben. Tit. V Artt. 
1 , 59 en vv. Adjang Jav. letterlijk: cetensbaki of cbord.i. 
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dorpshoufden of audere iiigezeteneii op last van het distriktshoofd . 
Yoort^ inoetcn zij bet raadhuis (balai)^ de laiidingsplaats (p ang- 
le a Ian), de vergaderzaal (pasaiban) en het wachthuis (gar doe) 
onderhouden. De distriktswacht wordt om de 5 dagen verwisseld ®^. 

Art. 8. 

• 

Ilet in heereudienst overbrengen van Goevernements goedcren en 
reizigers van het eene dorp naar het andere (h an tar djoelat) 
mag niet meer plaats hebben. Dit transport zal voortaan alleen van 
distrikt tot distrikt geschieden (hantar marga), en de daar- 
roede belasie personen zuUen telkens in het dorp, waar het distrikts- 
hoofd gevestigd is, worden verwisseld ^•. 

Art. 9. 

Indien voor het in het vorige artikel bedoelde transport meer dan 
6 personen benoodigd zijn , zal daarmede niet uitsluitend het distrikts- 
wachtvolk worden belast, inaar zullen alle mannelijke iligezetenen van 
het distrikt daaraau benrtelings moeten deelnemen. 

Goevernements vaartuigen rivier op- of afwaarts gaande , met vaste 
bcmanning uit Palembang, zullen van e^n man uit het wachtvolk 
als loods worden voorzien; maar indien edn of meer personen van 
de bemanning ziek worden of wegloopen, moeten zij door anderen 



^"f Volgens G. II: 7 en 8 worden geene wachtdiensten gevorderd, bchalve bij 
den d j S n a n g (Zie boven p. 4 en 5) , wanneer deze zich in eenig dorp ophoudt. 

<^ Volgens G. II: 7, 9 en III: 6 is het hantar djoelat verplichtend , 
wanneer een djSnang op reis is , en moet deze bovendien door ^n der dorps- 
hoofden naar het aangrenzende distrikt worden begcleid (hantar marga). 
Volgens G. II: 8, 10 en 12 moet verder de djSnang, in een dorp tijdelijk 
verblijf houdende , door het wachtvolk van levensmiddelen worden voorzien. Het 
raadhuis (b a 1 a i) moet hem als verblijfplaats worden afgestaan , en voor de ecrste 
maal van Palembang in de bovenlanden komende , moeten de gezam'enlijke distrikts- 
hoofden hem een buffel, 100 gantang's rijst , 100 kokosnoten en 40 kippcn 
ten geschenke geven; terwijl hij aan elk hunner een sarong en eenbaadjc,en 
aan elk dorpshoofd ccn baadje geeft. Volgens G. Ill: 6 moet niet alleen de djS- 
nang, maar elk zendeling van den Sultan door de bevolking van het eene dorp 
naar het andere worden gebracht. Do g a n t a ii g is eene inhoudsmaat varieerende 
tusschen 3^jj en 4^^ k a t i. Zie Tijdschr. v. N. 1. 1. 1. p. 24 noot 1. Het vervoer 
van troepen » ambtenaren en Goevernements goederen heefl tegenwoordig niet meer 
door de bevolking, maar door een aannemer plaats. Volgens Stbl. 1877 N® 33 
kunnen ook slechts dan heercndienstplichtigen voor het vervoeren van in dienst 
reizende ambtenaren worden opgeroepen , indien aan deze geene tran sport middelen 
van Goevernementswege kunnen worden verslrekt. Vergl. Valette t. a. p. p. 15 en 16. 
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uit het wacliivolk uf uit de dieiistplichtigeu ** worden vervaiigeu. 
liidien de uppasser of in and or van het vaartuig meer personen 
aanvraagt dan noodig is om de zieken of ontvluchten te vervangen^ 
uiag het distrikts- of dorpshoofd aan deze aauvrage niet voldoen, 
en bijaldien de bemanning van het vaartuig zich aan onbehoorlijke 
handelingen schuldig maakt, zal het distriktshoofd daarvan keunis 
geven aan den Earopeeschen gezaghebl>er i*®. 

Art. 10. 

Indien vaartaigen , voorzieu van een pas met 's rijks wapen < ® < , 
de rivier op- of afgaan , zoo zulleu zij van voldoende bemanning 
moeten worden voorzien '®*. 

Art. 11. 

De distrikts- en dorpshoofden zullen in hanne respektieve ressorten 
zorgen voor het onderhouden der wegen. De groote wegen zulleu 
eene breedte hebben van 4 vadem of 24 voet , en de zijwegen eenc 
breedte van 2 vadem of 12 voet. Aan den kant der wegen zullen 
grep])els gegraven worden van 1 clleboogsmaat diepte en breedte. 
Over eike beek (soengai) moet eene brug worden gestagen met 
eene plauken bevloering op jukken (blandar) van duurzaam 
hout «o^ 

Art. 12. 

In elk distrikt moet, indien de Europeesche gezaghebber zulks 
noodig oordeelt , een passanten-huis (ro e m a h) , eene kazenie (t a n g si) 
of een vlothuis (grogol) worden gebouwd , alwaar reizende lands- 
dienaren kunneii overnachteu '®*. 



^ Al naarmate meer dan 6 man benoodigd zyn. Vergl. de vorige alinea van 
dit Art. 

100 De voorschriften van dit en het volgende Art. ontbreken b\j 6. 

1^* Letteriyk: thet tijger-zegeli, naar de leeuwen in het Nederlandsche wapen. 

io< Zie Aant. 100. 

1^ G. II: 15 bepaalt alleen, dat het distriktshoofd voor het aanleggen en onder- 
houden der wegen in z^n ressort moet zorgen. 

^^* Deze bepaling ontbreekt bij G. Onder vlothuis (grogol) hebbe men te 
verstaan een huis gebouwd op een viot, aan den oever der rivier vastgemeerd. Het 
vlothuis is tevens badhuis en aanlegplaats voor vaartuigen. In het grootste gedeelte 
van Palembang zijn de rivieren, althans gedurende den regent\jd, de gewone 
communicatie-wegen. 
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Art. 13. 

Ilet aanleggen en onderhoaden der in de beide vorige artikeU 
bedoelde geboawen^ kazernes, wegen en brnggen , gelijk inede het 
verrichten van de wacht- en transportdiensten bedoeld in de artt. 
8 — 10, of het levereu van werkbare mannen voor buiten het distrikt 
te verrichten arbeid'®* wordtheerendienst (ga wai) ten behoeve van 
het Goevernement ' ® ' genoemd , en rnst op alle belastingschuldigen 
(mat a padjaq). Geene vrijstellingen mogen daarvun worden verleend 
zonder toestemming van den Earopeeschen gezaghebber '^'. 

Art. 14. 

Alwie nalatig is in het verrichten van heerendienst^ welk misdrijf 
poetoes gawai '®* beet, zal met 3 rijksdaalders beboet worden, 
en bovendien eene, naar het gebruik in het distrikt te berekenen, 
billijke vei^oeding moeten betalen aan dengeen, die voor hem het 
werk gedaan heeft *••. 

Art. 15. 

Van het verrichten van heerendienst zijn de volgende personen 
vrijgesteld : de distrikts- en onderdistriktsh(X)fden , de dorpshoofden , 
de leden van het dorpsbestuar ^ de geestelijken ^ die den titel van 
lebai panghoeloe of van chatib voeren * i ®, ouden van dageu 
en zieken die geen belasting (padjaq) meer behoeven te betalen, 
de oadste en de tweede zoons der distriktshoofden , de oudste zoons 
der dorpshoofden en eindelijk de oadste zoons der distrikts- 
geestelijken ' ' ' . 



*^ Mai. a r a h a n. Volgens G. 1 : 13 moest vroeger ieder distrikt looveel werk- 
bare mannen naar de hoofdplaats Palembang leveren als de Vorst verlangde. Deze 
levering van werkvolk beetle a rah an, en werd in ckorte* en «lange> omler- 
scheiden. De korte werd om de 3 en de lange om de 6 maaiiden verwisseld. Van 
andere beerendiensten , bebalve de wachtdiensten enz. bij den d j S n a n g , maakt 
bij geene melding. Zie boven Aant. 97. 

iM iiiai. gawai radja letterlijk: cwerk voor den Koning.* 

i<^ Ook bet onderling afkoopen van beerendienst is verboden. Zie Titel III Art. 10. 

^^ Letteriyk: tbet werk afbreken.* 

1^ Conform G. II: 11, welke bepaling intusscheu slecbts op de wachtdiensten 
bij den djSnang betrekking heeft. Zie Aant. 105. 

110 Zie boven Art. 3 en Titel III Art. 2. 

1" G. II: 14 stelt dezelfde boofden en geestelgken met al bunne zoons vry 
van beerendienst, maar spreekt niet van ouden van dagen noch van zieken. Volgens 
of&cieele bericbten is de vr\jstelling van den oudsten zoon van den distriks- 
geestel\jke, altbans in sommige afdeelingen vervallen. 
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Art. 16 

llet diHtriktshoofd mag, zouder schriftelijkc vergnntiing van deii 
Europeeschen gezaghebber der afdeeling (bataiig huri) ' ' *, geene 
vreeoidelingen voor langer dan ^ne inaand in ziju distrikt tuclatcu , 
iiuch tot het aitoefenen van den landbouw , noch tot het geven van 
ouderwijs in den Isl&m, noch tot het aitoefenen van de ambachtcn 
van goudsmid, ijzersmid, timmerman^ enz. *''. 

Art. 17. 

Aan de distriktshoofden is toegestaan een zegel te gebruiken, als 
teeken dat zij met het hoogste gezag ' ' * in hon gebied zijn bekleed. 
Aan niemand anders is het gebruik van een zegel toegestaan , en 
bij vervanging van een distriktshoofd moet hij zijn zegel aan zijn 
opvolger overgeven '**. 

Art. 18. 

Geen ingezeten van eenig distrikt mag zich naar een ander distrikt 
begevcn zonder voorzien te ziJTi van een pas , waarop het zegel van 
zijn distriktshoofd staat afgedrukt. Zoodanige pas is slechts geldig 
voor cene reis heen en terug^ en moet na afloop van de reis wederom 
worden ingeleverd bij het distrikts- dan wel bij het dorpshoofd *'•. 
Al wie zijn pas wegmaakt of verzaimt in te leveren binnen het 
etmaal , wordt beboet met 1 gulden. Wanneer iemand zijn distrikt 
verlaat^ zonder van een door zijn distriktshoofd afgegcven pas 
voorzien te zijn, moet zoodanig persoon, door de bevolking van het 
distrikt waar hij komt^ worden aan gehouden en naar zijn distriktshoofd 
worden teroggezonden. De schuldige wordt bovendien beboet met 
minstens 1 en hoogstens 2 rijksdaalders, welke boete ten voonleele 
komt van hen, die hem hebben aangehouden ' * ^. 

Art. 19. 
Ilet distriktshoofd is aansprakelijk voor het gedrag van zijne onder- 



1*' Lctterlijk: cvan de rivier.» Zie boven p. 4. 

"> Deze bcpaling ontbreekt bij G. Vergl. Art. 18. 

"* Mai. koewasa radja !elterlijk: «hct koninklijk geiag.» 

II* Deze bepaling ontbreekt bij G. 

11" Al naarmate de persoon in kw&stie in het dorp woont, alwaar het distrikts> 
hoofd resideeitj o( niet. 

i'7 De bepaling ontbreekt bij G. Het verbod van te reizen zonder pas is voor de 
inwoners van Palembang ingetrokken. Zie Valetle t. a. p. p. 13 en Tijdschr. v 
N. I. 1. 1. p. 19 noot 1. 
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hoorigen, aan wie hij eeii pas om te reizen heeft afgegeven. Wanneer 
het distriktshuofd oiiderstelt, dat de reis met k wade bedoeliugeii word t 
onderuomen , is hij bevoegd die te verbieden , en den gevraagden pas 
te weigeren. Alleen wanneer iemand een pas vraagt oin zijn beklag 
te gaan doeu bij den Earopeescben gezagbebber^ mag het distrikts- 
hoofd de reis niet verbieden^ onverminderd zijne bevoegdheid om den 
klager door het oiiderdistriktshoofd naar den attibtenaar in kwestie 
te doen brengen ' ^ • . 

Art. 20. 

ludien het distriktshoofd een brief afzendt, waarheen of aan 
wien ook, mita met een geoorloofd doel, mag hij dien brief ten 
teeken van herkomst van zijn zegel voorzien 'i". 

Art. 21. 

De distriktshoofden zallen als onderscheidingsteeken een rond hoofd- 
deksel met gouddraad doorvlochten mogen dragen, en een rood zonne- 
scherm met een gelen rand ter breedte van twee duim mogen voeren. 
De boeiplanken (ebek) en de roeispanen (pengajoeh) van hunne 
vaartaigen zallen eveneens rood met geel afgezet beschilderd zijn. De 
vroaw van een distriktshoofd zal hetzelfde zonnescherm en dezelfde 
andere onderscheidingsteekenen als haar man mogen voeren '''. 

Art. 22. 
Indien het distriktshoofd zich om de ge'inde belasting (padjaq) 
te storten, of om andere redenen in dienst op reis begebft, moet 
de bevolking van het distrikt zorgeii voor een behoorlijk geleide, 
parepat arahan gebeeten ^ *'. 



"> Ook dit voorschrift ontbreekt b\j G. 

"• Als voren. 

^^ 0. II: 1 al. 2 vermeldt alleen, dat het distriktshoofd als onderscheidingsteeken 
een rond hoofddeksel van z\jde met gouddraad doorvlochten mag dragen. Over 
de tegenwoordig geldende voonchriften omtrent de onderscheidingsteekenen zie 
Valette t.a. p. p. 4. 

I'l G. II: '25—27 bepalen, dat elk distriktshoofd zich eens om de drie jaren naar 
de hoofdplaats Palembang moet begeven, welke reis mara seba (Jav. m&r& 
seb&) heeb. Hy heeft dan recht op 8 heerendienstplichtigen als roeiers of dragers ; 
terw\jl elk huisgezin van het distrikt hem als leeflocht 1 gantang ryst, 1 
kokosnoot en 1 bos rameh-vlas moet geven. Na zijii terugkomst beantwoordt 
hy deze geschenken met een tegengeschenk van zout en inlandsche sigaretten. G. 
II: 5 vermeldt ook nog de verplichting der bevolking om driemaal per jaar op het 
veld van het distriktshoofd in heerendienst te arbeiden. Volgens Valette, t.a. p. 
p. 5, hebben de distriktshoofden, b\j dienstreizen te land of te water recht op een 
geleide van respektievelijk 4 en 6 personen (p a r 6 p a t of h a n t a r a n) ; bij de 
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Aw. 2-^. 
Vrjorta Boet liet distrikt^aoofd de dor|)i$hij«jtHeu en de befolking 
aansporen om tijgervallen ie plaatsen. Waniieer eeo tijger daarJD ge- 
rancren is, sullen de ooren en de >Uart naar den Earopeeschen gezag- 
hebber vorden geaonden, en door dezen daarroor )0 gnlden nlver ''^ 
worden aitgekeerd ■^*. 

Akt. 24 

Niemaud mag iu het bezit zijn Tan geveren, donderbossen, dnai- 
bassen of andere TiionrapeDen , tender schhilelijk verlof van den 
Enropeescben geaghebber "*. 

Yoorts zullen de onnoozelen en krankzinnigen in de dorpen be- 
hoorlijk bewaakt en Tenorgd moeten worden door de dorpsgenooten , 
opdat zij geene ongelnkken veroonakeu '". 

Akt. 25. 
Zonder verlof van den Eoropeeschen gexaghebbei der afdeeling 
(b a tang hari) ■*• sullen geene keloetoera- ■*'' oenglen- **• 
koelim-*-' of tembisoe- '^•booiiien mogen ge veld worden ' *■. 

A*T. 26. 

Het is niet geoorloofd de schors van den ngarawan-"* boom 
af tc schillen , zonder teveus den boom tc vellen voor huisbouw •''. 



onderdistiikts- en dorpsboofden lijn deze cijfers i eii 4, en by de leden ran hei 
dorpsbesluur i en 2. 

*** Letterlyk: tin papier. • Het is bekend dat men, in den lijd loen tusscheu een 
gulden zilver en een guklen koper in Indie nog oiiderscheid gemaakt werd, de 
zilveren goUen ook wel treoepisi noemde. 

**> De bepaling ontbreekt bij G. 

«" Als ▼oren. Vergl. ValeUe t. a p. p. 19. 

•» Zie AanL 95. 

'* Letter!.: tran de riTier.* Zie boven p. 4. 

1*7 Artocarpus altissima. Zie G. J. Filet: Pbntkundig Woordeiiboek 
2^ druk p 185. 

''^liemecylon oligoneurum. Zie Ibid. p. 226. 

i** Bij Filet komt deze boom niet roor. De naam wordt echler vermeld in het 
Woordenb. ran V. d. Wall. 

^••Fagraea fragrans. Zie Filet 1. I. p. 282. 

'*! G. II: 16 beperkt het %*erfood tot de beide eerstgejioemdc boomsoorten , maar 
vordert daarentegen verlof tot kappen \tai den Vorst. Zie overigens ointrent de 
djati- en andere bosschen Valette t. a.p. p. 14 en v. 

■*' Hopea dryobalanoides. Gewoonlijk noemt men dezen boom m S- 
ngarawan. Zie Filet I. I. p. 216. 

*•* Conform G. 11: 17, waar echtcr tegen ovortretiing van het verbod nog 4 
rijkiidaaJders boete bedreigd wordt. 
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Art. 27. 

Geen manspersoon mag naar een auder distrikt of naar een ander 
dorp verhuizen zonder verganmng van den Europeeschen gezaghebber 
der afdeeling (batang hari) '^*. 

Art. 28. 

Indien iemand wet eene vroaw uit een ander dorp of distrikt in het 
hawelijk treedt, zoo is de vrouw verplicht haar man naar zijn dorp 
te volgen ''^. Het is volstrekt verboden den man ^als kind aan te 
ffnemeiiff ( a m b il a n aq) , dat wil zeggen dat hi) bij zijne schoonouders 
gaat inwonen en tot hun dorp overgaat '•*. 

Art. 29. 

Indien eene vroaw, in een vreemd dorp gehawd, haar man door 
den dood verliest , zoo moet zij in het dorp van haar overleden man 
blijven wonen. Indien zij echter daarna op nieuw elders in bet huwelijk 
wenscht te treden , zoo zal men haar dit niet mogen beletten , en zij 
haar nieuwen man naar zijn dorp of distrikt moeten volgen. Het 
kind uit haar eerste huwelijk zal echter bij de erfgenamen van zijn 
overleden vader verblijven. Zij mag het niet medenemen^ tenzij de 
leeftijd nog niet toelaat het van de moeder te scheiden. Alleen in 
dat geval mag zij het kind uit hanr vorige huwelijk met zich mede 
nemen ter opvoeding. Zoodra bedoeld kind eohter volwassen is, moet 
het naar het dorp zijns vaders terugkeeren , en moeten zijne bloed- 
verwanten aan de moeder en den stiefvader 8 rijksdaalders betalen, 
welke betaling pengindoengan heet ' ^ ^. 



1*^ Zie Aant. 126. G. II: 18 al. 1 vordert slechts de vergunning van het distrikts- 
hoofd; terwyi in al. 2 eene nitzondering wordt gemaakt voor den man, die 
vroeger een huwel\jk op de wijze a m b i 1 a n a q genaamd , had gesloten. Zie 
boven Aant. 18. 

«» Conform G. U: 19 al. 1. 

^^ G. II: 19 a). 2 en 20 regelen nog de gevolgen van het ambil-anaq-huwelijk 
ten aanzien van de woonplaats des mans en van de kinderen. Deze behooren voor 
de eene helft tot het dorp huns vaders en voor de wederhelft plus het one i en 
kind tot het dorp van de moeder. Vergl. Aantt. 18 en 80. 

1^7 Conform G. II: 21. behalvc dat de tweede man aan de kinderen of familie- 
betrekkingen van den overledene het djoedjoe r-geld (Zie Aant. 18) moet tarug- 
betalen. Pangindoengan is letterl. : tloon voor de moederzorgt , topvoed- 
tgeldi, van indoeng tmoeder.t Vergl. Aant. 80 en Koe^. M&n. Art. 15. Volgens 
oificieele berichten mag tegenwoordig , althans in de meeste streken, het kind, 
tot de jaren des ouderscheids gekomen, gaan waarheen het wil. 



TITKL ^I. 
Regeling van het dorpsbestuur en van den landbouw **•. 

Art. 1. 

In elk dorp (doesoen) wordt een hoofd met den tUel van pa- 
n g a n d a n g of p r o a t i u aangesteld, die over het dorp gezag voert ' ' *. 
Ouder het dorpslioofd worden zoovele leden van het dorpsbestuur 
(penggawa dousoen) aangesteld als de uitgestrektbeid der ge- 
meente vordeit '*®. 

Art. '2. 

In elk dorp, waar geen distriktshoofd gevestigd is ^*^y wordt 
66n dorpsgeestelijke met den titel van chatib *^^ aangesteld, 
weike geestelijke echter geene bemoeienis heeft met zaken betrettende 
het familie- en erfrecht '**. 

Art. 8. 
De dorpshoofden en de ledeu van het dorpsbestaur zoUen als 



iM Veiij^l. Valette t.a.p. p. U. 

'** In het dorp, waar het distriktshoofd resideert, is het onderdistriktshoofd 
tevens dorpshoofd. Zie Aant. 84. Als persoonlijke o^derscheiding voeren de dorps- 
hoofden de titels van Dipati, Kria, Ria Loerah, Ginda of Baginda. Zie 
Valette t. a. p. p. 2 en boveii Aant. 83. 

1^ Conform G. Ill: 1. Deze leden van het dorpsbestuur vindt men natuurlijk 
ook in het dorp, alwaar het distriktshoofd resideert. Zij staan aan het hoofd der 
w\jken (kampoeng), waarin het doi*p verdeeld is. Sommige dorpen zyn geheel 
zel&tandig d. w. z. niet bij een distrikt ingedeeld. Zij lieeten doesoen midji, 
en zijn wel te onderscheiden van de dorpen der dlstrikten waarvoor geen pa si rah 
meer wordt benoemd. Zie boven Aant. 82 en Valette t. a. p. p. 2. 

1^* Mai. doesoen pangandang d. i. cdorp van een pangandang.» Zie het 
vorige Art. en Aant. 84. 

»" Vei-gl. Titel II Art. 3. 

141 Vergl. Aant. 86. G, III : 2 spreekt niet van de rechterlijke functien der dorps- 
geestelijken , doch verklaart hen ondergeschikt zoowel aan hunne respektieve doqis- 
hoofden als aan de dislriklsgecstelijkon. Zie ben. Tit. IV Art. 3. 
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ouderscheidingsteeken een rond hoofddeksel vao gevlochten rotting 
mogeii dragen '**. 

Art. 4. 

Het dorpshoofd mag de leden van het dorpsbestuur niet op eigen 
gezag benoemen of ontslaan. In geval van vacature door overlijden 
als auderszins, moet het dorpshoofd den nieuweu titularis bij het 
distriktshoofd breugen , die van ziju optreden aan den Europeeschen 
gezaghebber kennis zai geven '^^. 

Art. 5. 

In elk dorp ^ * • zal een dorpswachtdienst georganiseerd worden , 
bestaande nit minstens 2 en hoogstens 8 wakers ter beoordeeling van 
het distriktshoofd en van het dorpshoofd in onderling overleg. Deze 
wakers moet en om het etmaal worden verwisseld. Zij zijn zoowel bij 
dag als bij nacht belast met het bewaken van het dorp, het bezetten 
van het wachthais (gar doe) of van het raadhuis (balai), het doen 
van rondes ter ontdekking van brand of dieven , hgt onderzoeken der 
passen van vreemde bezoekers, en eindelijk met het dagelijksch 
onderhoud van het dorpsplein (la man), de landingsplaats (pang- 
kalan), het wachthais (gardoe) en het raadhuis (balai) i^^. 

Art. 6. 
Indien vreemdeliugeu in het dorp komen zonder een pas te kunnen 



1^ G. Ill: 3 voegt hierbij dat de dorpsgeestelijken een hoofddeksel mogen dragen, 
zooals de Arabische geestel\jken (?) gewoonlijk bezigen. Vermoedelijk wordt de 
tulband bedoeld. Volgens officieele berichten is het hoofddeksel van het dorpshoofd 
in sommige streken voorzien van een met zijde en gouddraad doorweven i^and. Zie 
overigens omtrent de tegenwooixlig geldende voorschiiften omtrent de onder- 
scheidingsteekenen , Valette t. a. p. p. 4 , en omtrent het geleide, dat aan de dorps- 
boofden en aan de leden van het dorpsbestuur op dienstreizen toekomt, boven 
Aant. 121. 

**> Zie boven Titel II Art. 5. Bij G. Ill: 4, 5 leest men: De dorpshoofden , de 
leden van het dorpsbestuur en dorpsgeestelijken worden door de bevolking gekozen, 
en daarna door het distriktshoofd aangesteld. Het dorpshoofd mag op eigen gezag 
geene leden van het dorpsbestuur ontslaan , maar moet , indien voor ontslag termen 
bestaan, daarvan kennis geven aan het distriktshoofd. Volgens officieele beriohten 
worden tegenwoordig in vele streken de hoofden door de bevolking gekozen in 
tegenwoordigheid van een Europeesch ambtenaar. Helzelfde geldt van de geestel^ken. 

i«« Behalve in het dorp alwaar het distriktshoofd gevestigd is. Vergl. Tit. II Art. 7. 

1^7 G. sprcekt in het geheel niet van dorpswachtdiensten. 
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vertoonen, zal de dorpswacht hen aanhoaden en aan het dorpshoofd 
overleveren, velk hoofd hen naar het distriktshoofd zal brengen '*•. 

Art. 7. 

Alwie uiet opkomt, wanneer het zijn heart is om aan den dorps- 
wachtdienst deel te nemen , welk misdrijf poetoes kemit i^* 
heet, wordt boboet met 1 rijksdaalder en moet bovendien het ge- 
braikelijke loon betalen aan dengeen , die hem als wachter vervangen 
heeft «*o. 

Aet. 8. 

Indien iemands woning door slecht volk in brand wordt gestoken, 
dan wel een dief in het dorp komt, zonder dat de dorpswacht dit 
heeft opgemerkt, worden de wakers bij den Europeoschen gezaghebber 
van 1 tot S maanden te werk gesteld (pandjing) ''^^ 

Art. 9. 

Tndien een handelaar of ander vreemdeling in een dorp of op een 
akker wil komen overnachten , moet de dorpswacht of de eigenaar 
van den akker zijn paa onderzoeken en aan het dorpshoofd ver- 
toonen. Men mag niemand herbergen zonder vergunning van het 
dorpshoofd * * ^ . 

Alwie een vreemdeling herbergt, is verantwoordelijk voor diens 
handelingen en veiligheid. Het herbergen zonder vergunning 
van het dorpshoofd is strafbaar met eene boete van 1 tot 4 rijks- 
daalders ***. 

Art. 10. 

Het verkoopen en koopen van heerendienst , s a n d a n g g a w a i 
gelieeten , is aan de dorpsbewoners verboden ***. 



1^ In het dorp van het distriktshoofd rust deze plicht op de distriktswacht. Zie 
Tit. II en Art. 7. Over de passen vergl. Tit. 11 Art. 18 en de Aant. 117. 

1*^ Letterlijk tde wacht afbrekeni. 

»M Vergl. Titel II Art. 14. 

151 Vergl. Art. 5 van dezen Titel. 

i5t Vergl. Art. 6 van dezen Titel. 

^^* Volgens G III: 7 moet, ingeval een vreemdeling bestolen is, op zijn vei'zoek 
ieder dorpsbewoner den eed van zijne onschiild afloggen, en moet hij die den eed 
weigert, het gestolene vergoeden. Met instaan voor de handelingen van de personen 
die men herbergt, is conform G. Ill: 1G. 

iM 00 beteekenis van dit arUkel is, dat men zich niet voor genoten geld of ter 
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vertoonen, zai de dorpswacht hen aanhoadeu en aan het dorpshoofd 
overleveren, velk hoofd hen naar het distriktshoofd zal brengen '*•. 

Aet. 7. 

Alwie niet opkomt , wanneer het zijn beurt is om aan den dorps- 
wachtdienst deel te nemen, welk misdrijf poetoes kemit '^* 
heet, wordt bnboet met 1 rijk9daalder en moet bovendien het ge- 
bruikeiijke loon betalen aan dengeen , die hem als wachter vervangen 
heeft >»o. 

Aet. 8. 

Indien iemands woning door slecht volk in brand wordt gestoken, 
dan wel een dief in het dorp komt, zonder dat de dorpswacht dit 
heeft opgemerkt, worden de wakers bij den Buropeeachen gezaghebber 
van 1 tot 8 maanden te werk gesteld (pandjing) ^^^. 

Aet. 9. 

Tndien een handelaar of ander vreemdeling in een dorp of op een 
akker wil komen overnachten , moet de dorpswacht of de eigenaar 
van den akker zijn pas ouderzoeken en aan het dorpshoofd ver- 
toonen. Men mag niemand herbergen zonder vergunning van het 
dorpshoofd '**. 

Alwie een vreemdeling herbergt, is verantwoordelijk voor diens 
handelingen en veiligheid. Het herbergen zonder vergunning 
van het dorpshoofd is strafbaar met eene boete van 1 tot 4 rijks- 
daalders ^*'. 

Aet. 10. 

Het verkoopen en koopen van heerendienst , s an dang srawai 
gelieeten , is aan de dorpsbewoners verboden ***. 



1^^ In het dorp van het distriktshoofd rust deze plicht op de distriktswacht. Zie 
Tit. II en Art. 7. Over de passen vergl. Tit. II Art. 18 en de Aant. 117. 

1*^ Letterlijk cde wacht afbrekeni. 

«M Vergl. Titel 11 Art. 14. 

"' VergL Art. 5 van dezen Titel. 

»" Vergl. Art. 6 van dezen Titel. 

lu Volgens 6 III: 7 moet, ingeval een vreemdeling bestolen is, op zijn vei^oek 
ieder dorpsbewoner den eed van zijne onsehuld anc<rgen, en moet hij die den eed 
weigert, het gestolene vergoeden. Met instaan voor de liandelingen van de personen 
die men herbergt, is conform G. Ill: 1G. 

iM i^ beteekenis van dit artikel is, dat men zich niet voor genoten geld of ter 
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Aet. 11. 

Alle belastingschuldigen (mata padjaq) '^^ inoeieu in hetdorp 
wonen, terwiji niet meer dan twee gezinnen in hetzelfde huis mogen 
vcrblijf liouden. Het dorpshoofd inoet zorgen, dat de Imizen ordelijk, 
op rijen en op behoorlijken afstand van elkander worden geplaatst 
Binnen het dorp mogen de lieden geeu tuinen aanleggen ; inaar 
iedereen inag wel v66r zijn huis kokospaimen planten , en wanneer 
iemaud liet bevel om zich in het dorp te vestigen , niet nakomt , 
zai het distrikts- of dorpshoofd * * ^ zoodanig persoon voor den Euro- 
peeschen gezaghebber brengen ' * ^. 

Aet. 12. 

In elk dorp moet de bevolkiug een raadhuis (balai), eon waclit- 
huis (gardoe), eene vergaderzaal (pasai ban) en, hetzij eene moskeo 
(masdjid), hetzij een bidhuis (Ian g gar) ^^'bouwen ***. 

Aet. 13. 
Indien iemands huis in het dorp, tengevolge van zijne achteloosheid, 



afdoening eener schuld, voor goed of voor onbepaalden tijd mag verbinden tot het 
veirichten der diensten van een ander dienstplichtige. Zie Tijdschiv v. N. I. I. 1. p. 
21. De bepa]ing ontbreekt bij G. Tegenwoordig mag ieder heerendienstpUchtige 
buiten beinoeienis van hoofden en bestuur een rempla^nt stellen, en bemoeien 
dezen zich niet meer met het zoeken van huurlingen(oepahan)voorhet verrichten 
van diensten. Verg. Valette I. a. p. p. 16. 

^^ D. w. z. alle heerendienstplichtigen (mata gawai). Yergl. Titel II Art. 13. 

*^ Al naar mate het een dorp betreft, waar het distriktshoofd zelve residcert, 
of niet. 

157 Volgens G. Ill: 8 en 9 moet elk huisgezin in het dorp een huis bouwen en 
met het daarb\j behoorende erf onderhouden, mogen er in het dorp geenc af- 
scheidingen of heggen gemaakt worden, en moeten de rijstscliuren aun de 
achtemjde van hot dorp worden geplaatst. AUeen pei'sonen met besmettelijko 
ziekten behept mogen, volgens G. Hi: 17, niet in het dorp wonen, maar moelen 
daarbuiten verblijf houden. Tot deze ziekten rekent men de lepra (woedoeq) en 
de frambosia (sakit koelit sala). 

i'*^^ Het onderscheid tusschen eene moskee en een bidhuis is daarin gelt^gen , dat 
de eerstgenoemde bestemd is voor den Vrijdagdienst , en het laatstgenoemde allcen 
voor de dagelijksche gebeden, de gebeden op de godsdienstigc feestdagen, enz. 

^*» Conform G II: 24 en III: 10 — 12, in welk laaiste aitikel echter nog debe- 
paling voorkomt, dat in de heidensche dorpen een pocjang-huisje moet worden 
opgericht. Poejang ofpojang beteekent cde stamvader der dorpsgcnootcn» d. 
w. z. hun voorvader die zelf rechtstreeks afstamt van de dcwa*s of goden, en 
die als zoodanig vereerd wordt. Zio Wilken 1. 1. p. 177. 232, 235, en vergl. 
boven Aant. 70. G. Ill: 13 schryft bovendien het aanleggen van twee bad plaatsen , 
6en voor de inannen en <56n voor de vrouwen , in elk dorp voor. Zie nog de voor- 
schrinen omtrent gemecntewcrken (g a w a i r a m o e) bij Valette t. a. p. p. 5. 

5e Volgr. IX. 
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in brand geraakl , zonder dat de brand zich tot de haizen van anderen 
uitstrekt, zoo wordt de schuldige beboet met 6 rijksdaalders '®*. 

Art. 1 4. 

Indien echter in het geval van hot vorige artikel het dorp geheel 
of gedeeltelijk door het vuur wordt aangetaat, zoo verbeurt de schul- 
dige een zoenoffer (tepoeng) *®' voor het dorp, bestaande in 1 
bufiel, 100 gautaug's ^^^ rijst, 100 stuks kokosnoteu , 1 pot 
suiker en 1 pot gezouten visch , met al hetwelk een oflermaal 
(sedekah) voor de dorpsgenooten wordt aangerecht * ® * . 

Art. 15. 

Elk jaar moet het dorpshoofd de gronden bestemd voor den drogen 
rijstbouw onder de ingezetenen van het dorp verdeelen, en hij is 
verplicht te onderzoeken of elk den liem toegewezen akker bebouwd 
heeft en verzorgt ***. 

Art. 16. 

De distrikts- en dorpshoofden zullen waken , dat hunne onder- 
hoorigen geen katoen plukken, die nog niet rijp is ^•^. 

Abt. 17. 

De distrikts- en dorpshoofden zullen waken, dat hunne onder- 
hoorigen niet bij handelaren voorschot nemen op te vclde staand gewas. 



»« Conform G. Ill: 14. 

i>i Zie boven Aant. 34. 

iM Over den gantang zie boven Aant. 98. 

*^ Volgens O. Ill: 15 is de straf eene boete van 6 ryksdaalders en het slachten 
van een buffel. Voor de afleiding van het woord s 8 d 8 k a h zie boven Aant. 8. 

»•* Conform O. IV: 2 al. 1. Volgens.G. IV: 1—3, in verband met Tijdschr. v. 
N. I. 1. 1, p. 25 en 26 en het Resume van het grondonderzoek op Sumatra p. 119, 
zyn de r\jstvelden tweeledig, namelijk de sawah's waarop de natte r^stbouw 
wordt uitgeoefend, en de ladang's voor de droge rystkultuur bestemd. De 
8awah*s blyven, evenals de tuinen, vischvyvers en boomgaarden, in individueel 
eifelyk bezit van de ontginners of van hunne rechtverkrijgenden , zoolang zij niet 
gedurende 3 jaren kennelijk verlaten zyn geworden. Slechts de voor den ladang- 
bouw bestemde woeste gronden worden jaarlijks aan de ingezetenen bij stukken 
toebedeeld , en op deze verdeeling heeft het artikel van den tekst beti^kking. Zelfs 
na het verlaten van een grondstuk, blijA men, mits heb dorp niet verlatende, 
eif;enaar van de boomen, welke men er op geplant heeft. Zie ben. Art. 28, en 
voorts over den lystbouw Valette t. a. p. p. 14. 

1^ Deze bepaling ontbreekt bij G. Zie de administratieve voorschriften omtrent 
de katoen- en vlas-kultuur b\j Valette t. a. p. p. 14. 
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Indien een handelaar iemauda rijst of katoen , op het veld voor den 
oogsfc, koopt, zal het betrokkeu distrikts- of dorpshoofd daarvan aaii 
den £aropeescheii gezaghebber kennis geven. Indien eene vordering 
wordt ingesteld ter zake van aldus door een handelaar gekochte 
zaken, zoo heeft die koop ten aanzien van den verkooper gecn ge- 
volg. De distrikts- en dorpshoofden mogen zoodauige vordering niet 
in behandeling nemen , maar moeten haar dadelijk aan den handelaar 
ontzeggen ' ® • . 

Art. 18. 

Alwie langs den oever der rivier een toin aanlegt, verkrijgt tevensaan- 
spraak op den daarachter gelegen grond ter uitgestrektheid van een 
gewonen akker (hoe ma), dat wil zeggen van 40 djoendjan g * ® ^. 

Art. 19. 

De vroegere regelingeu betrefiende de recthten op aangcslibde 
gronden (tanah noeroeng) *®' zijn afgeschaft *^®. 

Indien iemand eene ontginning langs den ocver van de rivier 
heeft aangelegd , zoo zal hij de boomstain^nen , welke op zijn grond 
zijn gevcld , niet in de rivier mogen werpen. Alwie dit voorschrift 
overtreedt, wordt met boete van 1 tot 6 rijksdanlders gestraft ' '•>. 

Art ^20. 

Indien iemand ter ontginning van een tikker het hout en do 
struiken, welke op den grond staan, verbrandt, en, tengcvolge van 
zijne acht-eloodheid . het vuur ook het plantsoen van een ander, als 



*•• Als voren. 

^^^ De djoendjang is eene lengtemaat van H a 1^ vadem. Zie Tijdschr. 
V. N. I. 1. 1. p. 26. Volgens G. lY: 4 geeft elke ontginning tevens recht op 40 
vademen grond rondom de ontginning gelegen. Het woord darat in den tekst 
verbiedt echter aan iets anders dan aan ontginning langs den rivieroever te den ken. 

108 Oq|( tanah njoeroeng gebeeten. Vergl. Jav. soeroeng, waarvan noe- 
roeng en njoeroeng s «voortduwen>, cvoortschuivenn. 

leo Volgens G. IV : 8 behooren de aangeslibde gronden aan dengeen , voor wiens 
tuin zij liggen. Heeft de aanslibbing niet plaats tegen een reeds ontgonnen grondstuk , 
zoo behoort zij gemeenscbappelijk aan de bevolking van bet dorp , waiironder zij 
ressorteert. Volgens T. v. N. I. 1. 1. p. 26 zijn tanah noeroeng vroeger bo- 
werkte, doch sederl verlaten gronden, waarop de voormalige bezittei's hunne aan- 
spi'aken bebouden. 

"^ De 2de al. van Art. 19 ontbreekt by G. 
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(laar zijii doerian, kalapa, soeroe *'* of andere booinen , 
aantasl, zoo verbeurt de schuldige eene boete van 6 tot 12 rijks- 
daalders, terwijl hij boveiidien de waarde van hetgeen verhrand is, 
naar eeue billijke taxatie nioet vergoeden. J)e boete wordt in tweeen 
verdt^eld; de helft komt ten voordeele var» dengeen wiens plautsoen 
verbrand is, en de wederhelft ten voordeele van de betrokken dorps- 
hoofdeu ' ^ 2 . 

Art. 21. 

Indien evenwel iemaud in de nabijheid van eens anders tuin, ter 
ontginning van een akker, bet hout en de struiken , welke op den 
grond staan, in brand steekt, doch niet dan nadat hij ten genoege 
van den bezitter van den tuin eene strook grond (k e k a s) tusschen den 
aan te leggen akker en den tuin hceft schoongeraaakt , zoo behoeft 
degeen , die den brand heeft aangestoken , nieta te vergoeden , indien 
desniettegenstaande de tuin toch door het vuur wordt aangetast ^^^. 

Art. 22 J^V 

Wat de butt'els betreft, die moeten de8 nachts in hunne kralen worden 
opgesloten, maar zij inogen over dag worden lostgelai^n , op verantwoorde- 
lijklieid van den eigenaar. Indien namelijk iemands tuin of akker, onver- 
schillig of laatstgenoemde voor den natten of voor den drogen rijst- 
bouw is bestemd, door eens anders builels wordt verwoest, dan wel 
indien dcs nachts eens anders buftels op iemands akker komeu 
grazeu , zoo heeft de grond bezitt-er het recht de buffels op te vangen, 
en inoet de eigenaar ze iulossen tegen betaling van 5 gulden per stuk. 

Indien de grondbezitter niet in staat is de buttels levend te vangen, 



171 Euphorbia nereifola. Zie Filet 1. 1. p. 276. De d oeriaii en de 
kalapa (meer gebruikelijk n j i o e r) zijn algemeen bekend. 

*7< Conform G. IV: 6, behalve dat de boete bij hem altijd 12 rijksdaalders 
bedraagt, en geheel ten voordeeJe van de hoofden komt, die de zaak uitwijzen. 
Ook in de afd. Lahat bekomt, volgens officieele berichten, de benadeelde partij 
geen aandeel in de opgelegde boetcn. Dit geldt ook voor de volgende Artt. , waarin 
eene gel^ksoortige bepaling voorkomt. G. IV: 7 regclt ook nog de schade door het 
vuur aan de half ontgonnen akkers der buren toegebracht; er is dan geen boete 
verschuldlgd , maar de schuldige moet gedurende 3 dagen helpen om de aange- 
nchte schade te vei^oeden. 

*7^ G. IV: 5 bepaalt de brecdte van de vrij te laten strook grond op 6 voeten, 
maar vordert tevens kennisgeving aan de bezitters van in de nabyheid gelegen 
bouwgronden. 

*7^ Zie de administratieve voorschrilten omtrent de veeteelt bij Valette t. a. p. 
p. 14. 
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mag liij ze doodeu^ zoiider dat men hem daarvoor in rechten kan 
betrckken, mits luj aan den eigenaar ecn bout van elken gedoiKlcn 
bufi'el zendt, terwijl hij de rest van het vleesch mag behouden. 

Indien echter de buffets niet des nachts, maar over dag op iemand 
anders akker zijn komen grazen , mogen zi) niet gedood worden , 
maar moeten zij worden weggejaac:d en des uoods opgevat, in welk 
laatste geval de eigenaar ze voor 5 gulden per stuk moet inlossen. 
Stcekt evenwel de grcmdbezitter e6n der buffels dood, zoo moet hij 
do waarde van het dier vergoeden ^''^^ 

km. 23. 

Indien iemand zijn jonjjen buffel in het bosch laat loopen zonder 
hem van een mcrk te voorzien, en het dier zoolang onbeheerd blijl't 
tot de hoorns even lang zijn geworden als de ooren (nj araa), zoo 
wordt het geacht een, wilde buflel te zijn geworden , en mag het door 
elkeen worden opgevangen en tot zijn eigendom worden gemaakt * ^®. 

Indien echter een niet verwilderdc buffel , die ten gevolge van een 
lanssteek of andere doodelijke wond is gestorven , gevonden wordt 
op een afstand van 40 djoendjang '^^ van een bewoond hiiis 
of van een dorp, zonder dat blijkt wie het dier gedood heeft, zoo 
moet de bewoner van het huis of moeten de iugezetenen van het 
dorp gezamenlijk den gedooden buffel vergoeden tot een bedrag van 
minstens 4 en hoogstens 8 rijksdaalders *^". 

Art. 24. 
De omhcining van een akker, voor den natten of voor den droiren 



^'^'^ De vooi*Fchriften, vermcid Inj G. IV: 16, 17, 19, wijkeii slcchls in eiikclc 
punten vail die van ons artikel af. Er wordt onderscheid gemaakt of het veld al dan niot 
met eene voldoend sterke omheining is vooi*zien. In het eerste geval heefl bij nacht de 
grondbezitter het recht als in ons artikel is omschrevcn , behalve dat de losprijs 
8 r^ksdaaldei^ bedraagt. Bij dag mag de grondbezitter den bufVel alleen wegjagen , 
maar niet opvatten. In het tweede geval is, zoowel bij dag als bij nacht, alleen 
wogjagen geoorloofd, doch moet de eigenaar van den buffel de schade aan het 
plantsoen tocgobracht vergoeden, evcnals de grondbezitter den buffel zoude moeten 
betalen, indien hij hem onrechtmatig gedood had. Zie ook ben. Art. 24 en Koe^. 
MAn. Artt. 146, 147, 186, 188. 

«7o Conform G. IV: 20. Vergl. Koet MAn. Art. 189. Een aldus vcrwilderd buffel- 
kalf beet kgrbau djalang, terwgl een verwildcrde volwassen buffel k 8 r b a u 
djoeroendjoengan beet. Vergl. Tijdschr. v. N. I. t. a. p. p. 29. 

*77 Zie over deze lengtemaat Aant. 167. 

178 Volgens G. IV: 21 kan men, door te zweren onschuldig te zijn, deze straf 
ontloopen. Vergl. Koet- MAn. Art. 187 en ben. Aant. 336. 
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rijstbouw bestemd , wordt als voidoende aangemerkt, waniicer men , 
door met kracht daaraun ic ^^cliuddeii , ^een 3 vademcn iengtc daarvaD 
kail ill bcweging breugcn *^'. 

Indien de gezameulijke bezitters van natte rijstveldeii een blok van 
die vclden hebben omheind, doch , ten gevulge van onvoldoende 
sterkte, een gedeelte der omiieiuing invalt, en een buHcl kan 
daardoor in de afgesloten ruimte binneiidringen , zoo mag die bufl'el 
door de gezamenlijke bezitters gedood worden ; maar de eigenaar van 
het ingevallen stuk omheining moet de waarde van den gedooden 
buffel vergoeden '••. 

Art. 25. 

Tndien iemand een buffW of eene geit wil slachten, met het doel om ter 
voldoening aan eene gelofte een offerraaal (sedeka h) aan te recliteti , 
zoo moet dit slachten in het dorp phiats hebben , en niet op het veld 
of in 66n der onder het dorp ressorteerende gehuchten. Alleen indien 
het offer speciaal met het oog op zekeren akkergebracht wordt, mag 
ook het slachten op dien akker plaats hebben , mits onmiddeilijk daarvan 
worde kennis gegeven aan het dorpshoofd. 

Tndien iemand in andere gevallen ter voldoening aan eene gelofte 
een bufi'el of eene geit op het veld of in een der gehuchten slacht , zoo 
maakt liij zich schaldig aan het misdrijf, maliug sedekah *•* 
geheeten , en wordt hij beboet met 4 rijksdaalders voor het slachten van 
een buffel, en met 2 rijksdaalders voor het slachten van eene geit '•^. 

Art. 26. 

Tndien iemand zijn voor den natten rijstbouw bestemden akker of 
zijn tuin verpandt, moet hij daarvan naar de omstandigheden '^^ 
aan het distrikts- of aan het dorpshoofd kennis gcven. l^ie kennis- 
geving moet worden herhaald bij het optreden van een nieuw distrikts- 
of dorpshoofd ' •*. 

Tndien iemand zijn tuin verpand heeft, zonder een termijii voor de in- 
lossing te bepalen , zoo mag hij den tuin niet inlossen voor dat de pand- 
houder daarvan althans eenmaal de vruchten heeft ingezameld '•*. 

'7« Conform G. IV: 18. 
I'M Deze bepaling ontbreekt bij G. 

1^1 Letterlijk: ceen ofTermaal stelen.» Zie boven Aant. 8. 
<"^ Conform G. IV: 22, die echter voor eene geit 3 rijksdaaldei-s boetc stelt. 
1^9 D. w. z. al naar mate de handeling plaats heeft in het dorp waar het 
distriktshoofd gevestigd is, of niet. 
««* Conform G. IV: 9. 
i*'"^ Volgens G. IV : 10 geldt dit voorschrifl ook bij het verpanden van natte rijst- 
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Art. 27. 

rnHieu ieinaud iu eeii vreemd distrikt akkers voor den drosren 
rijstbouw wil ontginnen , moet hij daartoe aaii het betrokken distrikfcs 
hoofd vergunning vragen. Hij moet dan bovendien aau de rechthebbendcn 
op den grond, voor elken akker (ho em a) 1 gulden huur betalen , 
welke som gelijkelijk onder de gezameulijke rechthebbenden verdeeld 
wordt. N?et nakoming van dit gebruik wordt met eene boete van 
fi rijksdaalders gest raft, en wordt maling oetan *•• genoemd '•'. 

Art. 28. 

Indien iemand, tijdelijk verblijf houdende in een vreemd dorp of 
in een vreemd distrikt, op het gebied daarvan in het bosch gronden 
ontgint, dan wel een tuin aanlegt, doch later naar zijn eigen dorp 
wil terugkecren, zoo vervalt zijn geheele aanplant aan de recht- 
hebbenden op den grond ' • • . 

Art. 29. 

Indien een vrecmdeling afgevallen olifantstanden of rhinoceroshoorns 
dan wel v.en dooden olifant of rhinoceros vindt, zoo wordt die vtmdst 
in dric deelen verdeeld. Twee derden komen ten goede aan den 
vindcr en edn derde aan de bevolking , op wier grond de vondst 
gedaan is. Indien echter de vreemdeling een olifant of rhinoceros 
zclf gcdood heeft, belioort het dier met de tanden of den hoorii 
hem alleen toe ' •^. 



velden. Uit sijn aard is )iet pandrecht voor onbepaalden tijd, en kan de debitoin, 
wanneer hij wil, het pand inlosscn, onverschillig of het uit rocrend dan wel uit 
onroerend goed bestaat. Beneden Tit. V Art. 51 , is het recht tot inlossing aan eene 
verjaring van 5 jaren onderworpcn. Zie over het juridische karakter van het In- 
landsche pandrecht in het algeineen Mr. A. W. C. Verwey: Jets over het contrac- 
tueel pandelingschap , enz. in de Bijdr. t. d. T. L. en Vk. v. N. I. 5<ie Reeks, dl. 
VIII (1893) p. 234 en vv. 

^^ Letterlijk: «boschdiefs(al.i» 

1^7 Conform G. IV: 11. De onbebouwde gionden behooren namelijk aan het 
distrikt, waaronder zij ressorteeren. Zie Hesumep. 119, 120, en vergl. boveii Art. 18. 

*** Conform G. IV: 12 en vergl. Aant. 164. 

*^* Zie Aant. 187. Volgens G. H: 29 moeten alle of door wien ook in he! bosch 
gevonden olifantstanden en rhinoceroshoorns niet alleen , maar ook zekere kostbarc 
rottingsoorten welke men in liet bosch tianti^eft, bij het distriktshoofd ter voortschikking 
naar Palembang worden gebracht. Volgens G. 11: 28 moeten evenccns alle kwaad- 
aai'dige gebochelden (orang bongkoq tjaboel), albino's (orang boclai) 
lieden met k roeshaar (orang w a n d a n k S r i t i n g) en d wergen (orang 
dangkaq pandaq) door tusschenkomsl van het distriktshoofd naar die hoofd- 
plaats worden gebracht om aan den Vorst te word(Mi aangcboden. Deze verplichling 
betrof van ouds ook andcie kostbare bosch prod nc ten als muskus , en was onder 
den naam van inaharadja bekend. Zie Schetsen p. 321. Vergl. Jav. waa^^n = 
ceen Papoeai; Soend. ijlangkak a «w\jdbeens*. 
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Art. 30. 

Indien ecu dorpsgcuoot o[) lict gebied van zijii dor]) ecu booDi 
aaulreft gcschikt voor de bijentuult (sialaug), zoo mag hij roiidom 
dieii boom de t<truiken eii ruigte wegkappen , door welke haiideliug 
de boom zijn eigendom wordt. Voor dat hij echter deze daad van 
toceigcuiiig verricht heeft, kan liij geeiie aaii2>praken op den boom 
doen golden ^^^, 

Art. 31. 

Als boomen voor de bijenteelt (sialang) in den zin van liet 
vorige artikel wordcn alleeu beschouwd tandikat '"', bona- 
kat ^^^, keloetoem '®' en leg an '"• boomen. AUe andere 
boomsoorten^ als de laboe, de re n gas, cnz. kan men niet al!> 
zoodanig aanmerken. Indien daarin bij toeval cen bijennest onti>taat, 
noemt men ze s i n g g a h-boomen * ® •' . 

Art. 32. 

lemand iemand zich mcester maakt van een boom geschikt voor 
de bijenteelt (sialang), welken een ander zich reeds had toege- 
eigend, zoo moet hij als vergoeding (ban go en) 40 rijksdaalders 
betalen wanneer zich op den boom bijen genesteld haddeu^ en 20 
rijksdaalders wanneer de boom nog geen nest droeg '••. 

Art. 33. 
Niemand mag in eene beek (soengai) t o e b a-wortels werpen 



^^ G. IV : 13 vordert bovendien nog , dat de boom gemerkt zij , en dat de toe- 
eigeiiing aan het dorpshoofd en aan het publiek worde bekend gemaakt. Volgens 
G. IV: 15 wordc een in het onder het dorp ressorteerand bosch ontdekte boom, 
geschikt voor huis of scheepsbouw , privaat-eigendom door merking gevolgd door 
kennisgevini^ aan het dorpshoofd. 

1*1 Dezen boom vind ik nergens gedetermineerd. 

^^ Covellia albipila. Zie Filet t.a.p. p. 50. 

»w Zie boven Aant. 427. 

^^* Vermoedehjk dezelfde boom die bij Filet, 1. 1. p. 194, la gam, Canariiim 
eupteron. heet. Vergl. Ibid. p. 133 No 3300. 

1^ Letterlyk : cboomen waar de byen zich in nestelen , wanneer zij van hunnen 
<£^ewonen weg afwijken.» Dergelyke boomen noemt men, volgens T. v. N. I. 1. 1. 
p. 72, ook noempang-boomen d. w. z. waar de bijen tydelijk verblijf houden. 
Omgekeerd heeten, blijkens den tekst van Artt. 30 en vv., de boomen die officieel 
als boomen voor de bijenteelt zijn erkend, sialang-boomen. G. IV: 14 noemt 
ook de malaborai als een sialang-boom. Overigens komt het door hem ge- 
geven voorschrift met dat van ons artikel overeen. 

1^ G. V: 49 en 50 stellen de waarde van een boom geschikt voor de bijenteelt 
altijd op 40 rijksdaalders. Zie beneden Titel V Art. 48. 
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ten einde de visjjclieu te bedwelmeii, zondcr voorafgaande kennisge- 
viug aan liet dorpslioofd * " ^ . 

Art. ?i4. 

Alwie zoiider verguiming van den Europeescheii gezaghebbor der afdee- 
liug (batang hari) ^^* dobbelt of lianengevechten houdt, wordt 
overeenkoinstig de wetten van het Goeveruement ^^^ gestraft ^®®. 



'^ G. lY: 26 verbiedt deze wijze van visschen voor de hoofdrivieren absoluut, 
doch verklaart ze in de kleine riviertjes, ook zonder kennisgeving, voor geoorloofd. 
Bovendien bevatten G. IV : 23—25 en 27 nog de volgende bepalingen ointrent het 
visschen : leder die een gedeelte van eene rivier afdamt , zonder dat zulks schade berok- 
kent aan waterleidingen of aan den loop der rivier , is eigenaar van de daarin levende 
visschen. Zonder zyne toestemming mag niemand in het afgedamde gedeelte viscli 
vangen. Trimoean's en loempatan*s d. w. z. groote van zwaar bout ver- 
vaardigde vischtoestellen midden in de rivier, mogen zonder toestemming van het 
distriktshoofd niet v^orden gesteld, en in elk geval moeten de eigenaren na a Hoop 
van den regentijd de overblijfselen opruimen. Vergl. boven p. 32 noot a. In een 
meer, waarop de geheele bevolking van een dorp aanspraak heeft, mag niemand 
visschen zonder toestemming van het betrokken dorpshoofd; doch overigens mag 
men in de hoofdrivieren op alle vv\jzen vrij visschen, mits geeii schade aan de oevers 
of de waterleidingen toebrengende. Vergl. Koe^. MAn. Art. 237. 

'•* Letterl^jk: «van de rivier ». Zie boven p. 4. 

*M Letteriyk : cvan den Koning.i 

*^ Het verbod van dobbelen ontbreekt bij G. Volgens Valette, t. a. p. p. 12, moet 
speciaal het zoogenaamde oedjoengan-spel zooveel mogelyk door dc ambtenarcn 
worden tegengegaan. Wat de hanengevechten betreft, zoo is daaraan bij G. con 
afzonderiyke Titel VII gewijd, waarvan de bepalingen in hoofdzaak op het volgende 
nederkomen. Zonder verlof van het distriktshoofd mag niemand hanen laten vechtcn. 
Dit verlof wordt alleen gegeven bij gelegenheid van huwelijks- en andere feesten. 
Hij , die het verlof bekomen heeft, mag 5 pCt. heflfen van iederen inzet of wedding- 
i<chap, waai*van hem het bedrag vooraf moet worden ter hand gesteld ter uit- 
keering aan den winner. Hij moet veixler drie onafhankelijke en deskundigo 
scheidslieden voor de vechtbaan kiezen. Het gevccht is onbeslist , als beide hancu 
dood of weggeloopen zijn , en zoo ook als de eene haa-, na den andcrcn gedooii 
te hebben, hem niet driemaal in den kop wil pikken, of eindclijk als na den 
aanval ^n der hanen wegloopt zonder gewond te zyn. Eene overwiniiing wordt 
als niet geldig boschouwd , wanneer die behaald is tengevolge van eene ongcwono 
wijze van aanbindon der sporen van den overwinnaar of van het breken der sporcn 
van den overwonnen haan, niet cchter wanneer de sporen van lantstgenoemdc 
zijn losgeraakt. Niemand mag de vechtende hanen storeu of zicli op de vechtbaan 
begeven. De administratieve voorschriften omtrent hpnengevcchten vindt men bij 
Valette t. a. p. p. 20. 



TITKli [V. 

Regeling van de geestelijkheirt *"'. 

Art. 1. 

Ill liet dorp van het distrikt^hoofd wordt eeii distriktsgcestelijke 
met den titel van lehai panghoeloc aangestetd voor de zaken 
betreff'ende hot ianiilie- en crfrecht. II ij sitaat aan lict hooi'd vnu 
de gehcele geestelijkhcid in het distrikt, en de lagerc gcesk'lijken 
zijn verplicht zijne bevelen na te komen *®*. 

Art. 2. 

In liet dorp van liet distriktslioofd wordcn een of twee adjunct- 
geestelijken met den titel van cliatib aangcsteld om den lebai 
panghoeloc in zijne functien bij te staan -"'. 

Art. 3. 

In elk dorp, wjiar geeii disstriktshoofd gevcstigd is, worden eeu of 
twee di)r])sgcr.stelijken met den titd van chaiib aanii^esteld , welke 
i^cestelijken echtcr geene bcnioeienis hebben met zaken betrettende 
het familie- en erfrecht ^••. 

Art. 1. 

ilct disfriktshuofd zal voor de functien van geestelijke in hei 
distrikt ^eschikte personcn iiitkiezen ■^®^, en den geko/en |,ersoon 
bij den Europeeschen gezaghebber dcr afdccling (b a t a n i,' ha r i) ^ " • 
brengen , opdat deze den pei'soon in kwestie ter benoeming konne 
voordragen aan het lioofd van (lewestelijk Restnur ^^^ te Palein- 



'"* Deze Titel onlbrcekt geheel bij G. 

"•' De eerste zinsnede van dit artikel is eene herhaling van Titel II Art. 3 
cerste lid. Vcrgl. ook de Aant. 86 op laatstgenoemd Art. 

'^* Dit artikel is eene cenigszins gewyzigde herhaling van Tit. 11 Arl. ii 
tweede lid. 

'**♦ Eenigszins gewijzigde herhaling van Tit. HI Art. 2. Zie ook Aant. 86. 

'*'* D. w. z. in overleg met de bevolking. Zie Tit. II Art. 5. 

''""' Letterlyk: «van de rivier.» Zie boven p. 4. 

207 padoeka Toe wan BSsar, letterlijk: « Zijne Edelheid de Groote Heer.» 
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bang. Het Hoofd van GeweMtelijk Bestuar zal, alvorens tot de be- 
noeniiiig uver te guan, ovcrlcggiug van eeiie schrillelijke en geZiCgelde 
verklaring van gescliiktlicid vordcrcn, afgegeven door den Pangeran 
Panghoeloe Nata Agauia ^ • • te Palembaug. 

Art. 5. 

De titels van Modin *»», Bilal ^'» en Merbot ^'^ mogeu 
in de bovenlanden niet door geestclijkeu gcvoerd worden *'*. 

Art. 6. 

De distrikts- en dorpgeestelijkcn moeten respekticvelijk dedistrikts- 
eu dorpshoofden in hunne function bijstaan. Zij zijn speciaal bclast 
met het aanhouden der bevolkingsregisters in elk dorp, in welke 
registers de huwelijken en sterfgevallen benevens het bedrag der 
belasting moeten worden aangeteekend. 

Art. 7. 

Zooveel mogelijk moet het distriktshoold voor gecstelijke bctrek- 
kingen liexlcn in aanmerking brengen , die goed kunnen schrijven. 



*^ Nata Agama is de naam verbonden aan het amht van Pangeran Pang- 
hoeloe of hoofd der geestelijkheid van het geheele gewest Palern)>ang. Volgens 
eeiic oflideele mededeeling van 1890 behoeven tegenwoordig de geestelijken in de 
binnenlanden zich niet meer aan een onderzoek naar hunne geschiktheid door den 
Pangeran Panghoeloe te onderwerpeii. Zie ook Valette t. a. p. p. 3. Even- 
eens wordt het in Artt. 10 en 11 bedoeld aandeel in djakat en pitrah niet 
meer aan den Pangeran Panghoeloe opgebracht , noch aan dien Pan- 
geran Panghoeloe meer ingediend een afschrift der register bedoeld bij 
Art. 9. Volgens £. A. van Vloten : De Ranau Distrikten , in het Tijdschr. v. N. I. 
jaarg. 1873 dl. II p. 294, moesten vroeger zelfs in die half heidensche strcken dc 
geestelijken een bew^js van bekwaamheid van den Pangeran Panghoeloe 
hebben. Het gezag van dien geestelyke over zijne ambtgenooten in de binnenlanden 
schynt eene zeer oude instelling te zyn. Vergl. Proeve p. 87 en 9G; lUjdragep. 72. 

*^ Modin, afgeleid van het Arabische moadsdsin, letterlijk : tdegeen die 
cden a d s 4 n of aankondiging der gebedstijden afroept* 

*i<> Bilal, Arabisch Bil41, was de naam van den persoon die door Molyammad 
het eerst met de function van moadsdsin werd belast. Deze naam is in Nedcr- 
landsch-Indie in vele streken een geestelyke titel geworden. 

'II M S r b o t , van het Arabische m a r b o c t , ietterlyk : «gebonden> , is in 
Nederlandsch-Indie een titcl van lagere geestelijken met uiteenloopende fuiictien. 

2«* Volgens T. v. N. I. jaarg. 1876 dl. I p. 23 worden de geeslelijken, die deze 
titels voei-en , wel degelijk door het bestuur erkend. Zij worden evenals de anderen 
door de bevolking gekozen. 
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Art. 8. 

De geestclijken niogen geeii huwelijk sluiieu zoiidcr verguuning 
van hel betrokkcn dorpshoofd. 

Art. 9. 

Klk jaar moeten de dorpsgcestclijken aan den geestelijkc van 
luin distrikt eeu afschrift geven van hun register van huwelijkcn en 
sterfgevallen ; terwijl de distrikisgeestelijken elk jaar ecn afschrift van 
lict door hen aangehoaden register van huwelijkeu en sterfgevallen 
in het geheele distrikt moeten doen toekomen aan den Pangcran 
Panglioeloe Nata Agama te Palerabang ^**. 

Art. 10. 

Van den 2()'^" tot den 30®" dag der Vastenmaand inogen de 
geestelijken de pit rah *** o])halen. Alwie genegcn is de pit rah 
op te brengen , mag als zoodanig 1 gantang ^^* per.ziel ^ * ^' 
geven. Van de opbrengst der pit rah zendt de distriktsgeestelijke 
1 gantang per liuisgezin naar den Pangeran Panghoeloe 
Nata Agama 217. terwijl het overblijvende strekt tot onderhoud 
van de gezamenlijke geestelijken in het distrikt. 

Art. 11. 

Indien er personen zijn , die 00k de djakat ^'^ willen geven, 
inogen de geestelijken van hen in ontvangst nemen 10 gan tangos van 



^'-'^ Zie boven Aant. 208. De administratievc voorschriften omtrcnt dc zielentelling 
vindt men bij Valctte t. a. p. p. 16 en 47. 

'1^ Maleische uitspi*aak van het Arabische fitrah of zakftt iil-fitr d. i. cenc op- 
brengst bij het einde der groote vasten in dc mHand Raniadhan. Over het bedi-ng en 
de inning volgons de Mob. wet vergl. mijnc Beg. v. h. Mo^. R. 3dc driik p. 51. 
De pi (rah moet volgens de Mol}. wet op dezclfde wijze als de ei^enUjke zakiih 
worden vcrdeeld, doch hier is de toestand blijkbaar anders. Vergl. het volgcnde 
artikel. 

«i» Over deze inhoiidsmaat zie boven Aant. 98. Ofschoon dit niet in den tekst 
staal, wordt de pitrali opgebracht in bras d. w. z. rijst in den bolster, terwijl 
do djakat wordt opgebracht in padi d. w. z. rijst in dc aren. Vergl. het volgende 
artikel. 

^** De pitrah wordt opgebracht per ziel, en wel door het hoofd van het gezin 
voor zich zelf en voor de personen die zijn gezin vormen , d. w. z. die hij volgens 
de Mob. wet onderhouden moet. 

«»7 Zie boven Aant. 208. 

^1^ Maleische uitspraak van het Arabische woord zak4h. Over het bedrag, de 
inning en de verdeeling zie mijne Beg. v. h. Moh. R. S<^^ druk p. 46 en vv. 
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elke 100 gan tang's van den rijstoogst *>•. De opbreiigst 
der djakat wordt verdeeld als volgt: 10 gantang's van elke 
100 gan tang's worden naar Palembang gezonden aan den Pa- 
rt ge ran Panghoeloe ^^" ter uitdeeling aan behoeftigen ; 30 gan- 
tang^s van elke lOOgautang's komen ten goede aan den distrikts- 
geestelijke; 30 g an tang's van elke 100 gan tang's komen ten 
goede aan de dorpsgeestelijken , en 30 gaii tang's van elke 100 
g a n t a n g 's worden verdeeld onder de overige personen aan de mos- 
keeeu (raasdjid) en bidhuizen (langgar) ^^* verbonden. 

Art. 12. 

De geestelijken moeten zorgen voor den dienst bij en het onder- 
houd van de moskeeen (ma sdj idj , de bidhuizen (langgar) ^**, de 
waschbekkens (pad as an) ^*^, en de verschillende heilige gravctn 
(kramat) ^^V 

Abt. 13. 

De personen, die in het huwelijk treden , moeten aan den geeste- 
lijke, door wien zij in het huwelijk worden verbonden, als trouw- 
loon (batoe kawin) minstens ^ gulden geven. 

« 

Art. 14. 

De geestelijken zijn verplicht de lijken van overledenen te 
wasschen , en daarbij de vereischte gebeden te doen. Zij mogen voor 
die diensten geene betaling vorderen, maar moeten zich tevreden 
stcllen met hetgeen men hun als geschenk gelieft te geven. 

Art. 15. 

De geestelijken zijn verpliclit de kiuderen in hun dorp te onder- 
wijzcn in het lezen en schrijven. Zij mogen daarvoor geene betaling 
vorderen, maar moeten zich tevreden stellen met Iietgeen men hun 
als geschenk gelieft te geven. 



*»» Zie boven Aant. 245. 
"0 Zie boven Aanl. 208. 

^^' Over het onderscheid tusschen de moskoeun en de bidhuizen zie Aant. 158. 
-'^ Als voren. 

^^' De padasan is een groote pot, van ondercn van een kraantje oftuitvoor- 
zien, waarin het water voor de ritueele wasschingen bewaard wordt. 

**^ Mai. uitspraak van het Arabische k ar&mah eigenl^k : t wonders van een heilige. 
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Art. 16 

Het distriktshoofd zal met den distriki^^geesteliike 7/orgen voor de 
weezeii in het disirikt. Zij zallen het door de weezen sreerfde ver- 
mogen in bewaring nemen tot dat laatstgenoemden den h^eftijd van 
14 jaren hebben bereikt. 

Art. 17. 

Tndicn de distriktsgeestelijke het voor de hoofdplaais Palembang 
bestemde gedeelte van de pit rah of de djakat daarheeu moet 
brengen 22s ^ ^^j ]^qI distriktshoofd hem als geleide twee belasting- 
plichtige ^^^ ingezetenen medegeven. 

Art. 18. 

De geestelijken ^ die den titel van lebai pan g hoe I oc of van 
chatib voeren '^^, zijn vrijgesteld van belasting, van veldwerk , 
en van alle distrikts- of gemeentelijke heerendiensten , als daar zijn 
wachtdienst^ transportdienst of het verrichten van handeuarbeid. 

Art. 19. 

Wat de pitrah en de djakat van het distrikt betreft, die zal 
door den distriktsgeestelijke worden in ontvangst genomen. Hij zal 
bepalen welke personen uit de lagere geestelijkheid hem bij beurten 
moeten vergezellen', wanneer hij het voor de hoofdplaats Pialembang 
bestemde deel wegbrengt ^^•. Geen dorpsgeestelijke zal het aandeel 
van zijn dorp zelf naar Palembang raogen brengen; maar het geheele 
bedrag, dat het distrikt moet verzenden, zal in eens op last van den 
distriktsgeestelijke worden overbracht. 



"* Zie boven Artt. 10 en 11. 

"* D. w. z. heerendienstplichtige. Vergl Tilel 11 Art. 13. 

«7 Zie Titel II Art. 15. 

828 Zie boven Aril. 10 en 11. 



TTTEL Y. 
Bepalingen **" op de rechtspleging. 

Art. 1. 

Vc)or het berechteii van alle geschilleu omtrent verbinteiiissen of 
zakelijke rechten, onverschillig of die op roerend dan wel oponroerend 
goed betrekking hebben , en of de verbintenis door pand is verzekerd, 
mogen de distrikts- en dorpshoofden gerechtskosteu ^ ' ® van part ijen 
vorderen. In zaken, welke ter berechting staan van de dorpshoofden , 
bedragen de gerechtskosten van ] tot 3 gulden ; maar in zaken^ welke 
voor de distriktshoofden moeteu worden gebracht, is als zoodanig 
van 1 tot 5 gulden verschuldigd. Het bedrag der gerechtskosten 
wordt binnen deze grenzen naar billijkheid, en met inachtneming 
van de waarde in geschil , bij de uitspraak vastgesteld ' ' ' . 

Art. it. 

Wat de zaken betreft , straf baar volgens de wetten van het Goeverne- 
ment ^'^ of volgens het gewoonterecht (ad at) *'*, als daar zijn 
diefstal , vechterij , of het verkeer tusschen jongelingen en meisjes, 
daarin mogen de distrikts- en dorpshoofden geene gerechtskosten vor- 
deren. Met andere woorden geene gereclitskosten zijn verschuldigd 
in zaken, waarbij boeten of lijfstratten kannen worden opgelegd 2'*. 

Art. 8. 

In g('dingeu betretfende schuldvorderingen beueden de 5 gulden , 
mogen evenmin gerechtskosten worden geeischt *'^. 



w» Zie boven Aant. 1. 

^ Mai. tan (la s 6 rah. Zie Aant. 71. 

3S1 Volgens G. Vi 8 kunnen in alle zaken, geene uitgezonderd, als gerechlskosten 
van 2 tot 16 rijksdaalders worden gevorderd, naar gelang van de mecixlere of 
mindere belangrykheid der zaak. Die gerechtskosten mocten vooraf door partijen, 
ieder voor de helft (zoo er twee z\jn), worden betaald. 

"« Zie Aant. 1. 

^^ Letterlyk: cvan den Koning.» 

^* Zie Aant. 231 . Onder lijfstraffen heefb men ten deze ook gevangenis en dwang- 
arbeid te verstaan. 

>M Zie Aant. 230. 
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Art. 4. 

Tndieu voor het bcrechten eener schuldvorderins: cferecht-kosten 
zljii betaald , nijii( het distrikts- of dorpshoofd niet opnieiiw de be- 
looning, walasan '*• gelieeteii, vordereii, waiineer ajui het vonnis 
door den schuldeuaar wordt voldaau *^^. 

Art. 5 

l)e iTPmchtskosteu worden in drieen verdeeld ; twee derden komen 
aan het betrokken distrikts- of dorpslioofd ten goede, en een derde 
aan de overige lioofden die in de zaak gezeten hebben ''•. 

Art, 6. 

Alle zaken strafbaar volgens de wetten van het Goevernement ^ '* of 
volgens het gewoonterecht (ad at), inoeten door de distrikts- en dorps- 
hoofden worden onderzocht en berecht overeenkomstig de voorschriftcn 
van dit wetboek , met dien verstande dat de distriktshoofden aan hunne 
onderhoorigen slechts eene boete mogen opleggen van 12 rijksdaalders 
of daar beneden ; terwijl de rechtsmacht der dorp^hoofden niet verder 
gaat dan het opleggen aan hunne onderhoorigen van eene boete van 
6 rijksdaalders of daar beneden **®. 

Art. 7. 

Tndien een dorpshoofd eene zaak beslist heeft , maar zijn onder- 
hoorige met die beslissing geen genoegen neeml, kan laatstgenoemde 



2M L'^tterlijk: cvergelding.* Vergl. Jav. walSs. Volgens T. v. N. I. 1. 1. p. 124 
bedraagt de walasan 10 pCt., en mag die alleen door het distriktshoofd gevor- 
derd woitien bij het betalen van den bloedprijs. Zie ben. Art. 37 en Aant. 314. 

^"^ G. geeft hier omtrent den walasan geene voorschriften. Zie echter ben. 
Aant. 314. 

-** Ook deze bepaling ontbreekt bij G. Over de veitleeling der boeten zie beneden 
Artt. 59 en vv. 

^*^ Letterlijk: tvan den Konmg.* 

**° G. V : 1 , 3 en 4 verklaart de distrikts- en dorpshoofden alleen bevoegd ten 
aaiizien van feiten bij het gewoonterecht strafbaar gesteld. Het eerste onderzoek 
is altijd de taak van het dorpshoofd. Blfjkt de zaak tot zijne competentie te be- 
hooren, zoo doet het dorpshoofd die af, na ingewonnen advies van de oudsten 
van zijn dorp. Zoo neen, dan brengt bedocld hoofd de zaak, behoorlijk voorbereid, 
voor het distriktshoofd, welk laatstgenoemd hoofd, na ingewonnen advies van het 
betrokken en eenige andere dorpshoofden, vonnis vclt. Volgens G. V: 2 kunnen 
de distnktshoofden eene boete opleggen van hoogslens 22 rijksdaaldeis, de onder- 
distriktshoofden ccne boete van hoogstcns 8 rijksd.'iahlei^, en de dorpshoofden eene 
boete van hoogstens G rijksilaalders. 



« 
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in beroep komen bij het distriktshoofd. Het distriktshoofd zal alsdan 
de zaak opnieaw onderzoeken, en daarin zoodanig vonnis vellen 
als hlj billijk oordeelt. 

Indien iemand , die door het distriktshoofd veroordeeld is , geen 
genoegen neemt met diens beslissing, kan hij in beroep koraen bij 
het divisie-hoofd ^ * ' of bij den Earopeeschen gezaghebber der af- 
deeling (batang hari) **^. 

Het distriktshoofd mag niemand beletten in beroep te komen, maar 
hij zal hem door een zendeling (petindih) naar den hoogeren 
rechter doen begeleiden ^ * ' . 

Art. R. 

Indien in een dorp , wnar geen distriktshoofd gevestigd is , eene 
jovertreding tegen het gewoonterecht (adat) -** wordt gepleegd, weike 
met meer dan 6 ri^ksdaalders boete moet gestraft worden, zal het 
dorpshoofd die zaak bij het distriktshoofd ter berechting voor- 
brengen '*'^. 

Art. 9. 

In alle zaken , welke door de distrikts of dorpshoofden voor het 
divisie-hoofd of voor den Europeeschen gezagliebber der afdeeling 
(batang hari) ^*® ter berechting worden gebracht, zullen de 
op te leggen boeteii toch ovcreeiikomstig het gewoonterecht aan het 
betrokken distrikts- of dorpshoofd ten goede komen ^*^. 

Art. 10. 

Manslag , brandstichting , hetzij in een enkel huis , hetzij in een 
geheel dorp, verzet tegen of aanranding van personen die in het land 
met gezag bekleed zijn , gewapenderhaiid gepleegd , zijn zaken welke 
niet ter berechtinsr staan van de distrikts- of dorpshoofden , omdat 



^^ Zie boven p. 5 Aant. 9. 

**^ Letted, avan de rivier». Zie boven p. 4. Tegenwuordig wordt dit hooger beroep 
bij de rechtbank, Rapat genaamd, aangebracht. Zie Valette t. a. p. p. 8 en ben. 
Aant. 249. 

»*> Conform G. V: 7, waar men bovendien vormeld vindt, dat vroeger liet hooger 
beroep van de beslissingen der distriktshoorden l)ij den d j S n a n g (Zie boven p. 5 
Aant. 9) werd aangebracht. 

"* Zie boven Aant. 1. 

•** Zie boven Art. 6. 

*^ Lettcrl.: cvan de rivier». Zie boven p. 4 en 5 Aant, 9. 

*^7 Dexe bepaling ontbreekt bij G. 

5e Volgr. IX. 7 
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zij als misdrijven tegeii de wet.ten van het Goevernement * * • worden 
aangeinerkt ^ * * . 

Art. 11. 

Indien er eene vordering wegens verloren gegaue goederen wordt 
ingesteld , zai men daarbij de oiiderstajinde waardeberekening voli^eii : 
100 Palembangsche gan tang's '^^^ rijst in de aren =" 2 rijks- 
daalders; 1 buflel = 8 rijksdaalders; 1 buftelkalf = 4 rijksdaalders ; 
1 geit of schaap = 2 rijksdaalders; goud ter zwaarte van I rijks- 
daalder — 12 rijksdaalders; soewasa '** ter zw^aarte van 1 rijks- 
daiilder ■■ 8 rijksdaalders; zilver ter zwaarte van 1 rijksdaalder = 1 
rijksdaalder ; 1 vruchtdragende kokospalm «■ 2 rijksdaalders; 1 jonge 
kokospalui ■» 1 rijksdaalder; 1 dock oe-, doerian- of andere vrucht- 
boora , zooveel als waarop hij naar billijklieid zal worden ge- 
taxeerd ^ * ^ . 

Art. 12. 

Indieu iemand ecn eed heeft afgelegd , lietzij in eene rechtszaak ^^•**, 
hetzij als getuige, en later blijkt dat de eed of de getuigenverklaring 
valsch was, zoo wordt de ^c)luldige overeenkomstig de wetten van 
het Goevernenient ^^* gestraft '^^^. 



■** Lctterlijk: «van den Koiiing.» 

»*» Volgens G. V: 5 en 6 mocsten vroeger alle zaken, weike de compctentie der 
distriktshoofden te boven gaan, door hen ter iiitwijzing bij den djSnang worden 
aangebracht; terwijl uUe zaken, waarop de doodstraf stond , uitsliiitend door het 
SuItaTisgerecVit te PaJembang moesten worden behandeld. Dit laatste was, volgens 
G. V: 19 en 32, ook het geval ten aanzion van het feit van zich tegen zijne 
hoofden te hebben verzet en hen met een stuk bout of een wapen te hebben ge- 
dreigd of geslagcn, gelijk mcde ten aanzien van moedwiUige brandstichting , al 
was de zaak niet zoodanig dat de doodstraf moest woidcii toegepast. JCen brand- 
stichter op hecterdaad betrapt mocht o.^k door den eigenaar gedood worden. 
Tegenwoordig wordon ec;;ter alle zaken , welke de competentie der distriktshoofden 
te boven gaan, behandeld door ccn rapat of rechtbank bestaande in elke afdee- 
ling uit eenige distriktslioofden ondcr voorzitterschap van den Kuropecschen gezag- 
voei*endcn ambtenaar. Vergl ook T. v. N. I. 1. 1. p. 125 noot 1, en ben. Art. 12. 
De tegenwoordig geldende bepalingen omtrcnt de rapat *s vindt men bij Valette 
t. a. p. p. 6 en vv. 

>w Zie boven Aant. 98. 

^^ Mengsel van koper en goud. 

*" De bepaling ontbreekt bij G. 

*•• D. w. z. als partij , m. a. w. den decisoiren of den suppletoii'eii eed. 

••* Letterlijk: «van den Koning.» 

sw Meineed bchoorde.. volgens G. V : 51 , eveneens tot de misdrijven, waarvan 
de bcstrafllng aan hot Sultansgerecht te Palembang was voorbehouden. Zie boven 
Aant. 249. 
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Art. 13. 

Indien het misdrijf van tj em pal a tangan ^*« gepleegd is, 
waaroiider men verstaat het geven van slagen met de hand , het 
mededoen aan een vuistgevecht , het uitrukken, omhakken of ver- 
nielen van cans anders aanplantingen of huis, zoo zal de schuldige, 
ingeval de zaak van weinig aanbelang geoordeeld wordt, aan den 
aanklager een geschenk geven bestaande in 1 gantang ^"'^ on- 
gepelde rijst, 1 kokosnoot, 1 kip en 1 pakje si rih-blaHeren. Indien 
echter de zaak geoordeeld wordt van ernstigen aard te zijn, zoo 
wordt den schuldige eene boete opgelegd van minstens 2 en hoogstens 
6 rijksdaalders **•. 

Art. 14. 

Indien personen in huis of op het dorpsplein (lama n) aan het 
vochten rakeu , dan wel kwistende elkander met de handen of met 
stokken slaan , onverschillig of de stompeii of slagen zwelling hebben 
teweeggebracht , zoo zal aan elk der schuldigen eene boete van 2 
tot 6 rijksdaalders worden opgelegd, en moet, in geval van zwelling, 
de dader aan de tegenpartij , als zoenoifer (tepoe ng) '^^^ ^ van 1 
tot 4 rijksdaalders betalen ^®**. 

Art. 15. 

Indien personen voor eens anders huis aan het vechten ruken, en 
de bewoner dient daarover eene klacht in , zoo wordt degeen, die met 
vexihten begonnen is, beboet met 2 • rijksdaalders we-geiis hot misdrijf 
van asoe merkoesa '•*. Indien echter personen in eens anders 
huis aan het vechten raken, zoo wordt degeen, die met vechten be- 
gonnen is, beboet met 4 rijksdaalders, en heet het misdrijf singa 
merk oesa ^•*. 



*»* Letlerlijk: «handtastemkheden plegen.» Vei'gl. Oud-Javaansch tjapala 
«kijven», ctoornig zijn». De heer J. L. A. Brandes vestigt nog mync aandacht op 
de hiervan a^eleide Oud-Javaansche uitdrukkingen wftktjapala en liasta- 
tjapala bij .Tonker t. a. p. p. 20. Zie nog ben. Art. 19. 

«67 Zie boven Aant. 98. 

SM Volgens G. V: 12 is als geschenk bovcndien nog 1 pot gezouten visch ver- 
schuldigd, en moet, in geval de zaak van ernstigen aard is, bchalve de boete ook 
nog vergocding van de waarde der vernielde zaken woi-den opgele^-d. Sommige Hss. 
vermelden in den tekst den pot gezouten visch in plaats van de kip Vergl. Koet. 
M4n. Art. 225. 

M» Zie Aant. 34. 

MO Conform G. V: 43. 

*•' Letlerlijk: calshondon vechtoni. .lav. asoe = «hondi»; perkoesa = pSrkasa. 

'•' Lctterhjk: tals ieeuwen vechten. » Zie de vorige Aant. 
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Deze boeten komen ten goede aan den bewoner van Uet huis; 
terwijl bovendien het distrikts- of dorpshoofd aan beide scholdigen 
nog eene boete van 6 tot 12 rijksdaalders kan opleggen a)s straff *^. 

Art. 16. 

Degeen , die bij een twist een stuk ijzer opneemt, of zijn wapen 
trekt , verbeurt eene boete van 6 tot 12 rijksdaalders , en wanneer 
Inj zijn tegenstander verwondt, moet liij hero bovendien als kosten vaTi 
geneeskundige behandeling van 2 tot 8 rijksdaalders betalen ^•*. 

Indien iemand een distrikts- of dorpshoofd in de uitoefening zijner 
functien wederstreeft, en bij die gelegenheid een stuk ijzer of hout 
dan wel iets anders opneemt, met het kennelijke doel om daarmede 
het distrikts- of dorpshoofd in kvestie te treffen , zoo zai hij , ter 
beoordeeling van den Europeeschen gezaghebber, gestraft worden met 
rottingslagen "' in verhouding tot zijn misdrijf. De schaldige zal 
bovendien tot gevangenis van 3 tot 6 maanden worden veroordeeld, 
en als zoenofier (tepoeng) ^'^ 1 buffel of 8 rijksdaalders geven 
aan den bewoner van het huis, waarin het feit gepleegd is, dan 
wel aan de gezamenlijke dorpsbewoners , wanneer het feit gepleegd 
is boitenshuis , op het dorpsplein (la man) of op de landiugsplaats 
(pangkalan) '•^. 

Verzet tegen een distrikts- of dorpshoofd, op de openbare wegen 
gepleegd, wordt naar de wetten van het Goevernement *"• ge- 
straft »«». 

Art. 17. 

Indien iemand in eene vechtpartij zijn tegenstander verminkt, 
dat wil zeggen het verlies van diens oog, oor, voet of hand be- 
rokkent, welk misdrijf boewaug si pat ^^® lieet, zoo wordt hij 



>•» Conform G. V: 14 en 15. 

9M Volgens G. V: 16 is de boete, zonder verwonding, 8 rijksdaalders, en, in 
geval van verwonding , 24 ryksdaalders , boven en behalve de kosten van genezing 
welke van 2 tot 10 rijksdaalders kunnen bedragen. 

'^ De straf van rottingslagen wordt sedert 186G niet meer toegepast. Vergl. 
Stbl. 1866 No 15. 

««• Vergl. Aant. 34. 

'^7 Dit is namelyk een gemeente-gebouw , en behoort dus tot het dorp, al is het 
feitelijk misschien daarbuiten gelegeii. Vergl. Tit. II Art. 7. 

*^ Letteriyk: cvan den Koning.» 

SM Volgens G. V: 19 is elk gewapend verzet tegen de hoofden eene zaak, welke 
voor het gerecht van den Vorst te huis behoort. 

*7^ Letteriyk «^ne zijner eigenschappen doen verloren gaan.» Si pat Mai. uit- 
spraak van het Arab, gifah. 
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beboct met 12 rijksdaalders , en inoet liij boveiidieu aaii het slachtoffer 
deu halveii bloedprijs (bangocn) of 20 rijksdaalders ^^^ betalen *^2. 

Art. 18. 

Tndien iemand tegen een ander nitvaart, en hern in drift ongepaste 
woorden toevoegt, welk misdrijf silip '^* lieet, zoo wordt hij ver- 
oordeeld om aan den aanklager te geven : 1 gantang ongepeld« 
rijst, 1 kokosnoot, 1 kip en 1 pakje siri h-bladeren ^''^. 

Art. 19. 

Indien iemand eens auders huisvrouw of ongehnwde dochter uitscheldt 
of door woorden beleedigt, dan wel aan een ander mondeling onbe- 
hoorlijke handelingen ten laste legt, zonder het bewijs daarvan te 
kunnen leveren , welk misdrijf tj em pa la moeloet ^^* heet, zoo 
wordt hem eene boete opgelegd van 2 tot 12 rijksdaalders , naar 
bevinding van het distrikts- of dorpshoofd. Deze boete wordt in tweeen 
verdeeld ; de helft is ten voordeele van den aanklager, en de weder- 
helft ten voordeele van het distrikts- of dorpshoofd ^^®. 

Art. 20. 

Tndien iemand overdag buitenshais, hetzij in het dorp, hetzij 
op het veld, vruchten, kippeii of eendvogels steelt, dan wel goederen 
steel t, die tijdelijk buitenshuis geplaatst zijn, als fuiken, werpnelten, 
kleederen, enz., welk misdrijf najap ^^'^ heet, zoo beloopt hij eene 
boete van 2 tot 4 rijksdaalders ; terwiji de ontvreemde goederen door 
hem moeten worden teruggegeven of anders de waarde daarvan vergoed. 
De boete wordt in tweeen verdeeld; de eene hellt komt ten goedeaan 
den bestolene, en de wederhelft aan het distrikts- of dorpshoofd ^^■. 



»7i Zie ben. Art. 36. 

*^* Yolgens G. V: i7 is de boete 24 rijksdaalders. Overigcns conform. 

S7S Letterlijk: cverkeerd handelen.» Zie V. Hasselt t. a. p. p. 53, 64, en vei-gl. 
Jav. silip ofsilib s cverraderlijkv, cmet streken omgaan.o 

»74 Zie boven Ai-t. 13. Conform G. V: 11. 

^^ Letterlijk: «ruwe taal uitslaan.i Zie boven Aant. 256. 

*^7fl Yolgens G. V:18is tjSmpala moeloet atleen het uitschelden, enz. 
van ecns anders huisvrouw , en is de straf 8 ryksdaalders boete en een geschenk 
van 1 mand rijst, 1 kip en eenig gobak. De boete komt voor } en hot geschenk 
geheel aan de hoofien ten gocde; terwiji ^ van de boete aan de beleedigde vrouw 
wordt uitgekeerd. Vei-gl. Koet, M4n. Art. 210. 

'77 Vergl. .lav. najab (van sajab) =s «overdagof tnsschenlichtendonkerstelen 
cdoor insluiping.i» Vergl. ben. Art. 24. 

>'s G. V: 21 maakt onderscheid ol dergelijke diefstallen in of buiten het dorp 
plaats hebben. In het laatste geval is de straf 4 rgksdaalders boete en dubbele ver- 
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Indieu ieinand te drogeii liggende rijstareii^ dan wel te veld ^taande 
rijst of kokosiuoteii , s i r i h of ]) i s a n g van den boom steelt , zoo wordt 
hij beboet met 4 rijksdaalders, en raoet hij het weggenomeue terug- 
geven , dan wel do waarde danrvan vergooden. De boete wordt in 
tweeen verdeeld ; de eene helft komt ten goede aan den bestolene , 

en de wederhelft aan het distrikts- of dorp^hoofd ^^®. 

• 

AuT. 22. 

Indien iemaud in het dorp of op het veld kokosnoten^ 8paan»c)ie 
peper of sirih steelt en daarbij den boom velt, dan wel indien hij 
in het dorp of op liet veld een bufl'el of eene geit steelt , zoo beloopt 
liij eene boete van 6 tot 12 rijksidaalders, en moet hij het wegge- 
nomene of vernielde teruggeven, dan wel de wnarde daarvan vergoeden. 
Dc boete wordt in tweeen verdeeld; de eene helft komt ten goede 
aan den bestolene of benadeelde, en de wederhelft aan het distrikts- 
of dorpshoofd ^•®. 

Art. 23. 

Indien iemand des uachts diefstal pleegt in een huis, waarin hij 
zich door braak (babaq) of door het openmaken van de deur toe- 
gang heeft verschaft, zoo wordt hij beboet met 12 rijksdaalders ; 
terwijl bovendien het gestolene door hem moet worden teraggegeven 
of de waarde daarvan vergoed. Indien het hais beschadigd is ge- 
worden, zoo moet de schaldige ook nog betalen zooveel als , naar het 
oordeel van het distrikts- of dorpshoofd , in billijkheid voldoeude is 
om het huis weder in orde te brengen. Ue boete wordt in tweeen 



goeding (poelang oendang) van het gestolene. In het eerste geval isdestraf 
6 rijksdaalders boete met dezelfde vergoeding. Vergl. Koet. M4n. Artt: 49, 50. 

>7o Volgens G. V : 22 is de boete 22 rijksdaalders, en moet het gestolene wederom 
dubbel worden teruggegeven. Alleen is, volgens G. V : 25, bij diefstal van te drogen 
gelegde rijstaren de boete slechts 6 rijksdaalders, bij diefstal van een vaartuig^ 
r\jksdaalders , en bij diefstal van visch uit eene fuik of ander toestel 12 r^ksdaal- 
ders, alles onverminderd de dubbele vergoeding. Zie ben. Art. 25 en Koet. M4n. 
Artt. 25, 37, 238, 239. 

^^ G. V : 23 en 24 spreekt alleen van veediefstal. De straf voor diefstal van een 
bufTel of ander stuk groot vee is 24 rijksdaalders boete en dubbele vergoeding; de 
straf voor diefstal van eene geit is vijfvoudige vergoeding (k^limawiet lees: 
kelima wSlahsbSlah), waarvan -f voor den bestolene en ^ voor de hoofden 
zijn. Vergl. Koet M4n. Artt. 40, 51. 
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vcrdecld; de ecuc lielft komt ten goede aaii den bestolenc , en cle 
wederhelft aan liet distrikts- of dorpshoofd ^'^ 

Art. 24. 

fndien iemand bij dag of bij naclit in een ledig staand liuis diefstal 
pleegt, welk misdrijf najap ^'^ heet, dan wel indien iemand bij 
dag of bij nacht een huis binnendringt en daar met ge weld diefstal 
pleegt , welk misdrijf naroengkoe ^*' lieet , zoo wordt hij beboet 
met 12 rijksdaalders ; terwijl bovendien het gestolene door hem moet 
wordeu teruggegeveu of de waarde daarvan vergoed. De boetc wordt 
in tweeen verdceld ; de eene lielft komt ten goede aan dcu bestolene, 
en de wederhelft aan het distrikts- of dorpshoofd ^**. 

« 

Art. 25. 

Indien iemand rijst in de arcn uit eene bewanrplaats steel t , zoo 
wordt hij beboet met 12 rijksdaalders ; terwijl bovendien de rijst door 
hem m(x;t worden teruggegeveu, dan wel de waarde daarvan moet 
worden vergoed. De boete wordt in tweeiiu verdeeld; de eene helft 
komt ten goede aan den eigenaar der rijst, en de wederhelft aan 
het distrikts- of dorpshoofd ^^^. 

Art. 26. 

Indien iemand een ander op den openbaren weg aangrijpt en van 
ziJM goed berooft, welk misdrijf neg.-i n '•*' heet, zoo wordt hij 
beboet voor een bedrag van 6 tot 12 rijksdaalders, ter beoordeeling 
van het distrikts- of dorpshoofd; terwijl bovendien het gestolene 
door hem moet worden teruggegeven , dan wel de waarde daarvan 
moet worden vergoed. De boete wordt in tweeen verdeeld ; de eene 



s»i Volgens G. V: 27 heet diefstal bij nacht met braak in een bewoond huis 
kasikap oontang (lees : oetang) katoombar (lees : katombaq) 
mati, letlerlijk: «wanneer men eene schuld op zich ncemt, zoo wordt men dood- 
«gestoken», en wordt gestraft met eene boetc van 24 rijksdaaldcrs en dubbcle ver- 
gocding van het gestolene. Zie ben. Art. 41, en Koc(. M4n. Art. 3d. Sikap = sikSp. 

«M Zie boveu Aant. 277. 

S88 Vergl. Jav. naroengkoe = cvoortgaan met iets zonder zich te laten 
«tegenhouden.» 

2R4 Volgens G. V: 28, 29 is de straf 2i rijksdaaidei^ boete en dubbele vergoe- 
ding van het gestolene. 

«85 Volgens G. V 26 is de straf ook hier "24 rijksdaaldci'S boete en dubbelo ver- 
goeding van het gestolene. Verg. Koe^. Man. Arlt. 25, 37, 238, 239. 

*** Letlerlijk: tbodwingenn. Vergl. Vl^nangk. tag an. 
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helft komt ten goede aan den bestolene, en de wederhelft aan het 
disfcrikis- of dorpshoofd ^•^. 

Art. 27. 

Indien iemand door braak (babaq) in een liuis dringt om ie stelen^ 
en aldaar iemand een steek geeft, zoo wordt hij volgens de wetten 
van het Goevernement *•• gcstraft *'*. 

Akt. 28. 

Indien iemand gestolen goederen in bewaring neenit, verbergt ot 
opkoopt^ zoo wordt hij gestraft evenals de dief zelf ^'^. 

Alwie gezien heeft, dat een ander iets deed dat verboden is door 
het Goevernement *•', zonder dat hij zoodaiiige daad heeft belet 
of althans afgeraden^ wordt ^ als schaldig aan het miadrijf van 
ngoeboengi gawai ^•^, beboet met 6 rijksdaalilers ^•*. 

Alwie vemomen heeft, dat een ander iets deed hetwelk verboden is, 
zonder daarvan kennis te geven aan den Earopeeschen gezaghebber ^ 
welk misdrijf ngidam gawai *•* heet , wordt eveneens met 6 
rijksdaalders beboet *••. 

Art. 29. 

Indien iemand op het dorpsplein (lam an), de landingplaats 
(pangkalan) van het dorp, den grooten weg of de rivier, iets 
vindt, zoo moet hij dat bij zijn dorpshoofd brengeu *•«. Tjaatst- 
genoemde zai het gevondene 7 dagen lang bewaren , en de vondst 
bij bekkenslag aan het publiek bekend maken. Indien de eigenaar 
opkomt, moet hem zijn goed worden teruggegeven ; maar indien bij 
het einde dier 7 dagen de eigenaar nog niet is opgekomen^ zoo 

**^ Volgens G. y : 30 heet het misdryf naroengkoe bakal, enisde straf 
24 r\jksdaalders boete met dubbele vergoeding van het gestolene. 

**s Letterlijk: cvan den Koning». 

«w Conform G. V: 31. 

'^ Conform G. V: 20, waar intusschen ook nog het verstrekken van wapenen 
of andere middelen tot het plegen van den diefstal als medeplichtigheid wordt ge- 
qaaiificeerd. Vei^gl. Koe^ Man. Art. 53. 

'^i/Letterl^jk: cdoor den Koningt. Volgens G. V: 53 betreft de bepaling slechts 
de overtredingen van het gewoonterecht (a dat). 

'M Letteriyk: «eene handeling begunstigen*. Vergl. Jav. oeboeng. 

'M Conform G. V: 53, behoudens dat de boete van 2 tot 24 rijksdaalder beloopt. 

'*^ Letteriyk: ceene handeling in zich verbergen», van idam = «belusti en fig. 
czwangeri. 

*^ Deze bepaling ontbreekt bij G. 

'M Deze bewaargeving geschiedt ten overstaan van het wachtvolk of van eenige 
andere dorpsbewoners. Zie Tijdschr. v. N. I. 1. 1. p. 130 noot 2. 
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wordt het gevondene aan den vinder gegeven. Komt de eigeDaar later 
op^ zoo heeft hij steeds de bevoegdheid oin zijne zaak voor eeu 
billijken prijs in te lossen *®^. 

Akt. 30. 

Tndien iemand iets vindt, zonder daarvan aan zijn dorpshoofd 
kennis te geven , welk misdrijf maling dapat*®' heet, zoo wordt 
hij, evenals of hi] gestolen had, gestraft met eene boete van 3 tot 
6 rijksdaalders. Het gevondene wordt alsdan aan den eigenaar terug- 
gegeven, en de boete is voor het hoofd van het dorp *••. 

Tndien iemands slaaf of beschermeling iets doet dat verboden is, 
zoo geldt de regel: koela mengaladau goesti kapala 
denda >o». 

Art. 31. 

Tndien een vaartuig is weggedreven, zoo moet de vinder dat aan zijn 
dorpshoofd overleveren. Het vaartuig wordt dan gedurende 7 etmalen 
aan de landingsplaats (pangkalan) van het dorp vastgemeerd. 
Komt binnen dien termijn de eigenaar van het vaartuig op, zoo 
moet het hem worden teruggegeven , tegen betaling van een opvang- 
loon van minstens y en hoogstens 5 gulden , ter beooideeling van 
het dorpshoofd. Tndien na die 7 etmalen de eigenaar van het vaartuig 
niet is opgekomen , zoo wordt het vaartuig aan den vinder gegeven ; 
doch komt de eigenaar dan later op , zoo heeft hij steeds de bevoegd- 
heid zijn vaartuig voor eenen billijken prijs in te lossen '•*. 

AftT. 32. 

Tndien iemand een weggedreven vaartuig aantreft en door vcr- 
anderingen onherkenbaar maakt , zoo wordt hij als een dief gestraft met 
eene boete van minstens 3 en hoogstens 6 rijksdaalders. Het vaartuig 



'^^ Conform G. V: 34. Het woord cdageni is natuurlijk in den zin van cetmalent 
op te vatten. Zie ben. Art. 31. 

sw Letterlijk: cdiefstaf van gevonden goed.)) 

'^ By G. y : 35 is de boete 24 rijksdaalders met vergoeding van de dubbele waarde. 

*^ Letterlijk: cde dienaar moet oppassen, maar zijn heer moet de boete betalen.v 
Koela s Jav. kawoel&. Onder « beschermeling* (pSliharaan) hebbc men ook 
bv. een mindorjarig kind te verstaan. Men is dus verantwoordelijk voor de geldelijke 
gevolgen der onrechtmatige daden van zijne ondergcschikten. De alinea ontbreekt b\jG. 

»oi Volgens G. V: 36 is de termijn van bewaring slechts 3 etmalen indien het 
vaartuig voorzien was van een stuk bindrotting, doch 7 etmalen indien het voor* 
zien was van een Inlandsch of Europeesch touw. 
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wordt aan den eigenaar teruggegeven , eu fie boeU*. is voor het hoofd 
van het dorp '*>*. 

Art. 33. 

Tndieu een reiziger in iemand's liiiis, hetzi] in cen dorp hetzij op 
liet veld gelcgon , ovemachtende bestolen wordt, zonder dat tevens 
blijkt van ontvreemding ten nadeele van den liuishewoner, zoo is 
laatstgenoemde verplicht de gestolen zaken van zijn gast te ver- 
goeden. Indien echter blijkt, dat de gastheer tevens bestolen is ge- 
wordcn, zoo kan de reiziger geene vordering tegen hem instellcn '®'. 

Zoo ook is de vordering van den reiziger niet ontvankelijk , indien 
hij bij icmand , hetzij in een dorp hetzij op het veld, zijn intrek 
heelt geiiomen , zonder de door hem medegebrachte goederen aan 
laatstgenoemde in bewaring tc geven , of hem daarvan althans kennis 
te doen dragen , en hij des morgens beweert gedurende den nacht 
bestolen te zijn. Heeft hij daarentegen de goederen aan zijn gastheer 
in bewaring gegeven, en gaan zij dan verloren , zoo moet ]aatst> 
genoemde de waarde daarvan stellig vergoeden ^®*. 

Art. 34. 

Indien een reiziger, in ieniands baroega ^^^ ovemachtende, 
bestolcn wordt, zoo is de bewoner daarvopr eveneens aansprakelijk , 
en inoet hij do waarde van het gestolene vergoeden '^•. 

Art. 3j. 

Indien een reiziger in het raadhuis (balai) of in het wachtlmis 
(gardoe) van een dorp ovemachtende, bestolcn wordt, zoo is het 
wachtvolk daarvoor aansprakelijk, en moet dit de waarde van het 
gestolene vergoeden '®'. 

Art. 36. 
Over het gewoonterecht (a dat) bctreffende den bloedprijj*, welkc 



•^ Volgens G. V: 37 is de straf 8 rijksdaalders boote eii dubbele vergoeding van 
de waarde van het vaartuig. Vergl. Koet. Man. Art. 16. 

»w Conform G. V: 38. 

••* De tweede alinea ontbreekt bij G. 

^^ Eene tijdelijk bewoonde but in bet bosch. 

»** Dit voorscbrift ontbreekt bij G. 

**' Volgens G. V: 39 is hot dorp aansprakelijk voor het gcslolone , indien daarvan 
vooi'af aan^'iile gedaan is aan het dorpsboofcJ, en do dadci's van den dieCstal onbe- 
kend zijn. Vergl. Tit. II Art. 7, Tit. Ill Art. 5 en Aant. 336. 
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van ouds drieerlei is. Voorcerst heeft men namelijk den nista ^^^ of 
bloedprijs voor ecn gewoon heerendienstpliclitig ingczeten. Deze be- 
draagt, indien het een manspersoon gcldt, 40 rijksdaalders, en 
iudien het eene vrouw geldt, 50 rijksdaalders. In de tweede plaats 
heeft men den m a d j a • ® ^ of bloedprijs voor een dorpslioofd , een 
onderdistriktshoofd , een lid van het dorpsbestuur , of de vrouw van 
een dezer titularissen. Deze bedraagt 240 rijksdaalders In de dcrde 
plaats heeft men den oetama'**^ of bloedprijs voor een distrikts- 
hoofd of zijne vrouw. Deze bedraagt 440 rijksdaalders. De bloedprijs 
voor den zoon of de dochter van een distriktfhoofd is dezelfde als 
die voor een dorpshoofd, en heet eveneens madja. 

Volgens het gewoonterecht in de afdeeling Amnat-Lawang be- 
draagt de bloedprijs voor een ambteloos ingczeten van ecu dorp , 
onverschillig van welk geslaclit, 80 rijksdaalders, die voor een dorps- 
hoofd , zijn zoon of zijne dochter, 100 rijksdaitlders, en die voor 
een distriktshoofd , zijn zoon of zijne dochter, 400 rijksdaalders. 

Behalve den bloedprijs moet de schuldige nog als zoengeld (d o sa) ^ ' * 
18 rijksdaalders betalen benevens een buflel, 100 gan tang's ''^ 
ougepelde rijst en 100 stuks kokosuoten. 

In geval van opzettelijke verwoudiug is als bloedprijs slechts de 
helft der hier genoemde bedragen verschuldigd benevens een zoengeld 
(dosa) van 9 rijksdaalders " ^. 

Aet. JJ7. 

De bloedprijs komt ten voordeele van de bloedvcrwanten van den 
verslagene, maar de distrikts- of dorpshoofdeu , die de zaak liebbeii 
helpen uitwijzen , raogen daarvan als belooning (walasan) op eike 
10 rijksdaalders 1 rijksdaalder voor zich behouden '**. 



*^ Jav. nis(& s claag* , cschameh, «arm.t 

*^ Jav. madi& = «middelinatig.» 

•*® Jav. oet&m& = «voortreflelijk.» Ongeveer dezelfde namen voor deze gold- 
boeten vindt men ook in de vertaling van het Oud-Javaanscho wctbock SoorjS, 
Ngalam bij Raffles: History of Java (ed. 1817) dl. II Appendix |). XXXIX. 

'" Letterlijk: czondev, tmisdryf*, vschuldn. 

»" Zie boven Aant, 98. 

SIS Volgens G. V: 42 en 43 is het bed rag van den bloedprijs als in ul. 1 van 
het artikel is oroschreven ; terwiji volgens G. V : 43 de dosa bestaat in ecn 
buffel en 4 rijksdaalders voor begrafeniskosten. 

'** Zie boven Aant. 236. Volgens G. V: 44 is de Iwslemming van den bloed- 
prijs dezelfde, maar volgens G. V: 45 mogen de hoolden goen walasan vor- 
deren, indien zij reeds gerechtskosten (tan da sSrah) hebben ontvangen. 
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Art. 38. 

Indien ieinaud een aiider bij ongelak vau liet leveii bcrouft, zou 
raoet hij desniettemiu den in Art. 36 omschreven bloedprijs be- 
talo.n , benevcns 4 rijksdaalders voor begrafeniskosten, en ecu zoengeld 
(do 8 a) *'* van 12 rijksdaalders aan het distrikts- of dorpshoofd. 
Eene dergelijke strafzaak moet echter worden bereclit ten overstaan 
van den Europeeschen gezaghebber der afdeeling (batang hari) '••. 

Art. 39. 

Indien iemand een ander bij ongeluk verwondt, moet hij als zoen- 
offer (tepoeng) ''^ van 2 tot 8 rijksdaalders betalen, en bo vendien 
van 3 tot 12 rijksdaalders als boete aan het distrikts- of dorpshoofd. 
Het zoenofler komt aan den gewonde ten goede ' ' * . 

Art. 40. 

Indien men een dief doodt op het oogenblik, dat men hem in 
hais op heeterdaad betrapt, zoo is geen bloedprijs verschaldigd 'i'. 

Art. 41. 

Indien een man in eens anders huis komt met het doel om onge- 
oorloofden omgang tc hebben met diens vrouw, welk misdrijf kcrap 
gawni '^^ heet . doch de schuldige wordt in het huis gevangen 
genomen en gedood door den beleedigden echtgenoot, zoo stelt die 
doodslag geen misdrijf daar. Wordt echter de schuldige eerst buiten 
het huis gevangen genomen, zoo mag de beleedigde echtgenoot hem 
nict dooden, maar beloopt hij slechts eene boete van 12 rijksdaalders 
wegens het misdrijf kasikap oetang ditombaq mati '^'. 

Art. 42. 

Tudien iemnnd zich des nachts onder het huis van een ander 
verbergt, zunder dat hij zijne bedoelingen kan verklaren, zoo wordt 



"• Zie boven Aant 311. 

•*• Lcltei'lijk : «van de rivier.-* Zie boven p. 4. G. bevat geen afzonderlijk ailikel 
(iver den onvrywilligen doodslag. Voor de begrafenis vergl. Aant. 313. 

"7 Zie boven Aant. 34. 

318 Volgens G. V: 46 bedraagt de tSpocng van 2 tot 10 rijksdaalders, en 
komt geene vei-dere boetebetaling te pas. 

"» Conform G. V: 33. 

»«o Zie boven Aant. 38. 

**i Zie boven Aant. 282. Bij G. V: 40 is de boete niet 12 maar 24 ryksdaalders. 
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hij beboet met 12 rijksdaalders, omdat het mogelijk is dat hij de be- 
doeling had om zich schuldig te maken aau het misdrijf van kerap 
pati ^*^ d. w. z. sluipmoord, dan wel aan het misdrijf van kerap 
gawai '^^ d. w. z. verboden gemeenschap met de dochter of de 
vrouw van den bewoner. De boete wordt in tweeen verdeeld; de 
eene helft komt ten goede aan dengeen die den schuldige gevangen 
genomen heeft, en de wederhelft aau het distrikts- ofdorpshoofd '^♦. 

Art. 48. 

Indien de ingezetenen van een dorp de eigendommen van het 
Goevernement '^^ j^telen of vernielen, welk misdrijf katoedjoe 
a 1 a h ' * • heet , zoo wordt het betrokken distrikts- of dorpshoofd 
beboet met 24 rijksdaalders , en tevens uit zijn ambi ontzet. Elk 
der andere hoofden van het dorp wordt verder beboet met 12 rijks- 
daahlers, en elk gewoon heerendienstplichtig ingezeten van het dorp 
met 2 rijksdaalders •*^. 

Art. 44. 

Tndien een ingezetene van een dorp een Qoeverneraents ambtenaar " • 
op reis moet vergezellen , en hij neemt de vlacht, welk misdrijf bij 
reizen te land terdjoen alas ''•, en bij reizen te water terdjoen 
poelangan *'® heet, zoo wordt hij beboet met 12 rijksdaalders. 
Is de schuldige een distrikts- of dorpshoofd dan wel een ander 
hoofd, zoo wordt hij bovendien uit zijn ambt ontzet*". 

Art. 45. 
Indien iemand ongeoorloofden omgang heeft met eene geit of een ander 



''' KSrap = cdicht bij», in ruimte, pati (Jav.) s «doodi, dus letterlijk: 
cdicht b\j iemand komen om hem te dooden.» 

"» Zie boven Aant. 38. 

SS4 Volgens G. V: 41 wordt met eene boete van 24 rijksdaalders gestraft het 
zich des nachts verbergen in iemands huis met het een of ander slecht doel. 
Van die boete zijn } voor de hoofden en ^ voor dengeen die den schuldige gevat heeft. 

'^^ Letterlijk: svan den Koning». 

**^ Letterlijk: czijn ondergang te gemoet gaan.t 

*^ Conform G. V: 54, bchoudens dat aldaar van gocderen gesproken wordt 
«den Vorst of diens plaatsvcrvangcr» toebehoorende , en dat dc bepaling alleen te 
pas komt ingeval de daders niet bekend zijn. 

'*B Letteriyk: fden Koning.t 

*** Letterlijk: cin het bosch wegspringen.» 

"^ Letterlijk: «naar huis wegspringen.i 

^^ By G. V: 55 is de boete niet 12 maar 22 rijksdaalders; aldaar wordt boven- 
dien niet van een ambtenaar maar van tden Vorst of diens plaatsvervangeri gesproken. 
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dier, welk misdrijf mengi n doeiigkan wadon sadjagat ''* 
heot, zoo wordt hij beboet met 12 rijksdaalders , en moot hi j bo von - 
dien tot zuivering van het dorp (pembasoh doesoen) een buftr.l 
slacliten, en naar billijkheid de waarde vergoeden van de geit of Iict 
andere dier dat hij geschouden heeft ^^^. 

Art. 46. 

Net is volstrekt vcrboden om vallcn voor ffroot wild "* in de 
niibijheid der velden of der wegen te plaatsen. Tndieu ieinand dit 
vcrbod ovortroedt, wordt hij beboet met 12 rijksdnalders tt^n behoeve van 
het distrikts- of doipslioofd. liidicii er iemaud door zoodanig geplaaisle 
val getrofien en gedood wordt, zoo is hij die de val gesteld heeft, 
verplicht den bloedprijs te betalen naar de onderscheidingen in Art. 
36 uiteengezet. Ingeval van verwonding zonder doodelijken afloop, 
moet hij, die de val gesteld heeft, van 6 tot 12 rijksdaalders als 
zoenoff er (t e p o e n g) betalen " * . 

Akt. 47. 

Indien ieinand op den opcinbaren weg vermoord of beroofd wordt, 
zoo is het dorp en subsidiair het distrikt. tot welks gebied de plek 
behoort , aansprakelijk voor de geldelijke gevolgcn van het misdrijf , 
bijaldien de schuldigc niet bekend is. Hot distrikts- of dorpshoofd 
inoct van zoodanige gebcurtenis ten spoedigste kcnnis geven aan den 
Europeeschen gozaghehber ^'®. 



'^^ Letterlijk: «alle mngelijke vrouwelijkc wezons tot rnoeder maken.t Dja^^at 
= «de wereldn, chet. heolaU; wadon (Jav.) = «vix)uw», tvrouwe1ijk.» 

**• Het dier moet namelijk gedood worden. Volgens G. V: 5"2 in do booto 24 
rijksdaalders. Overigens conform. 

''^ De hierbedoelde vallcn, toekas, kala of bSlantik geheeten, bestaan 
hoofdzakclijk in lansen van bamboe, die door doelmatig a:ingebi'achte ringen en 
rottingwork zoodanig wcrkcn, dat zij het wild gedierte, wanneer dit het aas be- 
spiingt, meest altijd dooden. Zie de noot op G. V: 47. 

•** G. V: 47 en 48 onderscheiden of de toeslellen geplaatst waren met of zonder 
voorkennis van het bestuur, en of in het eersle geval de nondige teekons, die het 
gevaar aanwijzen, zijn gemaakt. Zoo ja, dan is de eigenaar bij ditodclijken 
afloop van het ongeluk verplicht den halven bloedprijs le betalen, d. w. z. 20 rijks- 
daalders zonder meer. Voor verwonding is hij dan in het geheel niet aansprakelyk. 
Zoo neen, dan moet hij, bij doodelijken nfloop van het ongeluk, den bloedprijs 
en 4 rijksdaalders hegrafeniskosten betalen, en bij verwonding alleen den tSpoeng 
van minstens 2 en hoogstens 10 rijksdaalders. Bovendien wordt hij, voor het enkele 
feit der plaatsing zonder de noodige toestemming en veiligheidsmaatregeleti , beboet 
met 24 rijksdaalders ten voordeele der hoofden. 

•" Vergl. Koe^. MAn. Arf. 07. Deze zoogennamde solidaii^ verantwoordelijkheid 
der dorpen en distrikten voor onrechtmatigc daden door onbekenden op hun 
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Art. 48. 

Indien iemand een boom geschikt voor de bijenteelt (s^alaug) 
velt, zoo moet hij als vergoeding fbangoeii) aan den eigeuaar 40 
rijksdaalders betalen , en wordt hij bovendien beboet met 12 rijks- 
daalders ten voordeele van het distrikts- of dorpshoofd *'^. 

Art. 49. 

Het is volstrekt verboden iemand voor schuld als pandeling in 
boslag te nemen (pegang orang mengiring oetang). Alwie 
dit doet, vervalt in eene boete van 12 rijksdaalders ten behoeve 
van het Goeverneraent '*• ; terwiji de aangehouden persoon van de 
schuld is ontslagen ^^^. 



gebied gepleegd, heet adat tanggoeng mfinanggoeng. Da&romtrent bepaalt 
G. U: 23 slechtSy dat, ingeval van raoord, elk ingezeten van het distrikt den eed 
moet afleggen^ dat hij het misdrijf noch zelf heeft gepleegd, noch woet wie het 
gepleegd heeft. Zij die dezen eed weigeren , moeten te zamen den bloedprijs betalen. 
Die solidaire verantwoordelijkheid kan zich echter, volgens G. II: 30 — 32, nog in 
een anderen vorm voordoen , waarover onze tekst zwijgt , namelijk ingeval de dader 
van eenig misdrijf wel bekend, maar gevlucht is. Alsdan moet z\jne familie den 
bloedprijs of de boete betalen, en komen die subsidiair ten laste van het dorp of 
het distrikt. Men kan zich echter van de verdere verantwoordelijkheid voor de 
daden van een bekend slecht sujet ontslaan door eene schriflelijke verklaring van 
de gezamenlijke distriktshoofden der afdeeling, dat de persoon in kwestie in den 
vervolge vogelvrij zal zijn. Dit heet boewang soerat, en moet wordcn vooraf- 
gegaan door het slachten van een bufifel, en het verdeelen van 10 rijksdaalders 
onder de gezamenlijke distriktshoofden der afdeeling, op kosten van de lamilic, 
het dorp, of het distrikt, die bij de zaak belang hebben. 

w Vcrgl. Tit. Ill Artt. 30—32. Volgens G. V: 49, 50 bedraagt de boeto 24 rijks- 
daalders, en is, ingeval van niet opzettelijke vcniicling van den boom bv. bij het 
branden van striiikgewas ter ontginning, geene boete maar alleen de vergocding 
aan den eigenaar verschuldigd. Vergl. Koe^ MAn. Art. 34 , waar de lezing silocng^ 
Ioeng(?) blijkbaar in sialang moet veranderd worden. 

^^ Letterlijk: cvan den Koning.i 

'" Vroeger werd men in Zaid-Sumatra, bij onvermogen om zijne schuld te betitlen, 
pandeling (orang bSroetang of boedjang bSroetang) van /ijn schuldeischer, 
en moest men als zoodanig voor hem arbeiden. Ook kon men zich bij het opnemcn van 
geld dadelijk contractueel als pandeling' verbmden. Het pandelingschap was twceledig: 
men had de orang bSroetang mSngiring en de orang bSroetang 
pSmbSlahan. De eei*sten zoude men «in beslag genomen pandelingent kunnen 
noemen; zij stonden maatschappelijk bijna met slaven (orang abdi, sahaja of 
boedaq) gelijk. Alleen konden zy zich bevrijden door betaling hunner schuld, en 
bleven zij bevoegd tot het aangaan van rechtshandclingen , althans in beginsel. De 
schuldeischer moest hun ook behoorlijke vocding en kleeding geven. De schuld 
droeg geen interesson, maar daarentegen had de pandeling ook geen aanspraak 
op korting wcgens den door hem vcrrichten arbeid. Die arbeid kwam voor de 
rente in de plaats. Zie G. V: 10. De tweede soort van pandelingen, welke 
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Art. 50. 

Elk Ahuldeiiaar (be roe tang) mag zich met afbeialingen (pe- 
njoesoer) ^*® van minstens 12 gulden per jaar van zijne schuld 
kwijten. Beloopt de schuld meer dan 20 rijksdaalders , zoo mag de 
schuldenaar met zijn schuldeisoher eene overeenkomst aangaan tot 
betaling in produkten (berladang). De oogst van den schuldenaar 

men cvrije pandelingen» zoude kunnen noemen, waren lieden die wel onder een zake- 
lijk verband lagen, maar toch lelfetandig het opgenomen kapitaal productief maakten, 
hetzij door landbouw, hetzij door handel of n\jverheid, onder voorwaarde van de 
winst, in geld of in natara, met don geldschieter te deelen (bSbSIah pSn- 
tjaharian). Vooral in Benkoelen was laatstgenoemd pandelingschap in zwang. 
Vergl. Tydschr. v. N. I. Jaarg. 1842 p. 440, en Marsden: History of Samatra 
(Londen 1811) p. 223, 230 en 252 en vv. B}j niet nakoming hunner verplichtingen 
kon de geldschieter natuurlijk ook deze soort pandelingen in beslag nemen (m S n~ 
giringkan), en werden zij orang bSroetang mSngiring. By Stbl. 1872 
N<3 114 is het nemen van pandelingen, in wat vorm ook, strafbaar gesteld; doch 
reeds vroeger was de instelling, in Palembang ten minste, feitelgk afgeschaft. Zie 
G. V: 9, noot, en Tvjdsch. v. N. I. Jaarg. 1876 dl. I p. 126. Het pandelingschap 
had verder niet alleen bctrekking op iemands eigen schulden, maar ook op die 
van anderen. Zoo leest men by G. II: 33: Wanneer iemand eene schuldvordering 
tegen een ander persoon heeft, reeds verscheidene malen den schuldenaar of 
diens familie tot de betaling heefl aangespoord, en zich reeds herhaalde malen 
bij de hoofden van den schuldenaar tot betaling heeft gewend, zonder dat die 
gcvolgd is, is hy gerechtigd om een persoon hetzij man of vrouw, in het dorp 
van den schuldenaar woonachtig, te vatten en aan te houden. Laatstgenoemde 
persoon is dan echter gerechtigd den schuldenaar of ^n van diens familie op te 
vatten , die daarop in ruiling wordt gegeven voor den primitief door den schuld- 
eischer gevatten persoon. De schuld wordt dan tegelykertyd verdubbeld (nikSl), 
en de in beslag genomen persoon wordt niet eerder losgelaten voordat de schuld 
door hem of zyne familie is betaald. De dubbel betaalde schuld wordt verdeeld 
als volgt: de primitieve schuld komt aan den schuldeischer , en de verdubbeling 
wordt verdeeld onder de hoofden, die de zaak hebben beeindigd, en den persoon 
die primitief is gevat geworden. Vergl. voorts het hierboven in Aant. 185 geciteerde 
opstel van den heer A. W. C. Verwey. Over de wijze hoe de schulden, waarvoor men 
vroeger pandeling werd, kunnen worden afgewikkeld zie men het volgende artikel, 
en voor het verdubbelen van eene niet betaalde schuld ben. Art. 55. De Isl4m 
beschouwt een vrij persoon als buiten den handel, en laat geen zakelijk recht, als 
het pand, daarop toe. Vergl. Beg. p. 86 en 111, en voor het Hindoe-recht Koet. 
M4n. Artt. 85, 107, 108, 151, 170, 262, 270. Ofschoon wij zagen , dat het onder- 
scheid tusschen den toestand der slaven en dien der in beslag genomen pandelingen 
van ouds in Palembang wel is waar zeer gering was, ook omdat laatstgenoemden 
als aanhangsels van de schuld konden worden overgedragen , en dit slechts juridisch 
van verkoopen verschilde, zoo bestond toch, wat de wijze betrefl waarop men 
slaaf of pandeling worden kon, een principieel onderscheid. Slavernij was namelijk 
aldaar uitsluitend het gevolg van menschenroof of van geboorte uit eene slavin. 
Zie Proeve p. 92; Bijdrage p. 81. 
*^ Van soesoer =s azoom> , «rand.» 
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wordt dan in drieen verdeeld; ^n derde strekt tot rentebetaling , 
een derde tot schulddelgiug , en ^n derde tot levensonderhoud van 
den schuldenaar * ♦ ' . 

Art. 51. 

Over schuldvorderingen, welke men vijf jaren lang heeft lateu rusten, 
gelijk mede over verpande zaken '*^, welke men binnen dien term ijn 
niet heeft trachten in te loasen , kan men geen vordering meer 
instellen •*^. 

Art. 52. 

Tndien een gehuwd man sterft , worden , volgens het gewoonterecht 
omtrent de door hem en zijne vrouw door gezamenlijken arbeid ver- 
kregen goederen (adat sapentjaharian), bedoelde goederen in 
tweeen verdeeld; De eene helft is voor de kinderen of verdere familieleden 
van den overleden man, en de wederhelft voor de weduwe '**. 

Indien de boedel met schulden bezwaard was, zoo moeten die 
eerst betaald worden , en mag men slechts het overschot verdeelen ' ^ * . 

Art. 53. 

Indien de goederen , door iemand nagelaten , niet voldoende zijn 
om de schalden te betalen, doch zijne weduwe blijkt zich met hem 
voor de betaling te hebben verbonden , zoo meet zij , na het over- 



wi Vergl. Aant. 339. 

'^' Onverschillig of het roerende dan wel onroerende zaken geldt. Zieboven Aant. 185. 

*^ I)eze bepaling ontbreekt by G. 

^** G. I: 39 al. 1 spreekt alleen van ontbinding van het huwoUjk door echtschei* 
ding, en past daarop denzelfden regel toe. Hy voegt er bij, dat elk van de partijen 
die goederen vooraf uit den boedel neerat, welke by of zij ten huwelijk hadden 
aangebracht. Natuurl\jk heeft hg hier het gewone huwelijk en niet de afschafte 
hawelijkavormen bij wege van djoedjoer en ambil anaq op het oog (Zie boven 
Tit. I Art. 3 en Tit. II Art. 28). Wat het erfrecht betrefl, zoo geefb hij als regel, 
dat de kinderen de goederen hunner ouders erven, en wel de zoons het dabbele 
van de dochters; terwijl de oudste zoon of, bij ontbreken van zoons, de oudste 
dochter een grooter aandeel erlangt dan de overigen. Intusschen mag ieder de 
verdeeling zyner goederen ook anders regelen by uiterste wilsbeschikking, in 
bijzijn van getuigen en familieleden gemaakt. Men mag op die wyze elk erfgenaam , 
ook zijne kinderen, mits niet alien, onterven, behoudens het recht op onderhoad, 
indien behoeftige kinderen zijn onterft. Bij ontstentenis van kinderen en van 
testament komen de bloedverwanten in de opgaande linie in aanmerking, dan die 
in de zgdlinie, en eindelijk het dorp waar de overledene het laatst heefl gewoond. 
Zie G. VI ! 3—7. Vergl. ook ben. Art. 54 en Aant. 347. 

*^ Deze bepaling ontbreekt by G., doch volgt implicite ait G. VI: 8 en vv. 
Zie de volgende Aant. 

5e Volgr. IX. 8 
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lijden van haar man , die ook voor de helft voldoen. Nimmer mogen 
echter de minderjarige kinderen van iemand voor zijne schalden 
wordeu aaugesproken , indien zij de erlenis verwerpen '^*. 

< Art. 54. 

Indien eene gehuwde vrouw konit te overlijden, zoo is de helft 
van de door gezamenlijken arbeid verkregen (sapentjaharian) 
goederen voor haar man , en de wederhelft voor hare kinderen of, 
bij ontbreken van kinderen, voor hare verdere familieleden **^. 

Art. 55. 

Eene schuld mag niet meer worden verdubbeld (nikel), indien de 
schuldenaar op den vervaldag buiten staat is die te voldoen ^^'. 

Art. 56. 

Indien iemand , die door een diatrikts- of dorpshoofd beboet is , 
de boete niet kan betalen, zoo heeft bedoeld distrikts* of dorpshoofd 
de bevoegdheid hem te werk te stellen (pandjing) en te doen 
arbeiden ; doch voor den aid us op last te verrichten arbeid wordt 
maandelijks van de schuld de som van 5 gulden afgetrokken ^*'. 



•M Volgens G. YI: 8 — 12 gelden , ten aanzien van de betaling der scholden , andere 
regelen. Indien namely k de overledene meer schulden heeft dan de waarde der 
goederen , die hij nalaat , bedraagt , zoo zijn de kinderen of andere erfgenamen ver- 
plicht die te vokloen. Kinderen en breeders of zusters hunnen zich zel& niet aan deze 
verplichting ontti*ekken door de erfenis te verwerpen, andere erfgenamen echter 
wel. h de erfenis verworpen, lOO worden de baten gebruikt om de crediteuren te 
voldoen. desnoods pondspondsgewijze ; terwyl een eventoeel overschot ten goede 
komt aan het dorp, waar de overledene het laatst heeft gewoond. Vergl. Koe(. 
MAn. Artt. 77, 79, 80, 151, 161. 

**7 Zie boven Aant. 344. Volgens G. VI: 1, 2 vervalt alles wat eene vrouw 
nalaat, voor wie de djoedjoer (Zie boven Aantt. 12 en 68) betaald is, aan haar 
man. Daarentegen komt hare nalatenschap geheel ten voordeele van hare kinderen 
of verdere familieleden, ingeval het huwelijk op de w^ze van ambil anaq (Zie 
boven Aant. 18) gesloten was. Met de afschaffing dezer beide soorten van huwelyk 
houdt waai*sch\jniyk verband, dat de bepaling van Art. 54 niet tevens onder Art. 
52 werd vermeld, maar eene afzonderlyke plaats bekwam. 

*^ Dit artikel behoort by Art. 49 , en strekt tot afschaffing van de in Aant. 339 
vermelde installing, dat eene niet op t^d betaalde schuld van rechtswege vei^ 
dubbeld wordt. Vergl. Koet. Mftn. Artt. 73, 86, 87, 104, 109, 265, 266. 

**^ Volgens G. V: 9 heefb niet-betaling der opgelegde boete pandelingschap ten 
gevolge, hetzy b\j den persoon die de boete voor den schuldige heeft willen betalen, 
hetz^ b\j het distriktshoofd. In eene noot voegt hij er intusschen bij, dat het 
pandelingschap feilelyk reeds in de residentie Palerabang is afgeschafl. Zie boven 
Aant. 339. 
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Aar. 57. 

Tndien een distrikts- of dorpshoofd dan wel een gewooii heeren- 
dienstplichtig ingezeten (mala g a w a i) komt te overlijden , zoo 
moeten de in het distrikt wonende crediteuren, hanne vorderingen 
op den boedel , van welken aard ook , indienen als volgt : was de 
overledene een distriktshoofd , binnen 40 etmalen; was hij een 
dorpshoofd, binnen 15 etmalen, en was hij een gewoon heerendienst- 
plichtig ingezeten, binnen 7 etmalen. Na deze termijnen worden de 
ingezetenen van het distrikt niet meer toegelaten om vorderingen op 
den boedel in te dienen, ten ware zij bij het overlijden toevallig 
op reis mochten zijn ; want in dat geval hebben zij steeds die 
bevoegdheid totdat zij in hun dorp zijn teraggekeerd •*®. 

Akt. 58. 

Tndien iemand komt te overlijden, moet het hoofd van het dorp 
vergezeld van den betrokken gecstelijke de nalatenschap opnemen en 
inventariseeren. Daarna wordt zij onmiddellijk verdeeld onderdegenen 
die als erfgenaraen erkend zijn. Tndien er minderjarigen of weezen 
bij den boedel belang hebben , zoo moeten het distriktshoofd en de 
distriktsgeestelijke hetgeen aan bedoelde minderjarigen of weazen 
toekomt, in bewaring uemen totdat laatstgenoemden den ouderdom 
van 14 jaren hebben bereikt. op welken leeftijd zij uit de voogdij 
worden ontslagen ' * ' . 



Regeling van de verdeeling der geldboeten '*'. 

AiiT. 59. 

Tndien het distriktshoofd een inwoner van het dorp , waar hij 



*M Conform G. VI: 13, behoudens dat aldaar uitdrukkeiijk vermeld wordt, dat 
de boedels van overleden gehuwde vrouwen beoordeeld worden naar den stand barer 
echtgenooten f wat de termijnen betrefl. Ook raaakt hij nog een onderscheid tus- 
schen de gewone ingezetenen en de leden van het dorpsbestuur, in zooverre voor 
boedels van laatstgenoemden 10 etmalen als termijn zijn aangenomen. Aangezien 
echter in Art. 36 de leden van het dorpsbestuur met de dorpshoofden teuopzichle 
van den bloedprijs zijn geassimileerd , en zoo ook in Tit. Ill Art. 3 ten aanzien van 
het kostuum, zoo zai men bij analogie ook bij den termijn van indiening der 
vorderingen in ons artikel de geUjkstelling moeten aannemen. In elk geval verbiedt 
Tit. II Art. 15 hen, evenals trouwens de aldaar geuoemde geestelijke personen» tot 
de gewoue ingezetenen (mata gawai d. i. heerendienstplichtigen) te rekenen. De 
onderdistriktshoofden staan ook ten deze met de dorpshoofden gelijk. Zie boven 
Aant. 84. 

^^ Deze bepalingen ontbreken bij G. 

**' De hier volgende bepalingen ontbreken bij G. 
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gevestigd is, beboet, zoo wordt het bedrag dier boete iu drieen 
verdeeld: | zijn dan voor het distriktshoofd, en | is voor de overige 
hoofden van het dorp. 

Art. 60. 

Tndien het hoofd van een dorp, waar het distriktshoofd niet ge- 
vestigd is, e^n zijner onderhoorigen beboet, zoo wordt het bedrag 
dier boete eveneens in drieen verdeeld: J zijn dan voor het dorps- 
hoofd , en J is voor de gezamenlijke leden van het dorpsbestuur. 

Art. 61. 

Tndien de zaak van een inwoner van een ander dorp, dan waar 
hij gevestigd is, door het distriktshoofd wordt berecht, zoo wordt 
het bedrag der boete in tweeen verdeeld. De helft is dan voor het 
distriktshoofd , en de wederhelft voor het dorpshoofd van den schaldige. 
Het aandeel van het distriktshoofd wordt daarna opnieuw in drieen 
verdeeld: | zijn voor hem, en j is voor het onderdistriktshoofd , 
dat wil zeggen voor den pembarap. Het aandeel van het dorps- 
hoofd wordt eveneens in drieen verdeeld : | zijn voor hem , en | voor 
de gezamenlijke leden van het dorpsbestuur. 

Art. 62. 

ludien bij de zaak inwoners van verschillende dorpeu, maar tot 
hetzelfde distrikt behoorende , betrokken zijn , zoo wordt het bedrag der 
boete in tweeen verdeeld. De eene helft is dan voor het distriktshoofd , 
waar van hij intussr.hen \ aan het onderdistriktshoofd moet afstaan. De 
wederhelft wordt gelijkelijk verdeeld tusschen de hoofden der dorpen, 
waartoe de belanghebbenden behoorden. Elk dorpshoofd moet echter 
van zijn aandeel \ afstaan aan de gezamenlijke leden van zijn dorps- 
bestuur. 

Art. 6S. 

Indien bij de zaak inwoners van verschillende distrikten betrokken 
zijn, zoo wordt de boete gelijkelijk verdeeld tusschen de hoofden 
der distrikten , waartoe de schuldigen behooren. Elk distriktshoofd 
moet dan verder zijn aandeel met zijn onderdistriktshoofd, het 
dorpshoofd en de leden van het dorpsbestuur deelen, op de wijze in 
Artt. 59 — 62 uiteengezet. 

Art. 64. 
llier volgen een paar voorbeelden van boeteverdeeling. Stel dat 4 
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personen uit verschillende dorpen , doch alien uit audere dorpeii dan 
dat alwaar het distriktshoofd gevestigd is, te zamen een diefstal 
hebben gepleegd , waarvoor zij door het distriktshoofd ziju beboet 
met 12 rijksdaalders , of te zamen met 48 rijksdaalders. De bestolene 
ontvangt dan 6 rijksdaalders, het distriktshoofd met zijn onder- 
distriktshoofd 21 rijksdaalders^ en de dorpshoofden met de leden van 
het dorpsbestuur van de dorpen waartoe de scholdigen behooren , 
gelijk mede die van het dorp van den bestolene, 21 rijksdaalders, 
dat is bij elkander 48 rijksdaalders. De gezamenlijke hoofden en 
leden van het bestuur der dorpen van de schuldigen, en die van 
het dorp van den bestolene, hebben namelijk gelijke aanspraken. Stel 
verder dat 4 personen nit hetzelfde distrikt een diefstal hebben 
gepleegd in een ander distrikt, en daarvoor elk met 12 rijksdaalders 
beboet zijn geworden, zoo bekomt wederom de bestolene 6 rijks- 
daalders, het distriktshoofd van de dieven 21 rijksdaalders en het 
distriktshoofd van den bestolene ook 21 rijksdaalders. Beide distrikts- 
hoofden moeten het han toekomende bed rag wederom deelen met 
hunne onderdistriktshoofden , dorpshoofden en leden van het dorps- 
bestuur op de wijze hierboven vermeld. 



DJAMBI. 



OENDANGOENDANG. 



De Oendang-Oendang van Djambi werd, voor zooverre ik 
kan nagaan, het eerst in Earopa vermeld door den heer A. L. van 
Hasselt in zijn bekend werk: Yolksbeschrijving van Midden-Sumatra, 
p. 240 en V. Op die plaats werd tevens een en ander omtrent den 
inhoud medegedeeld. Gelijk uit den aanlief van de Oendang- 
Oendang blijkt, bevat deze eene codiiicatie der in Djambi gel- 
dende rechtsbegrippen , en is het werk opgesteld door zekeren Ki 
DSmang Setia Wigoena Dja^&r^ op last van den Sultan Ratoe 
Al^mad Napr ad-din. pie last werd gegeven den 17^° der maand 
lUbr al-Awwal van hetMohainmedaansche jaar 1283, overeenkomende 
met den 308t«n Juli 1866 van onze tijdrekening. Ongeveer twee 
jaar later heeft, blijkens het naschrifb^ dezelide Ki Demang 
Setia Wigoena nog eenige wetsbepalingen aan zijn arbeid toegevoegd. 

De Oendang-Oendang van Djambi is vooreerst merkwaardig, 
omdat hij als eene znivere aiting van het Maleiache rechtsbewastzijn 
is te beschouwen, in zooverre van geenerlei Europeeschen invloed 
bij de samenstelling blijkt. Dit is vooral in onze eeuw een zeld- 
zaam verschijnsel. Maar in de tweede en voomaamste plaats is het 
wetboek merkwaardig om het onmiskenbare verband eenerzijds met 
den inhoud der Palembangsche rechtsbronnen, anderzijds met die 
der Menangkabausche Maleiers. De philosophische en psychologische 
opmerkingen ^ waarin de O e n d a n g-0 e n d a n g van Djambi telkens 
overgaat , en de blijkbare verwantschap met de Oud-Javaansche rechts- 
bronnen, maken dit wetboek ook uit een ander oogpunt de leziug 
meer dan waard, al klinken de daarin vervatte beschouwingen voor 
Europeesche ooren niet zelden onsamenhangend , om niet te zeggen 
onlogisch. 

Tot mijn leedwezen stond mij slechts ^n handschrift ten dienste, 
namelijk dat van den heer Van Hasselt, mij welwillend door hem 
ten gebruike toegezonden. Het is een fraai en duidelijk exemplaar 
van de Oendang-Oendang, in kl. 4^ van 32 pagina's en ge- 
middeld 13 regels per pagina. Intusschen , gelijk een ieder weet , 



litt DMilBl. 

die Maleische geschriften heeft aitgegeven, is e^n enkel handschrift 
bijua Dimmer voldoende om den tekst vast te stellen, zonder tot 
conjectoreii zijiie toevlacht te nemen. Waar ik van het handflchrift 
afweek^ is echter steeds de letterlijke lezing bijgevoegd , zelfs waar 
men blijkbaar met eene minder regelmatige spelling te doen had. 
AUeen waar het zoo bekende fouten geldt, als het gebraik der 
verlengingsletters in gesloten lettergrepen , of het eenvoudig ont- 
breken van diacritische punteu, heb ik het natuurlijk niet noodig 
geacht de afwijkingeu van het Hs. als varianten te vermelden. 



MALEISCHE TEKST. 



c/-'-« ^ J^^' t-^ij Jf. ^j^ u^ ^y ^ c;^^ u/^*^* ^^-^' 

u,Uj ^^jLm ^_/Uj ^J ^ Sole ^Isa fS^ jjuis^ Uylij Ui« ^J 



JUji ^^ l)^ ^3y:JJUo jLo ^liXii^ ^JU-* ^j^-*** ^^^ l)^^ 

J\^ joL J^J jOy Jid c:^j s^^^V 5*- 6^' 

>i) W c:^.) ^;^) ji^j jjuJi ^)j^ ja£? j^j *iy li;:* 

C-^ ^b c:^J c^j» ^U JUS* CJ^« c:^) c^^J^jJ^j p^^ aSL. 

^^ J; J ^y ^J c:^.) c^^) ^U< ^) ^)/ 

AiX> J^J xiy ^J sjL^] ^ ^, ^^^! ^y:J v^^^ J^^J^ 

e-^. ^;^^ e^'^ s^y^^' ^'^ 6^* ^^ ^''^ '^ S?^^"^ *^^ 
W Hs.: ^ 

(c) In Hs. ontbr. : J) 
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^ c;^^ J^ "^^ -^^ -^-^ 'i'b'^ ''^''^'' r^ ^j' sS;^"^ 

J^ ^.^ ^i Jj^ ^^ i^ J^-*" ^ e;^*^^ ^^ 1^ 
C/^ olju ^)^ c:^Ju^ («) ^SW ^Jii" d/jJ IjJ ,_^ -iW J jJk<^ 

^^^^-J jUi" ^lAfti' Jiij ^jJ Aiy ^J c:^.^ s^^'^ 6'- 0>^ 

J-ai 

^V.^* Sii]ji JJ ^'^ i.^)y, J\:> J:-<S i.}y, ^ Lo J^j>, (*) 
lji\ CS^ ^ ^J e/*»V /*-» W U^'i *i^i;^ *-^^-» '^^' ^. 

^\u ^.Ijii" jji> Jjj i«^- ij ^J^U^ *^l^ ('/) ^1/ c:-^j 
^l* (^) *SjJ ^^1<=.J Jyxi] ^„^ lL^^ c:^j y^J o^^y 

(^1y cLCe l^jyL. <X1U- ^_5-^ y;^**-* ^^^ "-^W.' tH^' '^'*>* '''■^^'^ 

AiL Jjj"^y ^J c^j ^^y jOU J4[L. ^ 



(./) Hs.: |i^ 
(<?) Hs.: ^^ ^x.^ 
{/) Hs.: 'i^^ji 
iff) Hs.: ^^^ 
(>i) Hs.: ^/^ 
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Cy*'^/ ^-^.^ c/i^^ ^.^^^ j^. 6^ 6^ ^^ ^-^^.^ h^^ ^-^^ 

e,)ji^ W jJi^ J^o ^y ^J e/^'^ r^^ (^^ 

c/V ^'^ c/^^^ y^> c;'^y ^j^ ^^V e^. 6-^^ ^^ ^ 

e:^>^ )jjj ^j c:^) ^j^] ^^ ^) ^>/ Ci^^ ^Jij<^ ssS 
),^"^ ^. c^l^ ^Uy /y ^•'"c^J c^>^^ )liJ ^yJ) 

^^y JJ;^ '^^ ^— ^ c:^v3U Ali'tViA \±J^ i^/H^ C/*^^ **^ ^^^ 

cT^' /r' r"^ er^" "^^ "-^ <^^^ u5^ c;^!/^ ^^ J^ 

^UJ ^J cl;^ JU^ cl>U 
^^^ ^1; (^) ^^) ^j^^j) jo^ J^J *!,) c:^J c:^.> ^^^i^ 



{a) Hs.: ^y^ 

(/>) Id. 

(f) Hs.; j^lji 

(rf) Hs.: iLz. 
{e) H».:UfiJ 

(/) Hs.:^^jJli 
(^) Hs.: iX^" 
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XjjJ 



.) ^^j J^ J^ ^i) o^ («) c^*U c^.) ^Ij 



^-^-.^ u/i^'^ ^>- 



^ 



um 



^ ».XjJ ^ ^AV1;J ^ij^ ^» 



^^J JvViJJ ci^j or^ ^jjjj ^V u/^'^'i *.=--i^ j^ji ^. ^;j^ 



A A A 



^jjj 



S^ut ^ 



^ 



:wy <^ J^ ^^3"^ r-' u^* ttJ'y'^^ c'''^ 

"^^'^ t>j^ (*) e*^' ,/*i *?-^ ^■^.' uW! tt^'"^ e^' 

"^^^-^ v/^.;^ 6'- 6^' "^^^ t^^ ^J^ ^rt/- J^ ^j^'^ ^'^ 



^«J ^. '—'-' ^^J 



■S .AjU, CiU r^); y1 rj^, ^j}) ^j:^) *».l? ^) ^)^ 



*^^ iji"^ ^V tt/^*^ e/*^^ 

JU vl^c ^jj5U JUS' ci^J ^yX^ ^J^ "J) r^ A> ^^li^- 
Jd;) )joJJ c:^) ^^;AJUJ ilti^ ^^ c/*^/ *^ ^ij^'^^i}^'^ ^^:*.' 

IP Juai 

t- '^^ ^ z:\> "^ ''^^ '^'^*'* 6^- ^' ^'-^ ^/ ■>'' til' 

^■^^.^ Iji^ ^^j -^ al'- '^^" ^^^) u^-*^ 



(a) lis.- lo; 

(<?) Us.: X». 
(rf) Id. 
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^ (a) ^)s^d c:^) ^^y^ '^^^ u5*^ v/^ 45-' ^) ^r- 

^ f 

asuj ^ij:u> ^)j jbUi jd^) »jj ci^ oLu yj:^ ^^^j ^)j aJIw s^^ 

^Lj aUUj CJU JJ^ ^jJ SjUi' ^^yCfx*-^ ^)J 
s\L J^j a!^) ^^^^ e^cj^^j ,fji, h\jJ. c^j ^^ ^^l^ e^.) 

q;^ c>-u ^»; ^u^ J) ^u? ^*) ^) J^ ^^j ^^ juj 

S^/^ y^ rrh 'Jj^ e;*^"'^ *-i^ >^^" ^)i^ ^i^ ^Ji^ ^ 
rf\3j3 c:^^ ^j] CSl^ *JJ) vlX* e/4; W «;2J sf*^ ^^-^"' 

(a) Hs.: ^^ 

(*) Hs.: r jJL, ^yj!j 

(c) Hs.; yU L-■■^Ju« ^_s•lJ 

(rf)Hs.. ^U^ 

(«') Hs.: 51/ 

(/) In Hs. ontbr. : ^) J 

5e Volgr. IX. 9 
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fv J^flj 



c:^.) ^U ^L.J r^ ^J 'JJU c:^j ^Uj ^„ c:^.) ^^^l 
r^ ^J ,L^ e:^.) ^Uj ^. Ij^) ci^yb JU^ jU ^ 

^/j v/) »;r-J ^5^^ er*^ '^"^^ ^^^^ vi/''^^ 6 '^z* U*^^ 






U 



^^^ c/'^i-*^^ ^5-' "i*-^" >^ '■'~r>}j u/si^ l-^^ c/i*^ vi)|;»i 

^j ^)^ yj:^ c^^ r^j^ *3j) cj:. ^-jU ^(4-. JU^ JiiU 



r. J^ 
y) ybJyO c:y« ^U^J c^b r^ ^IjJl, y;/y J) ^ 

<Iy JlJ JtJ ^j^) *Sj) ^"Uj^ ilX* *<j^J y\ ^d y) c:^|;j 

U3(^ lI/JU ^^3^ jJ ^J J'i ^y} JLu yij^ AA^i* S^S^) ^L^ 



OENOANQ-OBNDANG. ISl 



u/^^ Jif uT-^ "-^^"^ '■^ M/'i^-'^ y"!; OJ^ J^'^ ttjUaU) 

4)cjU- ilaSJjjL* c:^1 v-T'^ y^ u$y^ '^ j'^ ^^ J^^ ^^ 
^'^. c>^> Jd; *!y h'^ l/^V "^ Jj*^ '^J^ ^'^'^'^ *^^.^ ^;^' 

rr Jw^ 
u;* lK^ JU- r^^ ^^ c/^T^ ^^> '^^^ ci-^ ^' ^ 

^j Li4e- ci^^ e;^^ ,J^/. ,y^ ^-^ "".^l;^ W r^;^ 

J)j aS'US j^ JC|jUy>*< lUU y^^t ^y^y J^AJi yi^i^ tioij J^J iujj3 
J} ^p (»J^^ ^ S^^/ e/^ cT^^^ r^.^ ^"^^^ S^^^;* ^. 

c;^*^ ^^,^ Ij3^ ^^^ ^^ ^^ l;:!^ *^^f^ ^ ^^/-i^J ^^^;) 

ySf^ ^^ jU joL J^j ^^ j:^U e:^.) ^i^U ^^-^i^J jL 



(a) Ha.: r^^ 
(i) Hs.: Ji^ 



132 OJAMBI. 



«j *»») iiUj CiU (»1)J ajIm Jii" J^i^*-^ lL(U t>JJo .jJ^UjJ y,10 
)jj cwli) ^t^ c:^J ^^l^ ^^l 5. ^ c^, cw) ^^y 

^j'^ h^^ ^^^ ^ e/^^ 'j^ ^^ e'" 6^* *'^'^ ^"^ ^ 

l)i^ *;^o ^ ti/^ ^^'J u/i^J ^1; »i/^''e-'j' ^ tr^ 

^ ^y«i^ ^;^) ^^UJJ ^J ^ ^) yj:^) ^JJJJ^ ^. 
A?y y^^^ yji^ aJiiVla^ l1^ cJj'^ ^fy ^J^^^*** J^' ui;''^ ^-^^ 



(a) Hs.: 


1 •• A 


(i) Id. 




W M. 




(^Id. 




(«) Id. 
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r\ 



(JmOJ 






f««f. 



(JmO^ 



e(U^ .iJU ^/i ^ ^J SjU ^ ^^^Ijuoy ^* ^y 



(a) Hs.: o^b .Iso 
(«) Hs.: Jli*^ 
(c) Hs.: (.^.^J^) 
(<^ H«.: [cj£, 
(«) Hs. : i_jy3< 
(/) Hs. : ^ 



1S4 dJAMBI. 

J^1 .LC< ^;;) JXjU ^ SjU) ^ J) ^ji ^\Ji) U>ij^) 

cUU vj:^< ^s/^ (J)J »J^ (»^ J^ (i/^i^^-*^ ^i^ ,_j^^* ''^iii;* 
S'i^ u;Cj iJ>iO;* v^ >',_Sjo ^) xjUJU *4U» JXfil iP cLCo 

Ji CL>li^- jjuJ ^ ^^J ^Ui fiji. ^ M cjUT Ji k:JS^ 

e;Ui SjU ^JCs^ *1H ^\j^ J)J Jy *^" JJuJ ^^)<i t^) ^UT 
^ Ji cyli^" Jy- JLJ ^b ^^ ijCa. Ji isJSji JJoJ ^ ^jj^J 
^jA>^ aj Xa- «lx)J CJ^ ^'^ ^'^^- f^ *'i^.k^ CJ^ i^ 






•^s-y-* tiy^'^ f^j^j^y ^"^^ '^^^•^ (V^ /^ f'''^ v-5y^^ ^^*^^ 
ijy^) va;L*j J^j^o uf>^^ ^--Hy^ u-iji^ft^ d-y*. i^y-^ 'j*^ J^^ 

Ji V't^ IjJ^ v;^l^*l VW fV '^ J*^/ '^" «^^-' ^W 

^) ^^^ J^ ^b ^^ ^^.^Aa) fVi-* e;y^' 4^ v-i^*^ (^^ 

{a) Hs.: Sj^ 
(i) Hs.: ^jCsJ 
(<?) Hs.: Xo 
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J^ ^^] JC^J ^ adJUJ cSy^ CL^UJ< ^)y>r ^J ^A^^^ CiU. 
J-^ d'^f^ ^* y) ^_5-. JaJ ^^ (.,^s*» ^^ 4J^ tt;10 41c 
iiSil) ^_f^JJ) W i-^U^ Jb "^i^H^^ '^r^.^ vi,''*^ ^^"^^ ^*^.' 

•* ^ ^' c» •• •* •* 

^ Ji^ "-^ u5~*^ -^ t^r^ '^r' t~ 6^^ '•''^ t/**^^ v/-**- 



c;^J Ci^j ^^ *1^^ ,_5iSu ^j*i iliiU ^1 t>sJ^ Ci^UtlC 

•• •♦ .« ^ 



3S 



J.^ ^^ ^c- <id«ft*wj CiU e^j c:^^ tt;^" ^^^ wU 
^1 c;^j) Jj«»^ ^j-^j Jy i^^J .idiAijt LlCo ^ u,)J 

' ■> lK< ^^;/iiS' ^.XJJI Aj aJ ^aJ r^^b c:^.) J^is^ 



(a) Hs.: ^ 

(«) Hs.: ^ 

{p) Hs.: ^»aC^ 

{d) Hs.: ^) ,)^jj) 

(^) Hs. voegt bij: ^^ 

(/)Hs.:^ 

{3) Hs.. jCft^ JIXm. 

(^) Hs.: jw* 
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x^ 



'dj' >-:w' u;*^>i ^. 1*^'^ ^ '^'^^ '<.l^ "-;^.' e/*>^ '-'.?;*^ 

t>i< ew^ ^^^ ^„ ^1; ^^}) tt;<J l)i\ ^ e:^J J>,CJ ^_ 
i^\ CiU r^'i c:^j ^^j ^_ ^1^ ^y ^b c^y ^Jl? 

'-^ «i;^^ J>4/e^y ^-^ c/*^"^ J^^ «J>^' e^'^ *iVc/) 



(a) Hs. 
(i) Hs. 
(c) Hs. 
(rf)iHs. 
(tf) Hs. 






(/) Hs.: _^ 
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d^ ^ )jji' L>: (tly e/*^l3 j\Sji Jid e^J J-Ac ^^J3y 

dW«V *»->i-i J-"^. ^li ^-J,U i^aU" Ur^a. c:.X.l^ jJ^ 
^b CJ^:b ^jJ jj^ J\j^. c:^J Jib ^^J ^y'jt ^,J ^HaT 

jU ew^ JJ;=- ^^» tj)o Jo\i ^b y>ll9 ^^jfii* ^::^.! f^ <Jj^ 
jU UiTJ e^J UTjaj. j;.) ^b r Jlc. UJy" jU jUJ ^)j ik, 

^ yi tti^*^ /^ "^ y>^' "^^.^ o'^-**»* ^j^ u^'i e/^^ tt;''^ "^i^* 
^ <^^ yyb ,uy ^l{^ )jj cH-.^ ^^» Ja^ ^jt dX. c^J ^^y 

^U »^^ ^^ ^U c:^j ^;UjJj ^^ u^^ c/**^ u*V •-^;^ 

^ > c^ c • c ^ 

^•^^^ C)3^ J^ <nyi ^^ <~^ J^ ^^ yj^ ttT "^^^ Oi'j^ 

^,,1 ^ <s^} ^liT jdCbU clC cyl^ Jj^ «,Uj JU:- CiU 
^JJ» ^j^^ *lL»ja» ilX< ^J^, ^j)) ^ ^\j>3 ^j-x^, jI»x« ^jJj 
)j^i Jac f^J j^ji ^t t^y c:^J Jac iw^ u^J^ Jic i*Sr» 

c 






^)) wia» ^»^ jail) {^>) e>^ CLj^ ^jU JcXju ^b t>e.^ 



(a) Hs.: j^y 

(4) Hs.: Jjo 
5e Volgr. IX. 10 
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^iiU JJ^ tK^ ^,i., ^"l, jS^ ^"U c:^ c:^1 ^« J^^ 
j.jjl ^. CA^ ^bJ ci^i^ Ji^ /i' ^')J ^Uy cliV ^' ^y^ 

^,j ^/s^^> ^y 8;^ *^V.' ^J c>^^^ Jj/'i t>f^J- tt/^U^ 

» 

UuJ Jy^ ^Ixl! lyy ^Li' JlJ ^jylii' \;i.»^ ^c=f^ ^. J^ ***'^*^ 






J^ rlu, ^. ^^0 («) J\i y. ^. ^"b JuuJ) .UU ^y JlU 

^^^ A* •• •• 

o » * 

e/iV/S «><^^ J'-'*U1 



t » 

Jljo (.IX, 4.i^.t ^"j!^ ^ ^^^t ^i^ l1;U ^yj. ^_s^ ^ ^]j 
V^»^ jUJ ,1^ .Jl ^^i; ^)y ^ ^bJ cyl^ *i^^ v_^l, 

Sr'3' c:-^ ^)l;> ttjjli" fCSy>.ji c:^j ^jj» ^^^ ^/^ c^jI 
^r»y ^^y .y.^^ ^_^ Ji ,j^ ^^j) ^j ^ J^ 

(a) Hs.: ^)y) 
(4) Hs.:^^/ 
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liA)u1 iijL ^^x* ^/s ^ur ^y jijy <jj) ur P^^ ^ j^ 

^ c:^.1 f^ jJlJJ y^ ^y«.«) c/aJ AftJ ^. (^/--«1 J^ JioU 
y1 ji) ^ cy^ )^ ^9 JSJ ^. J,yi ^J JUi- C/^ 

^:^U Jj^ r^j'ij **.yr (*) ^U ^ ^. c:^.< ^^^ ^)J ^. 

ufJ e^lx* ci^) A*^ ^ ^^1 J^ 11,^ ci- e:^.^ ^j^- <«ll-' 
^aiAj^ {d) ^b ^ ^^y Jl ^ j^yjl ^^^^ Ci^ ^0 'JS^ 

vi^b _^ ^y*J) c^) ^^5) ^/^ ^^.^»j C;U ^x» ^ 

y j^ \j\^'ii ^j^ jt^ L^^ij juj c>.) 5,1 



jU ^iftlJ-i" c:^^ jil ^j(^ c:^.1 ^IJJ J'o- JJ jji/)lj3^ 



a) H8.: ^JU 
«) Hs.: Js 



c) Hs.: 



.iT 



<^ Hs. : t»,^'i>y 

«) Id. 

/) Hs.: ^y 
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Juai 



^_j,ii-. JU. ^ ^^^! jjj^J^ 1^-a. Jlo'o j^^lC- i^) ^U CJ^ 



r 



U Uai* ^U .lx& Jjbl «j /=„) cy'i" u 






f^y 



(»-i-^ >-:i^J ^^>-i lU< ciy*^* ^^^ <J-«^ <-?.jf^ tt/^ "^ 

Jib ^j^hu^ JS^ JXiS Jj^ id) ^ Jj dA;j c:^t^ ^)J 
••iljCb re^ c:^ ^^_j c:^j Ci)l£) c^l^j ^. ^^^j) ^.j^ 

r^ ^ii-.^ 4;W )^/ U)y) c^j ^;,^ i- 5i* f;j1 ttrJ» f^^'^'^ 
JJU e^J ^^' ^ ^jL.) ^. ^j^) *5jl ^j^J JaaJ* I?, J 

jlso Jl»i< u;^) ^^j »^ «i; c;^) ^^j) ^ ^Uy. ^ji-jfiTo 



(a) In Hs. outbr. : jj 
(J) H».: \Sjj] 
{e) Ha.: iSv,, 
(^Hs.: ^Uy 
(«) Hs.: 



OBNDANQ-OSNDANa. 141 



^/^ e;-^ cr/ ^z- ^-^^ ^^ ^r' u/^*^ ^^ 

Ml 

j^ ^^ ^;j1 c:-il «^^/ e/i>y eJ"^ »jyJl «,Ui ;^^j 

^j ^u. cwJ ^;^) ^)^ yi e/^^*^-^ «;^^ ^r- ■''^^ 

c:^ ci-ui" ».::^< JbU? , J.) .a^^L) j^IJ aUs ci^ . JU *HJi) 



-^ j^ . €«/»>• «' wl 



Ifi^ »ii!/i u/^*^ *^^ J^^ "^ "^^^ er*i^ ^^ *^ 
e,)J j\^y ^- ^. ^ *Sy t>ly>" ^^^ c^ ^J ^< ^^1^ 

^ ^Jj ^j£. ^ J^i idc fX»- cy^ j\Sj» Cjiu ^_ ^J^ 

SOU ^ ^)J0 ^_ ^liT^ ^)ji c:^ ^^) ^^UJJ yi=. ^^J\ Jic 

(«) Hs.: lS^.j 
(i) Hs.: Ij,^ 
(«) Hs.: A^ 
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^)jj ^. ^yj) uj)^ Jib |»<,^ ^)jj y1 ^ji. ^ ^bj yl 

u'*^ ^^J c:^) ^:IC cij^ ,^J ^U. «SU ^„ ^^o )^j^ 
j'iy i-J)^ c:^) ^^ |»j^ ^bJ ^„ J<^ ,/Uo ^^U. ^1 ^j&^ 

^)J '.L^J^ ;.l^ ^\J ^U Jilc ^. c^,) )js^ ^]j ^ ^_ ^' 

t~ c^^*^' r^* «'^'^ r^^ r^ *»'''^ j^^;^ ^^' c^- 6^^ o-i«is' 

iJmaXm^ )jji'^;)j L,«^)j Oi>)^ J^ *— A^ "^W^ J^ /*^ JbO 

^ c^-U JIJ ^„ C.U c^l s^l^ ^. ^^] ^V ^^ u;<J 
fi ^;U "-::^.> ^V ^. «jy>i' vi/^*^^ c/^.^ vy'*^^ Jj»^ -^ '-s-^'^ 

^^1 ^)J) Jit: Ji ^^;ft^y ^. ^ 

r^ J'h-j* Jj^ ^^.'»*" d'J t-U'^ ^'^yti '^j" »>i^ «i;)J 

Lj fSs»i J y^j u;y |»S)J ^_^Uj' ill) jj;U^ cLCo O^) l-cjj^ 

Hi 

^U ^^ yL jx^ {a) ^;ii' ^^) jj^) CL^M ^3^^ ^U 



(tf) Hs.: .^ 
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^^)J ju* {c) »^Uj ^^)^ ^j*o)J (j**^j' *jbJ jdL- (j^1j ^f«— »;bJ 

^^^ji^ )^J Jy JO^J ^.J^ »^bJ W /b 






» » ^ ' y 



JaA»> Ci^ <l^ P» j^ ^ C^) 4>JSO ^ ^l JJ^J t>iUj 

f^ Aft^^ ^.UJ ^^^,aG^ ^^I^ IcXiL" ^aCd^ ^1^ £^y2 ^')J 

c;-?' e/ii'' r^ j^ ^ cr^/^'i ttiy r^^*^ eAi^*^ ^>" «*'*^ 

ttj^lJlS ^U^ ^, y,U J)j»- ^^J ^'y^ i^U ^)JJ ci^j c/^y^ ^. 

Q^ ^suft^ vjJ^W** ^^ ui;*-^ ^1/^ eT^y^ ur*^"^ ^Ir c;^*^ ^ 

^H^ jj)J yU JUXj ^L, ^,15' 4ril ^^^ ^L- J^^ jjy ^Is^ 
^J cl;/^ Ji^^ Ji^ ^^Jj c^J ^l^ (») \^j JU^. 



^ In lis.: ontbr. : s.Uj 
>) Hs.: 2(t3JUb 

» Hs. :^^ 
^) Hs.: yjj^J 
Hs.: ^y4M, 
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5» u;y^^ er^j' '-^^ v^'^^ e^^ ^^Vr^ ^/'-' cH;^ 6*- e/*^ 
e/*^ v/-* '-=^'^^ c4;* ^. ttJ^"^' er**^ f^^V tt/?"!^ e/*^ «-s^ 

4>^ ^ r^> t~ ^^'^^ e/*^ e*>l;^ >>^^^^ ("^ C^;^ 6*- ^'''^ 
jU jU ^ ^1^ J]J J^ ^)ji ^- ^ ^ J^ ^Jli- 

^.^ ^ *-b- ^y iiuli. ^y) J JcU. J) c^.U ^T^- 
J»^ c;^ v^r- c/^ ^ ufi-^ '^^ J^ trh ^n (^^^'^ 

Jjlc v.:;^) ^jkUJ CL^L- ci^'lJ »i^ JJU ^L^ jX} s^\Sj} 

aUj) c:^.) 4ii .J ^j^ *^fi*^ '^^^^^ J^^ "^^ *^^ '^^^^^ z*l; 
„j^j» ^y»jj» ^Ltl ^_ja^ e:^J ^j ^ p£^< S^^*^ b- ">>) 

*1J» ^i^ *i*«y ^u; ^y^ jjjoj jil, ^jyo cy'ij ci^ s--*~ 

*i^ (/) J-"^ J^f. ^J3T J^-^ji 0=^ 'J^/. "-^ W u'^'^^ 



(a) Hs.: I^U^ 




(i) Hs.: 
(c) Hs.: c:jUG 
(rf) Hs.: ^^ 
(tf) Hs.: ijUs- 
CO Hs.: ^Ui 
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<1U -.^U cy,y« vs-— . ^j> ^. ^Uj v^y ^. Sole ibyJ^ 

»'U^ /^/^ "-^ e/^j'*^ '-^-^ U^y f^^ 

.ll^ J^^ e^J \^^ 



^1 ^\^ji ^^^ji uf^Uj ^y^ J) jjoj ,i^ a(Uj ^c&ij 
|U jUj l^ (a) *A: ^" y> jju») c:^*) ^ Jy. jy »^^ 

* » 

^Ji ^)j ^^xaaJ ^^yC-Ji ^ji ^)jj 4ii*; CLJV- '^iH^^ »;i^i Jy 

(,,5^3 jtj jL^iij ^j^maaI ury^ |J)JJ aaa> 









(a) Hs.: U«» 

(d) Hsi.: i^\^ 
Se Volfn-. IX. 11 
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jsoJG sy ll^u (rf) *i^- {c) ci;:^. JlJjj yl ^JiJ y' u;SW- 

^;) ^^=. ^..C^ ^ ^^1 ^" r^» ybU" ^U" ^- ^l^ 
^^^ _IG ^U; ^/)^ jU iiy Ci^U" (/) *Li- («) JLo jiio^ 

J\.-i ^ J\S j^ {9) ^U ^jjoT ^IJ c^^J JuuJ) ^551 

^^ *1^ J^J vljy ^^^ ^ lL9 r^J c^y W ^^i?^" 

*liLb ^iswJ ^j cy/«. jLj c^ ^TJj ^. ^) JO £jy3 ^j^ 'i 



(a) Hs.: s->.Aa« 

(«) Hs.: c_^Ju. 

(c) Hs.: jiw- 

W Hs.: y^" 
(/) Hs.: 5^^ 

{g) Hs.: 4>»A3U 

(^') Hs.: ^J^y 
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^\jj3 j^SJ lI^jo ^i^SLwJ u^j^ JUji Aj J) aILw JoJIi J J v^'^fii' 

.... , ^ ^ 

^b sliu, («) JjbU A^y ^) c:^) yC^L. JjbU jAi 
^^ ^iJj3 c^J ^^^*Xo ^j;)j ^y JIC^ c:.^) ^U ^^b" ^js^) 

•• •• 

^" iii ^\S js^ uiCo ^^^^^ j^, ^jy^ ^)j ^^^^ ^j:^" ^j'j 

CJP ijJ Aftl^ ^^^*.AaJ Vj5>flJ^ v:;/^ U;^!; ^^ ^^ '^U, te3 

^IC- c>iu C^V ;i^ ('^ ^^^ 5;jF crV J'^^ ^.^ ^'') ei^ 

ll^ c/'^^ ^6^*^ '^y «— 9 ^-^ fN^ 4^/^.^/ ^'^ r^ d"^'^ 

.liy ^^J* ^*^^?.' z*^^ uy*^' <^ f^ f^ 'ij\^\ ^^bLt< ji' 
.^J e;;^ *-:^J (-^ ^i^ J^ ^iJ^ ^^'^ '^*^ ^r" f^/ 



(a) Hs. : »^Ul^ 
(<^) Id. 

(tf) Hs.: XylC 
(flj) Hs. : «^^i' 
(tf) Hs.: u^b 
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C^:y J^ Ji ^J JilJ j^ ^^O! ^Ul£ ^J ^U (a) ^^ ^ 
^^^jCoJ d^^ JUJ yjCft- ^i/Uft^ ^^yCisai^ jlL) Jail C-^ li^-© 

^_5») c:^^ *^*^' ^^ c;'*^ *^'^ y' ^ C/^^' t^-*^ ^*^' y' Ch*^ 

J-*-** ;J^< *Slw ^Lm *US)j CJU ^a;<!L' »J^ jJ ^J Jic jJ jjU- 
CS^Ki ilaw viX* ^ J\i ill *liJ)J CJU c;^J ^J cyy-. 

cy^ ^U CA- «;*?/ *ijl;> fi t^} /i ^^0 *H-. ey^ kl^ 
^^ jIju cL<»- ^'►^ t/J^ (*) f^ji ^ *^' ^ ttj'*^ 'J^ 

^LJJ ViJ^ ,^y*J^ J^^i* O-i) jj;iJUO 

^) ^^J ^)j ^^^^ ,^'-* cf^'^^i-ft^ *^-^ vj:-^J ^jjj) 



» Cr <^ 0«> Ox 



(a) Ha.: 
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Sai y*ft JOlc ^ ^1^ ijy, ^. ^^jyiX* J^jJ ^1 ^Ul) ^ («) 

^y^ jjjiJ |J/;U <X* .J »jl». y;1i) li\« (C) ji^ J,«Jb ^jIJ jC^J'-* 

£l c±j,1j vJjbu ijjLJ ws^y ^b C/UJ r£jj) J^ Jj5 

^<*^ cT*^' c;»^" ^^ <^'-**^ f^}^ ^ c;y*^' '^.^ c^y^ »*^^ 
c:.^^ jIu yiiilA^ 7^^ l*^ "^^ vj>>A^^ CL^,^ v^l^"^ "^^ ^^ 



L.JJ r^jj) *iU, (rf) ^ r^jj) JjtL ^j> r^jj) ^^^ t>SUj j) 
JLJ ^ ^lu, ^y j.j\. ^ ^1b jSU^ ^U r£^) cUib 

f 



(a) Hs.: «i!) <^-) 

(«) Hs.: ^ 

(<?) Hs.: CSj£> 

(rf)Hs.: ^U, 
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Juai 



^f-^J j^ r^y j^J ^^=^^' ^.^.' u5""^ -h^ c/^ c/^.' 



•I 

a* •« 

LuUrf «^J -T <)duu) ^U S^J^ (Jm'^ f*7^^* iJ>^ uij'^ ^— ^ '^^ 
c.^) r^cyJ) ^)J j\h ^U S^ ^i;^- ^/ r^jJ) Ci^^U (*) U^,^ 

v:i^^A*A. c^^^^J y^^ lLCo vi/;^*^ ^-"0^ ^} 7^.>^•^ o;UJ^ '•^-^ 

h "^9-/^ ^"^ ^ ^1;^ ':^^ '^^' ^^ <j^ <J^ (^ 

^i J' >•< tt;*-y* iSj^ ^-^ ^;i^' J^J^ i-^^ <^^ ^;i^ (J*-" 

* I- ' '' 

tr^y e/i^" u*"^ '-=^' ^/ ^"^ <^'^" '-=^^'^ <J^ r^ ^^ 6^ 

oLo ^ lLJU c:^J f,ja>ji ^. ^;j) ^ CJ,^ Jji^ ^Sji ^-^^ 
e;^) y^ t>-U liX* e^.) (.yb^ ^. ^;5^ Afti" y>U ^^5^« j^'i 
^^) <Jj) ^-J C^ e:^J ^U ^ ^^ ttA^y y' "^^^ f^ 

{a) Hs:. ^ 

(*) Hs.: ^^U 
(<?) Hs.: uJjgM 
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cf' '■^'^^ r^T^ ^. r*^ i^ "^o ^"^ c>* ^/i^ y/ c^^*^ 

^. ^i^ *!y j^ ^iju ^^ »^ ^ ^. ^;b ^V »4;j 

e:^) y/ i^*^ u;^^- ^.^ c/^'^ *-^ ^^ ^"^ *-^ ^i-^ 
jU OU ^L^^ -iU c:^J y/ ^yU) ^. ^j,» J^ £jy- Ux, .1^ 

^US ^io^ ^^^L»^ ^O*. ^^ y.G^ ^UJ ^U v^> ^ ^^j/S 

» > » » > 

^_fCl\s fj'-<j^ ^>^ U^J *^^^^ ^J•JU yj^ lI^ aiUvi <.:i;>jJ Jl 

c;*^ r*'-^ «/W- •'S^^ ttrf' ■'t'^' (»>''^'^ -^ J^"* *V '^.^ 
c:-i1 ^^1 ..L^ ^ji) r£jJ) JlJO rcL»li' Uij^ ci^a^ J'oo 



VERTALING. 



§• Volgp. IX 12 



d. tekst ^° ^®* j**^ ^*° ^® vlucht van den Profeet (Hem zij heil en 
125 zegen!) 1283, den 17den dag van de mnand Rabf al-Awwal, toen 
heeft Zijne Hoogheid onze Heer de Soeltan Ratoe A^mad Na9r 
ad-dtn het bevel gegeven aan K i D e m a n g Setija Wigoena Dja^far 
om een onderzoek in te stellen naar * het bestaande gewoonterecht 
(had at) ^, zooals het reeds was in den tijd van Soeltan Albmad Zain 
ad-din zaiiger. De Voret wenschte geene verandering te brengen in 
bedoeld gewoonterecht, in gebruik bij de oudsten (toeha-toe ha) 
des volks in vroegeren tijd, gelijk het in dit wetboek (oendang- 
oendang) is gecodificeerd. Voorts heeft de Vorst, na raadpleging 
met Zijne Edelheid Pangeran Ratoe Merta Ningrat, last ge- 
geven aan den Ki Demang voornoemd , om het hier volgende 
oorspronkelijke gewoonterecht vast te stellen voor alle zijne dieuam:i 
en onderdanen in de verschillende gedeelten des Rijks. 

Art. 1. 

Wanneer iemand komt klagen , en eene rechtsvordering wil instellen 
tegen een ander , zonder dat deze laatste in de gelegenhcid is gestcld 
geworden om de vordering tegen te spreken, zoo heeft de rechter 
de bevoftgdheid den gedaagde voor zich tc; ontbieden, overeenkomstig 
hetgeen hem door den Vorst is gelast. 

Art. 2. 

De Vorst heeft aan den rechter den volsrenden last s:ei?evon : 
wanneer de gedaagde dan wel een der gedaagden door den rechter 
ontboden is, doch weigert te verschijnen, zoo is de rochter bcvoegd 
hem zonder verdere formaliteiten in het ongelijk te stellen, ove.reen- 
komstig hetgeen door den Vorst is gelast. 



1 Letterlijk: craad te houden met.» 
* Zie Simb. Tjahaja Palemb. Aant. i. 
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Art. 3. 

De Vorst heeft aaii den rechter den volgenden last gegeven : 
wanneer de in het vorige artikel bedoelde gedaagde in het ongelijk 
is gesield , zoo is hij toch bevoegd in hooger beroep te komen (mener- 
bitkan), even goed als iemand die het rechfc aan zijn kant heeft, 
overeenkomstig hetgeen door den Vorst is gelast. 

Art. 4. 

De Vorst heeft aan den rechter den volgenden last gegeven: 
wanneer zoowel de gedaagde als de eischer beiden een onderpand p. 126 
(tan da) ' hebben gedeponeerd, zoo wordt dit door den rechter in 
bewaring genoinen , waarna hij hen beiden verzoekt hunne beweringen 
voor te dragen Het spreekwoord zegt : 'I'Tndien er een middel bestaat 
ff om de belasting (beja) te doen betalen , zoo bestaat er weJlicht ook 
/reen middel om ten oorlog te gaan'/, welk spreekwoord in rechten 
zijne toepassing vindt, wanneer alleen nog de gedaagde de belasting 
aan den rechter heeft te betalen *. Alsdan moet de rechter hem 
vermanen die belasting te voldoen. Indien hij na deze vermaning van 
den rechter, zelfs nadat zij twee- of driemalen is herhaald , de belasting 
niet betaalt, zoo stelt dit een vergrijp daar, en is de rechter 
bevoegd den gedaagde dadelijk te veroordeelen , overeenkomstig hetgeen 
hem door den Vorst is gelast, en zonder verder aandacht te schenken 
aan lietgeen de gedaagde nog ten principale zoude kunnen aanvoeren *. 

Art. 5. 

De Vorst heeft aan den rechter den volgenden last gegeven : 
wanneer het onderpand (t a n d a) gedeponeerd , het antwoord (d j a w il b) 
op de vordering ingediend, en de belasting (beja) ontvangen is " , en 
men daarna zijne woorden intrekt, zijne judicieele bonding wijzigt, 



* Dit onderpand (tan da) bestaat in een ring. Zie ben. Art. 13. Het is een teeken 
dat men de zaak aan het oordeel van den rechter onderwerpt, en diens uitspraak 
zal eerbiedigen. In beginsel is het dus hetzelfde als de tan da sSrah in Palembang, 
behalve dat aldaar het onderpand bestaat in het deponeeren van eene som gelds 
als proceskosten ten behoeve van den rechter. De proceskosten zijn in Djambi 
de straks te noemen belasting (beja) op het proces. Nadat de zaak be&ndigd is, 
wordt het onderpand teruggegeven. Vergl. V. Hasselt: Volksbeschrijving van Midden- 
Sumatra , p. 229 en Simb. Tj. Pal. 1 : 28 en Y : i en volgg. 

^ « Ten oorlog gaan «, Mai. mSmbaris, letterl. : cexerceeren • . Yergl. het Fransche : 
c point d*argent point de Suisses.» Hier is blijkbaar het geval bedoeld, dat de eischer 
de belasting reeds betaald heeft. 

> Mai. niti soewara, letterl\jk : f de regeling van z\jn stem. » Vergl. Oud-Jav. n i t i 

Letterl\jk: cin een zakje van sagobladeren (t am pin) gedaan.» Vergl. Aant. 3. 
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of zich anders voordoet dan men is '^ , gtilijlc mede waniieer men 
ontkent wat men voor den rechter is overeeugekomen , zoo is laatst- 
genoemde bevoegd den schuldige in liet ongelijk te stellen, overeen- 
komstig hetgeen hem door den Vorst is gelast. Wanneer echter de 
hier vermelde handelingen • voor de tweede of derde maal plaats 
hebben , wordt de schuldige bovendien met eene arbitraire correctie 
(ta'zir) » gestraft. 

Art. 6. 

Wanneer op boven vermelde wijze het onderpaud (tan da) gede- 
poneerd, het antwoord (djawtib) op de vordering ingediend, en de 
belasting (beja) ontvangen is *®, doch wanneer de rechter, na de 
beweringen. van beide partijen over en weder te hebben aangehoord, 
de getuigen van elk hunner heeft verworpen ^ * , zoo is hij bevoegd 
om de vordering (padoe) *^ af te wijzen, overeenkomstig hetgeen 
door den Vorst is gelast. 

127 Art. 7. 

♦ 

Wanneer eene van de beide gedingvoerende partijen 's rechters be- 
velen niet opvolgt, en voor den rechter onbetamelijke taal spreekt 
zoo is laatstgenoemde bevoegd om , op dien grond alleen , den schuldige 
wie hij ook zij , het proces te doen verliezen , overeenkomstig hetgeen 
hem door den Vorst is gelast. 

Art. 8. 

Indien iemand zich tegeii een staatsdienaar (mantri) te buiteii 
gaat ^', hetzij met woorden , hetzij door zich in zijn zitten of'gaan 
ongepast te gedragen , zoo is deze bevoegd hem bij wijze van ver- 
maning ^ * te strafien. Zoodanige vermaning kan op drie wijzen 



^ Letterl^k: crich op onbehooiiijke wijze in andere kleederen steekt.n 

^ Mai. kata-kata, letterlijk : c beweringen » «gezegden». 

• Over de juridische bcteekenis van dit woord vergl. mijne Beg. v. h. Mo^i. 
Recht, 3de druk p. 193. 

10 Zie boven Aantt. 3 en 6. 
* 11 Mai. mSngoemban letterl. : «wegwerpen.i> 

1* Vergl. Jav. padoe «twist», «kiakeel.» Hier is liet woord natuurlijk van den 
rechtsstrijd gebezigd. Volgens Van Hasselt: De talen en letterkunde van Midden- 
Sumatra p. 62, zoude padoe aspreken» beteekenen, waaruit zich Irouwens 
cvengoed de beteekenis van «vordering» laat verklaren, ate men bedenkt dat de 
eisch in den regel mondoling wordt voorgediagen. Vergl. MSnangk. Mai. kata 
cgezegdei en «bewering voor het gorecht.i 

1' Mai. tjaboet letterl.: «uitlrekken», «uitrukkeii.» 

1^ Mai. dSnda pt^ngingat d. w. z. aboete om te herinneren.s 
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plaats hebbeii : vooreerst door deu schuldi^e erustig te berispeu , in 
de tweede plaats door hem stole slagen te doen geven , eu in de derde 
plaats door hem met 20 realen ' ' te beboeten. 

Art. 9. 

Tndien iemand eeu slaaf (boedaq) koopt, die die pas uit de boven- 
landen^ dau wel over zee is aangebracht en waarvan de termiju 
van loskoop verstreken is, zoo moet de kooper aan den schrijver 
(djoeroe-toelis) eea gezegeld briefje vragen , ten bewijze van den 
gesloten koop^ en vermeldende dat de losprijs alsnog bedraagl 6 
kwart realen (soekoe) voor elken rijksdaalder (kapala) '*, met 
en benevens den naam van den slaaf. 

Art. 10. 

De ambtsmisdrijven '^ der staatsdienaars (mantri) zijn drieledig: 
vooreerst heeft men het misdrijf, asoe kandoengan liman 
genaamd; in de tweede plaats het misdrijf, djaksa mengoem- 
ban padoe geheeten, en in de derde plaats het misdrijf, dat men 
toenggaq goelingan rondon noemt. Djaksa mengoemban 
padoe " beteekent een staatsdienaar , die aan gedingvoerende 
personen het gedeponeerde onderpand (tan da) of de belasting(beja) 
teruggeeft * • , dan wel hun ongeoorloofde inlichtingen verstrekt 
omtrent hetgeen zij moeten aanvoeren Indien zoo iets werkelijk 
heeft plaats gegrepen , wordt de partij die van deze ongeoorloofde 
middelen heeft gebruik gemaakt, in het ongelijk gesteld; terwijl de 
staatsdienaar uit zijne betrekking wordt ontslagen door den Vorst. 
Wat de beteekeuis van toenggaq goelingan rondon betreft, 
zoo is toenggaq een /irtand^-^en rondon de ^tong'/. De uitdrukking p. 128 
beteekent dus letterlijk : ^een tand die zich achter de tong verschuilt * ®. 
Indien zoo iets werkelijk heeft plaats gegrepen, wordt de partij die 
er van gebruik heeft gemaakt, in het ongelijk gesteld, zonder meer; 



» » /40, Vergl. ben. Aant. 186. 

1* Meer gewoon: ringgit kapala. 

*' Mai. simpoeh cstruikelen » , cop de knieSn nederstoii;en.)» 

!• Letterlijk: teen fiskaal die eene vordering afwyst.* Vergl. Aantt. li en i± 

1' Zie boven Aant. 3. 

^ Vergl. Jav. toenggak = «afgeknottestamoftronk»;Ja v. rondon = «nog niet 
cgeheel ontwikkeld blad», en Oud-Jav. goeliiig s cterugwijken.i Vermoedelijk 
beteekent de uitdnikking, dat de staatsdienaar de gedingvoerende partij doet 
optreden als i-echter, en zich achter diens uitspraak verschuilt. 
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doch de staatsdienaar wordt bij wijze van vermaning gCv^-traft ^ * . 
Wat eindelij k de beteekeiiis betrefk van asoe kandoengan liman, 
zoo is asoe een '/bond ^, en liinan een /i^olifant^ ^^, dusbeteekent de 
uitdmkking letter! ijk : ffeen bond die onder den bulk van een olifaut 
/ifwegkruipt^' ^*. Indien zoo iets werkelijk heeft plaats gegrepen, 
wordt de vordering (padoe) van hem, die van dit middel gebniik 
gemaakt heeft, eenvondig ontzegd , zonder dat verdere maatregelen 
genomen worden De <rhond// namelijk is in dit geval de geding- 
voerende partij, en de ^olifant^ eenig invloedrijk persoon (orang 
besar) dan wel eenig hoofd (radja). Een voorbeeld van dit misdrijf 
is, wanneer men door iemand gedagvaard wordt, die daarop de vlucht 
ueemt bij zijii hoofd, welke laatste hem uiet uitlevert, maar plot- 
seling zelf met de vordering voor den lechter optreedt. Indien zoo 
iets heeft plaats gegrepen , moet de vordering als onrechtmatig worden 
aangemerkt , en heeft de rechter de bevoegdheid die te ontzeggen , 
overeenkomstig het bevel van den Vorst. 

Akt. 11. 

Indien iemand zich gewapend en onder het uiten van oneerbiedige 
taal naar het huis van een slaatsdienaar (mantri) begeefli, zonder 
dat de staatsdienaar zich tegen zoodanig persoon kan verdedigen , 
zoo wordt de zaak voor zijne raadsHeden (karapatan) gebracht^ 
c" ^ l^y gegrond bevinding, de schuldige door den Vorst beboet met 
500 realen ^* of, wanneer het een staatsdienaar van lageu rang 
geldt, met 250 realen **. Indien echter de zaak niet aldus beslist 
wordt, behoort de staatsdienaar er in te berusten: maar het hoofd 
(radja) van den schuldige moet in den vervolge op diens gedrag 
toezicht doen houden ^•. 

Art. 12. 

Men mag op geenerlei wijze, hetzij zijne schulden, hetzij zijne 
schuldvorderingen op zijne hoofden (radja), van welken rang ook, 
overdragen. Eene uitzondering is alleen toegelateu ten aanzien van 
vorderingen wegens levensberooving, of van v order iugeu waaruit voor 



'1 Letterlijk: «liij wordt met de dSnda pSiigingat beboet.» Zic boveu Aaiit. 14. 
" Aldus ook ill het Oud-Jav. 

'* Vermoedelijk beteekent de uitdmkking, dat men zijn proces door een machtigcr 
persoon doet voeren, alsof het laatstgenoemden zelf gold. 
" = /iOOO.— . 
« = /500.— . 
^ Letteiyk: seen geraachtigde van zijn hoofd blijft bij hem.n 
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het hoofd in kwestie zelf winst, verlies of schade zoude kunueu 
voortspruitei). In deze gevallen namelijk heeft men zich tegeuover 
zijn hoofd niets te verwijten door hem de vordering over te dragen. 

Art. 13. p. 129 

Het ouderpand (tanda)^', bij den aanvang van eeu geding te 
dc])oneeren , bestaat ait een ring. Van deze handeliug wordt eene 
geschreven akte (soerat lajang) ^* door de betrokkeu partij 
opgemaakt, en wel ten overstaan van den rechter. 

Art. 14. 

In geval van rechtsweigering moet de zaak worden aanhaiigig 
geinaakt bij den laagst in rang zijnden staatsdienaar (mantri)^ en 
in hooger beroep bij het distriktshoofd (pasirah)**. Indien noch 
de staatsdienaar, noch het distriktshoofd de zaak kan beeindigen, 
zoo wordt zij voor den Rijksbestnurder (Papatih Dalam) gebracht , 
en indien ook laatstgenoemde haar niet kan aitmaken, zoo onderwerpt 
hij ze aan het oordeel van den Yorst. Dit is het hoogste ressort. 

Art. 15. 

Op een staatsdienaar (mantri) mag geenerlei verdenking rusten , 
noch van wege het karakter zijner raadslieden (karapatan), noch 
omdat zijne familieleden (sanaq saadara) bij eene zaak betrokken 
zijn, noch eindelijk omdat hij ontzag heeft voor den door hem te 
veroordeelen persoon. Wlj mogen een staatsdienaar niet verdenken, 
aangezien hij nimmer iemand mag veroordeelen , dan na ingewonnen 
advies van zijne raadslieden. Bijaldien over ons een vonnis wordt 
geveld door een staatsdienaar, zonder dat hij vooraf overleg heeft 
gepleegd met zijne raadslieden , zoo mogen wij die beslissing verwerpen , 
omdat de staatsdienaar alsdan blijkt te kwader trouw te zijn. Zijne 
beslissing wordt in dat geval door den Vorst vernietigd, en men 
mag zich daarop in den vervolge niet meer beroepen. Zonder 
gewichtige redeiien mag men echter een hoofd (radja) niet aan- 
klagen '•. 

Art. 16. 
Voor schuldzaken mag men niet door een hoofd (radja) of een 



^ Vergl. boven Axtt. 4-6. 

*> Vergl. Jay. lajang. 

•• Vergl. Simb. Tj. Pal. U: i. 

^ Letterl\)k: cwelk nut heeft het een hoofd in de hel te brengen?» 
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staatsdienaar (maiitri) worden aaiigeliouden (tahan), op grond 
dat mei) de schuld vrijwillig heeft aangegaau. De schuldeu, weiku 
op de erfgenameu kunnen worden verhaald , zijii : vooreerst door pand 
verzekerde sschulden (goloq gadai) '^, ten tweede schuldeu die men 
is overeengekomen op een bepaalden tijd te voldoen (djandji 
samaja) '^, en ten derde schuldeu waarvoor men als pandeling is 
in beslag genomen (ikoet iring)'*. Dit is zoo van ouds. 

130 A^'^- 17. 

Indian iemand een dief vangt, zoo moet daarvan bij den Vorst 
aangifte worden gedaan , en moet men trachten de gestolen goederen 
aan te halen (him pit) '*. Indien de bestoleue aldus zijn goed 
terug erlangt, wordt de dief slechts veroordeeld tot eene straf, 
welke in billijke verhouding staat tot zijn vergrijp. Indien echter 
de bestoleue zijn goed uiet terag kan bekomen. moet bovendien , 
bij het bepaleu der straf, ook worden rekening gehouden met de 
voile waarde van het gestolene. De dief wordt in elk geval in 
den ketting geklonkeu, en te werk gesteld in de residentie van 
den Vorst. 

Art. 18. 

Indien iemands bediende (hamba) met een vooruaam persoon 
(prijaji) of een staatsdienaar (mantri) voor gemeenschappelijke 
rekening handel drijffc**, mag de bedieude, van welkeu stand hij 
ook zij •• , niet door zijn vennoot van zijne vrijheid worden 
beroofd Bijaldien de bediende echter met den staatsdienaar of den 
voornamen persoon gemeenschappelijk in rechten optreedt, zoo moet 
de zaak ten zijnen aanzieu eerst afzonderlijk beslist worden. Uaarna 
worden de aan den rechter te betalen recognitien (roeba-roeba) 
verhoogd *^. Ingeval de bediende niet gemeenschappelijk met zijn 
hooggeplaatsten vennoot in rechten optreedt, kan hij dadelijk op 



*^ Letterl\jk: chet in pand geven van een pand. 

** Letterl\jk: fde overeenkomst met t\jdsbepaling. « Vergl. Jav. sam&ja. 

** Letterlijk: chet volgen als in beslag genomen pandeling.* Over het pandbeslag 
op schuldenaars zie S. Tj. P. Aant. 339. 

'^ Letter].: adrukken» of «dringen» tegen het goed. 

** Letteriyk : ceene vennootschap (k o n s i of k o n g s i) aangaat.i 

^ Letteriyk: chij moge behooreu tot den deftigen stand (para mas) of tot dc 
«kleine lieden (orang k6tjil).> Vergl. Jav. mas. 

'7 WaarschijnUjk omdat de proceskosten vcrband moeteu houden met den rang 
van den b\j het proces betrokken persoon. 
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fie gebruikelijke wijze ^ • naar zijii ineester teraggaaii , en is de 
recogiiitie alleen verschuldigd in geval van eeuigerlei verkeerde liande- 
ling zijnerzijds. Eiudelijk brengl het gewoouterecht (had at) mede, 
dat de bediende, die in het boven omschreven geval naar zijn 
meester teruggaat, geeue stokslagen onfvangt. Hij die hem toch 
stokslagen geeft, maakt zich inderdaad aan eeu misdrijf schuldig. 

Art. 19 

Wanneer een vooruaam persoon (prijaji) met een auder even 
voornaam persoon geschil krijgt, moet de zaak voor den Rijks- 
bestuurder (Papatih Dalam) worden gebracht, die haar zal 
beslissen. Zelfs een staatsdienaar (mautri) mag zich uiet rechtstreeks 
tot een Sultan wendeu ^^. A.lleen wanneer de Rijksbestuurder een 
geschil heeft met een van zijns gelijken, d. w. z. met een Pa nge r a n * ", 
zoo is geen ander staatsdienaar, maar slechts de Sultan bevoegd in 
het geschil uitspraak te doeu. 

Art. 20. 

Indien eene vrouw zich naar haar man wil begeven , onverschillig 
waar deze verblijf houdt, lietzij op eeu schip, hetzij op een vlot, 
hetzij op eene schuit, hetzij in een huis, en zij wordt op weg 
ontvoerd door een ander, zoo is de man tot geenerlei schadevergoeding 
aan hare familie gehouden. 

Art. n. 

De Vorst heeft ten aanzien der voorname personen (prijaji) het 
navolgende reeds bestaande gewoonterecht (had at) gesanctionneerd 
Indien een voornaam persoon door eene landstreek (ran tau) trekt , mag 
hij niet vorderen, dat hem de noodige gekookte rijst door de bevolking 
gebracht wordt * ' , wanneer de dorpsbewoners (orang doesoeu) 
dit niet vrijwillig doen. Alleen Zijne Moogheid onze Heer de Sultan, p, IJJI 
benevens de Pangeran Ratoe, die onder Hem als Rijksbestuurder 
(Papatih) *2 dienst doet , zijn van dit verbod uitgezonderd Alles 

*^ Lettcrlijk; (lo/ereetikomstig zijn had at (Arab, 'ddah) of gewoonterecht. » 

*• Letterlijk: «ieen Sultan met den ellcboog (sikoe) aanst)ootcn.» Vergl. ook 
Jav. sikoe aberispelijke daad.B 

♦* D. w. z. een lid van de voi-stelijke familie. fn DJamhi is de Rijksbestuurder 
het nuaste familielid van den Vorst, en als zoodanig tevens de vcnnoedelijke troon- 
opvolger. Zie ben. Art. 21. 

** Letterlijk: f gekookte rijst, die nederdaalt (nasi tot^roenan), vragen.w 

*' Zie boveu Aant. 40. 
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wat van de bevolking gevraagd of aaii haar bevoleii wordt, mag 
bij weigering niet met geweld worden weggeiiomeu, of mag zij niet 
met geweld gedwongen worden te doen. Alwie aldus handolt , matigt 
zich de bevoegdheden van den Vorst aan^*^. 

Akt. 22. 

Indien een voornaam persoon (prijaji) een man ait het volk 
(orang ketjil) in rechten dagvaardt^ en laatstgenoemde zijn ant- 
woord (djawAb) op de vordering indient, terwijl van beide kanten in 
beslagueming met voorkennia van de overheid (090 el) ** heeft plaats 
gegrepen, zoo wordt de zaak vooi* den betrokken staatsdieuaar 
(mantri) gebracht. Indien echter de voorname persoon tot eene 
inbeslagneming op eigen gezag (tjaboeh)^^ is overgegaan, zoo 
mag 00k de man uit het volk van hetzelfde rechtsmiddel gebruik 
maken. Indien gij beide, of een van u beiden, ongenegeu zijt een 
rechtssttrijd aan te vangen, zoo moet gij traohten a onderling tu 
verstaan. Alwie weigert aan een ander den noodigen bijstand te 
verleenen , wordt door den Vorst beboet met 100 Baniaansche realen * • 
ten behoeve van de schatkist * '' . 

Art. 23. 
Indien een voornaam persoon (prijaji) de open bare orde v erst 00 rt 
door zich aan buitensporigheden over te geven , zoo moogt gij u 



^ Letterl\jk: cstelt zich gelijk met den Vorst. » 

^ Met het Arab, woord o^oel (meerv. v. ayl cworteU) is hier blijkhaar het 
zoogenaamde tarik ogoel bedoeld, d. w. z. de regelmatige , en na bespreking 
met de hoofden verrichte inbeslagneming , waa rover men zie Van Hasselt : • Volks- 
beschrijving p. 228, 229, en Ind. Weekbl. v. h. Recht. Jaarg. 1879 No 813. 

*» D. w. z. tarik tjaboeh. Zie ibid. Tarik hier en in de vorige Aant. door 
tin beslag nemeni vertaald, beteekent letterhjk: «tot zich trekken.» Dejuridisclie 
beteekenis verklaart zich door het felt, dat lie inbeslagneming, volgens de oudc 
instellingen van Midden-Sumatra, niet door een dienaar dor open bai*e raacht, gehjk 
bij ons, maar door de partij zelve wordt bewerkstelligd. Zij is dus eenc sooi-t 
eigenrichting, 00k in het Mo^ammedaansche recht bekend. Vorgl. MiuliAdj at-TAUbiii 
dl. Ill p. 425 en vv. en ben. Aant. 89. Over eene derde soort van inbeslagneming, 
tarik sangkoetan, of inbeslagneming die wegens eenige opgekomen ver- 
hindenng niet volledig tot uitvoering komt, zwijgt ons artikel. Volgens anderen 
heefl men echter onder tarik sangkoetan de inbeslagneming door middel 
van list te verstaan, en onder tarik tjaboeh de inbeslagneming met geweld. 

♦• = /200. — . De Banianen zijn de bekende Hindoeschc kooplicden en geM- 
wisselaai^ te Singapore en omlij^gende Muleische laiiden. Het bijv. naamw. 
faBaniaansch» zal dus wel niet anders dan in den zin van «inwisselbaar», longe- 
«schonden», moeten worden verklaard. 

*7 Letterlyk: adie naar binnen worden overgebracht.v 
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met vereendc krachten tegeu hem verzetten , eu dosuood?? tot geweld 
uwe toevlucht nenien , overeeiikoinstig hut bevel van deii Vorst 
Indieu gij u cchter uiet tegeii hern durft verzetteu, zoo moet de zaak 
bij deii Kijksbestuurder (Papatih Da lam) wordeD voorgebracht. 

Art. 24. 

Indieii de in het vorige artikel bedoelde buitensporigheden zijn 
gepleegd in een dorp (doe so en), alwaar de voorname persoon 
(prijaji) in kwestie tegelijk met een ander voornaam persoon van 
hoogeren rang (martabat) verblijf houdt, welk dorp tot het ressort 
(negeri) van laatstgenoemde behoort, zoo wordt de zaak ander^, 
omdat laatstgenoemde alsdan de bevoegdheid heeft om ter plaatse 
recht te spreken. Ja zelfs al ware laatstgenoemde ter plaatse niet 
bevoegd tot rechtspraak, maar al hield hij er zich slechts tijdelijk 
op, zoo zoude toch dezelfde regel gelden ten aauzien van dengeen 
die in het dorp de buitensporigheden heeft gepleegd. Voor elke 
verwonding , door wie ook toegebracht , is het smartegeld (pampas) 
verschuldigd, en evenzeer voor elken doodslag de bloedprijs (ban go en). 
II et smartegeld en de bloedprijs staan ter beoordeeling van den 
Vorst, en geen staatsdieuaar (mantri) mag daarvan naar eigen 
goedvinden het bedrag vaststellen *•. 

Art. 25. 

Indien een page (perwara) of een volgeling (panakawan) 
ontucht bedrijft met eene vrouw, die bij een voornaam ])ersoon 
(prijaji)*' in dienstbaarheid (hamba) is, en de schuldige page 
of volgeling met haar naar haar meester de vlucht neemt, zoo heeft p. 132 
de meester het recht om den schuldige met de vrouw in kwestie te 
doen huwen, onder voorwaarde dat hij hare schuld betale; maar 
indien de meester het huwelijk niet wil toestaan, moet hij den schuldige 
wegjagen. Indien de meester noch het ecu , noch het ander wil doen , 
zoo wordt de zaak aan de beslissing van den Rijksbestuurder (Pa- 
patih Da lam) oriderworpen, die bevoegd is den meester*** te 
dwingen de zaak te beeindigeu. 

^ Letterlijk: «raag die afrneten en bepalen.B 

*• Hel woord prijaji staat niet in den lekst; maai- uit het slot van het Art. in 
verband met het volgende blijkt, dat hier niet een meester in het algemeen , doch 
speciaal een meester, die prijaji is, bedoeid wordt. 

^ Mai. prijaji d. w. z. «dui voornamen persoon. » 
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Akt. 26. 

Indien een page (pc'rwara) ontacht bedrijtt met eene vrouw, die 
bij een man uit het volk(orang k etj i 1) in dieiistbaarheid (hamba) 
is, zoo moet de voorname persoon (prijaji), tot wiens gevolg de 
page behoort , en niet de meester der vrouw verklareii of het huwelijk 
zal plaats hebben , tegen betaling door den page van de schuld der 
vrouw. Indien echter de page alsdan weigert het huwelijk aan te 
gaan, kan de vrouw, al8 schadevergoeding , van dengeen tot wiens 
gevolg de page behoort, eene geldsom van 20 realen * * vorderen. 

Art. 27. 

Over den bijzonderen rechtstoestand van pages (per wara), volge- 
lingen (panakawan) en schuldenaren (orang oetang-oetangan) 
van hoofden (radja), gelijk mede van hen die zich aan hoofdeu 
als pandeling forang beroetang)*^ hebben verbonden. Indien 
een page of een volgeling van eenig hoofd door iemand anders gedood 
wordt, moet voor hem de dubbele bloedprijs (ban go en) betaald 
worden , en zoo ook het dubbele smartegeld (pampas) in geval 
van verwonding. Indien de schuldenaar van een hoofd gewond 
wordt, geldt dezelfde regel; inaar indien hij gedood wordt, zoo 
bedraagt de bloedprijs de voile som zijner schuld boven en behalve 
de boete van 20 realen** ten behoeve van den Vorst. Ten aanzien 
van pandelingen geldt een andere regel. In geval van doodslag is 
namelijk de bloedprijs voor een pandeling gelijk aan dien , onder 
de gegeven omstandigheden , voor een vrij persoon verschuldigd ; 
maar deze bloedprijs moet door zijne familie (ahli)'* en niet door 
zijn crediteur gevord^rd worden Eveneens moet hij persoonlijk het 
smartegeld vorderen , indien hem eene wond is toegebracht , en betaaalt 
hij daarentegen het smartegeld '*, indien hij een ander verwond heeft. 

Akt. 28. 

Indien een hoofd (radja) een page (per wara) of een volgeling 
(panakawan) lieeft, zoo mag hij hem niet langer dan drie dagen 



51 » /40.-.. 

^' De uitdrukking orang bSroetang omvat zoowel de in beslag genomen 
pandelingen als die, welke over hun tijd en arbeid tot op zekere hoogte kunnen 
bescliikken. Zie S. Tj. P. Aant. 339. 

M ^ /40.— . 

'* Arab. ahl. 

" In geval van doodslag door hem gepleegd geldfc natunrlijk dezelfde regel ten 
aanzien van den bloedprijs. 
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in ^n van zijne dorpen (doesoen) doen verblijf houden. Na het 
verstrijken van dien termijn moet gijlieden , inwoners van het dorp 
in kwestie. den page of volgeling met vereende krachten uit aw 
dorp jagen Alwie dan den page of volgeling nog vriendschappelijk 
behandelt (m e n d j i n a k i) , zal door zijn eigen hoofd met 20 realen * • 
worden beboet. 

Art. 29. p. 133 

Indien er in eene wijk (kampoeng) een geschil ontstaat, zoo 
beboort dat geschil ook in de wijk te worden uitgemaakt. Is dit 
niet mogelijk, zoo rnoeten de oudsten (toeha-toeha) de.r wijk de 
zaak voor den betrokken staatsdienanr (mantri) brengen. 

Art. 30. 

Het geheele gewoonterecht (hoekoem hadat) *'', dat in dit wet- 
boek (oendang-oend ang) is vervat, kan onmogelijk ongeluk aan- 
brengen *•, omdat al^dau de gewoonte als de moeder, en de Mohamme- ^ 
daansche wet * • als do vader van al hot ongeluk zoude zijn aan 
te merken. 

Art. 31. 

Elk recht (hoekoem) , dat eenmaal is vastgesteld, kan niet meer 
worden gewijzigd , gelijk eene bloem , die van haar stengel is ge- 
scheiden ••, daar niet meer op kan vastgroeien. 

Art. 32. 

Indien voorts een geschil over het recht (hoekotun) •* ' ontstaat, 
zoo moet dat in drie of hoosfstens in zeven dasren bcslist worden. 
Is dit niet gebeurd, zoo woi-dt na laatstgenoemden te.rniijn in elk geval 
de beraaddlaging «2 gesloten. Aldus luidt het bevel van den Vorst 
aan alien, die met rechtspraak zijn belast*"*. 



M = /40.— . 

•7 Arab, ^okm 'Adah. Hokin beteekent ii^echtw, en 'Adah «ge\voonterecht'. 
De uitdrukking is diis eigenlijk een pIeona<%me. 

** Letterlijk: «het evenbeeld zijn van hel ongeluk.i 

*• Arb. sjar*. d. w. z. de Koran, de Son n ah en de beslissingen <ler juridi^icVie 
autoriteiten. Zie Beg. v. h. M. R. S^e druk p. 3, en ben. Aantt. 140. 218. 

^ Letterhjk: tmet een huuwt*el (patjol) is afgehakt van haar slongel.w 

•' Letterlijk: cindien het rechfc moet vergcleken on gezift worden. » 

" Nam. van hel college dat vonnis moet vellen. 

«• Letterlijk : cdie hel recht in handen hebben.v 
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Artikel (pasal) •* handelende over het verschil tusschen het 
gewoonterecht (hoekoem hadat)** en het recht voortspruitende 
uit de Mobammedaansche wet (hoekoem sarat)'*. Hieromtrent 
gelden de volgende Arabische rechtsspreuken : 

1® Wat het gezag*'' betreft, zoo is het niet geoorloofd dat de 
menschen onder tweeerlei gezag staan. 

2^ Het gezag, waaraan het volk van Moliammad zich niet kan 
onttrekken , is tweeledig: ten eerste eene verbindbare wet (sjar' 
m 1 & z i m) en ten tweede een geldig gewoonterecht ('a d ah q a w t a h) , 
133 omdat de wet de gemeenschappelijke rechtsovertuiging (raowft- 
faqah) •• is van de geleerden, en de gewoonte de rechtsovertuiging 
van de overheid •' in eene bepaalde streek. 

3** Wanneer de menschen het met elkander oneens zijn, moet 
men te rade gaan met het plaatselijke gewoonterecht. 

4^ Plaatselijke geschilpunten zijn niet anders dan geschilpunten 
omtrent het gewoonterecht. 

5° Elk land heeft zijn eigen gewoonterecht, gelijk in den 
Koran te lezen staat ^® (IV: 61): «^En wanneer gij tnsschen de 
>/menschen richt, dat gij dan zult richten met recht vaardigheid.^ 

6** Wat het gewoonterecht van den Isl^m betreft, het sluit zich 
bij de Moj^ammedaansche wet aan. 

Al hetgeen namelijk in den Koran vermeld staat, noemt men 
'/wet/i^, en al wat niet in dal Boek is vermeid^ en ook niet daarop 
rechtstreeks gegrond is, heet >!'gewoonterecht«' ; terwijl eindelijk alles 
wat noch wet , noch gewoonterecht kan genoemd worden , ^ongebonden- 
^heid// ^* heet. Dit zijn beginselen , welke door de geheele Moham- 
medaansche wereld worden gehuldigd; de waarheid dier beginselen 



•* Arab. fagl. Hetgeen hier volgt is ontleend aan, en soms letterlijk overgenomen 
uit de MSnangkabausche oendang-oendang's. Op het zonderlinge van den inhoud 
van laatstgenoemde rechtsbronnen werd reeds gewezen door Van Hasselt t. a. p. p. 2^. 

^ Zie boven Aant. 57. 

** Zie ibid, en Aant. 59. 

^7 Arab, martabah, eigenlyk: crangi, cwaardigheid.» De beteekenis van 
cgezag», waarin het woord hier blgkbaar gebezigd is, vind ik in do Arabische 
lexica niet. Ook het gebruik van het voorzetsel min, ofschoon te verdedigen, 
levert eene ongewone constructie op. 

^ Letterlijk: «overeenstemming.« 

^ Arab, sajjid, letterlijk: «heer», in het Maleisch door den samensteller van 
het wetboek door panghoeloe, letterlijk: «de voorstei, tde opperste,» vertiiald. 

7^ Letterlijk: « het bevel (firm An) van All&h, den Allerhoogste, luidt.» 

'1 Letterlijk: tonwetendheid.t Zoo heet volgens den LslAm het tijdpcrk voor de 
bekeering van eenig volk. 
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is uitgesproken o. a. in den Koran, waar men leest (V: 48) ^' : ^Zij 
vdie niet rechtspreken naar de openbaring van Allah , voorwaar zij 
^zijn ongeloovigeu^ , (V: 49) /»'voorwaar zij ziju onrechtvaardigen/*', 
(V : 51) ^voorwaar zij zijn lieden van slecht levensgedrag'/ , en 
/^voorwaar zij zijn huichelaars^ ^^. 

Volgens de Mohaminedaansche wet (hoekoem sarat) kan eene 
rechtsvordering (da'wA) van drieerlei aard zijn. Men heeft voor 
eerst de rechtsv ordering vergezeld van eene 'regelmatige inbeslag- 
neming (oQoel)^*, in de tweede plaats de rechtsvordering met 
een zeker en bepaald voorwerp , en in de derde plaats de rechtsvordering 
welke onbepaald ^* genoemd wordt Zoo ook kan het antwoord (dj a w &b) 
op eene vorderin^ van drieerlei aard zijn: vooreerst bevestigend, in 
de tweede plaats ontkennend , en in de derde plaats deels ontkennend , 
deels bevestigend. De rechtsvordering wordt door den eischer tegen 
den gedaagde bv. aldus geformuleerd : /I'lk heb eene schiildvordering 
/^van zooveel tegen N.N./i^ Tndien de gedaagde daarop een bevestigend P- 1*^5 
antwoord geeft, zoo moet de rechter de vordering zonder nader 
onderzoek toewijzen. Indien echter de eischer de even bedoelde 
vordering iustelt, en de gedaagde geeft daarop een ontkennend ant- 
woord, zoo mag de rechter de gegrondheid der vordering onder- 
zoeken , en haar eerst bij gegrond bevinding toewijzen. Voor het 
onderzoek naar de gegrondheid der vordering, vindt men in de 
Arabische rechtsboeken, in het Boek getiteld /i^Van de Procedure'*', 
den volgenden regel : vHet voorbrengen van getuigen is de plicht 
/I' van den eischer, en het afleggen van den eed die van den ge- 
vdaagde ingeval hij den eisch tegenspreekt^/ '*. Wanneer intusschen 
de eischer getuigen wil voorbrengen, moet dit geschieden ten 
getale van minatens twee, en moeten zij tot het afleggen van 
getuigenis bekwame (morsjid)'^^ mannen zijn. De getuigen, naar 
aanleiding van wier verklaringen de rechter vonnis mag vellen , 
moeten namelijk aan de volgende voorwaardeu voldoen : vooreerst 
moeten zij bekend staan als de waarheid te spreken , in de tweede 



^ Zie boven Aant. 70. 

71 Volgens Flugers Concordantiae Corani Arabicae , komen de vier laatst geciteerde 
woorden niet in den Koran voor. 

7« Zie boven Aantt. 44, 45. 

7B Arab. ma*roef en madjhoel, letter!.: «bekend» en conbekend.s 

7« Vergl. Beg. v. h. M. R. p. 224. en MinhAdj at-T&libin dl. Ill p. 436 en v. 

^ Letterlyk: cmeerderjarig en in staat hun eigen zaken te bo.sturen», m. a. w. 
rasjid zijn. Vergl. MinhAdj at-T&libin II p. 17 en vv. 
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plaats moeten zij de noodige kennis van zaken bezitien , eii in de 
derde plaats mogen zij geeu persoonlijk belang bij de rechterlijke 
beslissing in dezen of genen zin hebben '^•. Onder die voorwaarden 
wordt 4oor hunne verklaring het recht van den eischer geconstateerd , 
of liever de waarheid van zijn beweren , dat wil zeggen de gegrond- 
heid zijner schnldvordering. Ingeval de eischer, bij tegenspraak zijner 
vordering door den gedaagde , geene getaigen voorbrengt , wordt 
de eed opgedragen aan laatstgenoemde. Legt deze een eed in ont- 
kennenden zin af, zoo wordt de schuld vordering , als ongegrond 
aangemerkt. Bij weigering van den gedaagde om in het hier be- 
doelde geval te zweren , indien hij bij voorbeeld tot den eischer 
zegt : ffJk wil niet zweren , zweer gij liever, en ik zal uwe pretensie be- 
'talen/y , dan kan de eischer nog den beveatigenden eed afieggen om zich 
te zuiveren, waarna zijne schnldvordering als gegrond wordt aangemerkt. 
Voorts nog moet men weten , wat te verstaan is onder de hierboven 
gebezigde uitdrukking: 's'onbepaalde rechtsvordering.'/ Men noemt 
aldus de vordering, ingesteld tegen een schuldenaar, terwijl men 
p. 136 haar tegen een ander had moeten instellen ; terwijl de gedaagde op die 
vordering slechts antwoordt door te zwijgen, dat wil zeggen zich 
in rechten niet over de gegrondheid of ongegrondheid uitlaat, en 
dus eigenlijk geen bepaald antwoord geeft. Bij zoodanige judicieele 
bonding is de rechter onbevoegd in de zaak vonnis te vellen. 
Vervolgens moet men ook weten, dat het woord ^I'wet// (oendang- 
oendang) in vier verschillende beteekenissen wordt gebruikt: 
vooreerst in die van een Maleisch wetboek , (o e n d an g - o e n d a n g), 
ten tweede spreekt men van de vier wetten (oendaug-oendang 
j a n g a m p a t) , ten derde van de wet als land recht (o e n d a n g- 
oendang dalam negeri), en ten vierde van de twaalf wetten 
(oendang-oendang Jang doewa belas). Zoo ook wordt het 
woord ffhootdff (radja) in vier beteekenissen gebezigd : vooreerst 
kan men hebben een ffhoottv^ dat geeerbiedigd wordt, in de tweede 
plaats een ffhoofdf^ dat wordt in bedwang gehonden , in de derde 
plaats een ^^hoofd*', dat wordt verlegen gemaakt, en in de vierde 
plaats een /j'hoofd//, waarover men gezag uitoefent. Het ^hoofd^, dat 
geeerbiedigd wordt, is het wettige bestuurshoofd ; het ^lioofd*', dat 
wordt in bedwang gehouden, is het volk als geheel ; het ^hoofd'/, 
dat wordt verlegen gemaakt, is de jonge maagd , en het ^hoofd'/, 
waarover men gezag uitoefent, is het kind. Hier nu volgen de 



^^ LettMM'Iijk: «zij moeten midden tusschen de rechterlijke beslissing in staan.s 
5« Volgr. IX. 13 
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acht uit de Maleische wet (oendang-oendang) voortvloeiende 
misdrijven (poetjoeq), welke inisdrijven even zoovele verboden en 
oDgeoorloofde handelingeu voor de ineuschen uitmaken. De vier wetteii 
(oendang-oendang jang ampat) worden feitelijk acht^ omdat in 
elk daarvan 6^n inisdrljf bovenaan (diatas) staat, en e^n misdrijf onder- 
aan (dibawah). De vier bovenaan staande misdrijven zijn : ten eerste 
roof gepaard met moord dan wel met verwouding (sam oe n sakal) ^', 
ten tweede verzet en oproer (daga dagi), t-en derde bloedschande 
en ontucht (soembang salah)^ ten vierde vergiftiging zonder 
dan wel met doodelijken afloop (mengoepas meratjoe n). De 
vier onderaan staande misdrijven zijn: ten eerste verwonding en 
doodslag (menikam memboenoeh), ten tweede vernieling en 
beschadiging door brandstichting (menjiar membakar)*^, ten 
derde schaking en verberging van een meisje (mengiwat '' 
mSngintit)^ ten vierde aanval of aanranding (menjerang me 
njergap) gewapenderliand gepleegd •*. Wat men de twaalf wetten 
(oendang-oendang jang doewa belas) noemt, bestaat uit 
de volgende voorschriften : ten eerste hij die onrechtmatig (sal ah) 
een ander verwondt'^, moet het smartegeld (pampas) betalen, 
ten tweede hij die een ander onrechtmatig (sal ah) van het leveu 
berooft, is den bloedprijs (ban go en) schaldig, ten derde hij die 
onbehoorlijk (salah) eet, moet overgeven , ten vierde hij die iets 
verkeerds (salah) schrijft, moet zijn geschrifk intrekken , ten vijfde 
overtredingen jegens All&h moeten worden geboet door berouw 
(tobat)**, ten zesde eene beleediging moet worden goedgemaakt 
door eene betuiging van eerbied^ ten zevende eene inbeslagneming 



7* Ook, ofschoon naar het schynt minder goed, satnoen sakar. Zieookben. 
Aant. 154. 

^ De MSnangkabausche oendang-oendang's zijn, ten aanzien van het 
verschil tusschen siar en bakar niet duidelijk. Volgens de woordenboeken is 
het eerste meet* cgeheel verbi'anden*, en heeft het tweede wel is waar ook op in 
brand steken betrekking, maar zonder het begrip, dat de zaak cgeheeU moet 
verbrand zijn. Van daar de vertaling. 

" Vergl. Jav. iwat. 

^ In de meeste MSnangkabausche oendang-oendang 's worden op de corres- 
pondeerende plaats de drie laatstgenoemde misdrijven niet als zoodanig vermeld, 
maar daarentegen: maling tjoeri, iantjoeng kitjoeh en raboet rampas, 
d. w. z. dief^tal , oplichting en rooverij in hunne vei-schinende vormen. Sommige 
oendang-oendang's geven weder andere misdrijven op. Zie n. a. V. Hasselt 
t.a. p. p. 231 en vv. en vergl. ben. p. 180. 

>* Mai. tjSntJang, letteriyk: chakkent, «^n hakken.» 

M i^rab. tawbah. 
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op eigen gezag (t j a b o e h) • * raoet men nalaten • ® , maar tot eene 
regelmatige inbeslagueming (o^oel)'^ mag men overgaan ••, ten 
achtste eene geldige v ordering moet ten voile wordeu betaald , maar 
eene ongegronde vordering moet tot haar juist bedrag worden terug- 
gebraclit, ten negende de vordering op eeu afwezige moet in rechten 
worden aangenomen, ten tiende eene schuld moet betaald worden, 
ten elfde goederen, die afwezig zijn, worden achterhaald, maar goederen, 
die op de plaats zijn, worden in beslag genomen *®, en ten twaalfde 
tusschen huisgenooten ^^ bestaat solidaire aansprakelijkheid •'. 



}. 137 Deze Titel (b&b) be vat iets nattigs^^. Men moet namelijk de 
rangorde der verschillende functien van het menschelijk verstand 
(tarttb 'aql) kenuen^ welke functien acht in getal zijn: vooreerst 
het eigenlijk gezegde verstand ('a q 1) , in de tweede plaats de weten- 
schap filmoe), in de derde plaats de slimheid (tjardiq), in de 
vierde plaats de schranderheid (tjandakija), in de vijfde plaats de 
kennis f&rif), in de zesde plaats de bedrevenheid (bidjaqsaua), 
in de zevende plaats de scherpzinnigheid (boediman), en in de 
achtste plaats de stompzinnigheid (doengoe). Het verstand faql) 
in engeren zin is de iunctie , waardoor men het slechte en het goede , 
elk op zijne waarde schat; de wefenschap filmoe) is de bekendheid 
met het zichtbare (th&hir) en het verborgene (b&tin); de slimheid 
(tjardiq) bestaat daarin dat men wil trefl'en, zonder zelf in het 

^ D. w. z. tarik tjaboeh. Zie boven Aant. 45. 

^ Mai. diboewang s «wordt weggeworpeii». 

^ D. w.z. tarik ogoel. Zie boven Aant. 44. 

^ Mai. dipakai » «wordt gebruikt». In het Hs. is deze lezing onzeker , maar zij 
wordt aangetroiTen in de correspondeerende plaats van al dc ter mijner besciiikking 
staande M^nangkabausche oendang-oendang*s. 

*• Het cachterhaleni (ambat of hambat) van goederen geschiedt evenals 
het in beslag nemen (tarik) door don crediteur zelf, bij wege van eigenrichting. 
Zie boven Aant. 45 en ben. p. 185 en vv. 

^ In de MSnangkabausche maatschappij wordt een huis (roemah) door ver- 
schillende aan elkander verwante gezinnen bewoond. Het begrip van «huisgenoot>« 
(sama saroemah) is dus in het recht van Midden -Siimalra uitgebreider dan in 
het onze. 

*' De solidaire aansprakelijkheid voor elkanders verplichtingen, hier met de 
uitdrukking bSrsangkoetan bedoeld, heet gewoonlijk de hadat tanggoeng 
mSnanggoeng. Vergl. Simb. Tj. Pal. Aant. 336. Ook ten aanzien van den 
bier medegcdeelden inhoud van de oendang-oendang jang doewa bSlas, 
verschillen de ter m\jner beschikking staande MSnangkabausche oendang- 
oendang's aanmerkelijk van onze Oendang-Oendangr- Vergl. V. Hassell 
t. a. p. p. 234 en vv. 

** Arab, fft'idah letterlyk: «nut», avoordeeLs 
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minst getroffen te worden; de schranHerheid (tjandakija) is dat 
men wil treffcD, maar begrijptdat men dan ook getrofl'en kan worden; 
de kennis ('Arif) stelt in gtaat het ware van het onware te onder- 
scheiden in hetgeen iemand mededeelt; de bedrevenheid (bidjaq- 
saua) bestaat daarin, dat men, van hetgeen iemand mededeelt, de 
listigheid of de oprechtigheid inziet. Iemand die iets mededeelt, 
kan namelijk vooreerst listig, en in de tweede plaats oprecht zijn, 
waarbij men nog moet denken aan de spreuk: ^Hij die eene groote 
//mate van kennis heeft, veroorzaakt ongeluk aan anderen; maar hij 
^die de noodige kennis mist, stort zich zelf in het verderf^s'. Voorts 
bestaat de scherpzinnigheid (boediman) daarin^ dat men aangenaam 
weet te praten, grootmoedig weet te handelen, de vaardigheid heeft 
om het hart te winnen van alle mogelijke dienaren van All&h, 
gelijk mede van zijne eigene vrienden en makkers, waar zij zich 
ook mogen bevinden • ' , en eindelijk dat men tegen iedereen 
vriendelijk in zijn sprekeu is. Men noemt stompzinnigheid (doengoe) 
de eigenschap van zich niet te kunnen aitspreken over hetgeen men van 
een ander vemomen heeft, ofschoon men het zich toch goed her- 
innert®*. Wanneer men immers weet, of hetgeen men vemomen 
heeft, al dan niet juist is, kan een gewoon mensch dit ook 
zeggen , te meer omdat iemand., wiens woorden steeds blijken over- 
eenkomstig de waarheid te zijn , toch ondersteld moet worden in een 
bepaald geval de waarheid te sprekeu. 

Voorts moet men de verschillende graden van het menschelijk 
verstand (mart a bat ^aql) kennen. Die graden zijn zes in getal : 
vooreerst het eigenlijk gezegde verstand faql), ten tweede de 
wetenschap (M 1 m o e) , ten derde het verlangen om datgene wat veraf 
is , onder zijn bereik te brengen , ten vjerde het verlangen om de 
natuur aan zich dienstbaar te maken '' , ten vijfde het verlangen 
om verband te brengen in onsamenhangende zaken, en ten zesde 
het verlangen om eene leemte aan te vullen. Voor dit alles heeft 
het menschelijk verstand noodig geduld (sabar)'«, oprechtheid 
(giddtq) en toeleg (bidiq). Gelijk de A rabische spreuk luidt: //Het 
/i^nadenken is de lamp van het hart//, zoo zegt men in het Maleisch : p. 13J 
^j'Wauneer men een boom wil vellen, doet men zulks aan het onderste 
/j'gedeelte van den stam; wanneer men wil gooien, doet men zulks 

•• Letterlijk: «nab\j en veraf. » 

^ Letterlijk: cofschoon men bet op zijn hart) heeft geplaatst.i 

* Letterl^k: tte temmen wat wild is.9 

•• Arab. gabr. 
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friu de lucht; wauneer men plant, doet men zulks binnen eene heg; 
^wanneer men zijne zaak bepleit, blijft men binnen de perken der 
/s'oude en verbindende herkomsten ; maar men hoede zich voor het 
/^stampen van lets in een pot, of van het koken van iets in een 
>srvijze]./9r Zoo zegt ook het spreekwoord van een smid: /irlndien 
'i'zijne houtskolen op zijn, bederft zijn ijzer/i^, en eveneens: ^j'Alwie 
»QT zich toe bepaalt tegen eene dear te drukken , kan lang wachten 
/reer zij open gaat// ^'', Alles wat men te zeggen heeft, moet men 
op vriendelijke wijze zeggen , opdat men iemands gevoel niet kwetse ' ' , 
la^tige menschen zich la ten bepraten ^^, en men zelfs hen goed- 
gezind make, door wie men gehaat wordt. In den Koran staat: 
/I'Spreekt tot de mensshen een zacht woord// ^•®; terwijl de Profeet 
(Hem zij heil en zegen !) zeide : //Een zacht woord, dat eene klnister 
nis voor het hart^, en men nog in den Koran leest ^^^ : vWanneer 
^de waarheid tot u is gekomen, en de ijdelheid van u is verdwenen.^ 
Eindelijk staat in den Koran (LXV: 3)>o^; //Alwie op Allah 
//vertrouwt, heeft niemand anders noodig; want voorwaar All&h 
^zal zijn doel bereiken.^ 



Deze Titel (b&b) ^®* handelt over schuldenaars en schuldeischers, 
gelijk mede over de rechten en verplichtingen van vreemde koop- 
lieden. Indien men zich niets te verwijten wil hebben, moet men 
alle schuldvorderingen ter kennisse brengen (bersalabar) * ®* van 
de oudsten (toe ha -to eh a) of van het dorpshoofd (panghoeloe) ^®*, 



^ Letterlijk: tblijft dulden tot in het leven hiernamaals.» 

^ Letterlyk: copdat men iemands hart niet kerve.t 

M Letteriyk: ttam worde wat wild is.» 

100 VoIgensFlugel's Concordantiae Coi'ani Arabicae, staat deze plaats niet in den Koran. 

iw Als voren. Zie ook Aant. 70. 

iw Zie Aant. 70. 

*** Hetgeen in deze en den volgendcn titel, gehjk mede in het daartusschen 
liggende artikel voorkomt, is eene combinatie van Hindoe- en Mo^ammedaansch 
recht in den geest als ook in het Oud-Javaanschc wetboek Soerja Ngalam woi'dt 
aangetroffen. 

104 Vergl. Soend. s a la bar. 

*^ Ofschoon h. t wooid panghoeloe letterlyk: «de voorste», tde opperste» 
beteekent (Zie boven Aant. 69), zoo is het op Sumatra's Oostkust , het schiereiland 
Malakka, den Riouw-Archipel , onz. in meer specialen zin de titel der dorpshoofden. 
Vergl. Artt. 31, 38 van de Oendang-Oendang Malajoe bij T. J. Newbold: 
Account of the Brit. Settl. enz. dl. 11 p. 269, 275. In de Mgnangkabausche streken 
is de beteekenis, gelijk bekend, weder eene andere. 
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onder wie men ressorieert. Indien men deze keunisgave tot een 
latereu dag uitstelt, en de schaldenaar ontkent de vorderiug, zoo is 
het niet meer noodig hem den eed op te dragen. In de Niti 
Pradja '** wordt de vraag gesteld, waarom dit niet noodig is, en 
als antwoord gegeven : /rOmdat de eischer heeft nagelaten de bepa- 
>rlin!^en te observeeren, bekeud onder den naam van pram in g 
'fJoeda N^gara en onder dien van parwasa Wira Krama, 
vook ingkang baja geheeten*^ ><*'. Met andere woorden : de eischer 
vindt het aangenaam de behaalde winst te zien, omdat hij met 
het oog daarop in handelsbetrekking met gedaagde is getredeu, 
maar, met het oog op de onkunde van laatstgenoemde, wordt liij 
onderateld '•• thans bij de oadsten meer te vragen dan hem loe- 
komt. Dit is de font van den handelaar, die bedoelde vordering te 
laat instelde. In de oade rechtsspreaken (seloka) heet de ver- 
kooper patar karja en de kooper wira karja '••. Zelfe 
indien men de zaak volgens de Mohammedaansche wet (h o e k o e m P- 
sarat) ^'* berecht wil hebben "', valt men toch onder bereik 
van het wetboek Niti Pradja^ en, omdat de eischer in kwestie 
aldus het plaatselijke oorspronkeiijke gewoonterecht (hadat lembaga) 



!•• Zie over dit Oud-Javaansche Wetboek Th. S. Raffles: History of Java (ed. 1817) 
dl i p. 274 en vy. 283, en over den eed aan den gedaagde op te dragen, boven p. 168, 1 69. 

i^ De beteekenis van de namen dezer rechtsregels kan ik niet verUaren, en 
ook navraag heeft n^j geen voldoende licht verschaft. Joeda NSgara is de naam 
van een Oud-Jav. wetboek. Veiigl. Raffles t. a p. p. 393, wiens verdere inhouds- 
opgave echter eerder aan een zedekundig v^erk denken doet. Wira Krama is 
een persoonsnaara , evenals trouwens tegenwoordig Joeda NSgara een persoons- 
naam geworden is. Dr. J. L. A. Brandes te Batavia stelt voor om in stede van 
parwasa, parawasi te lezen. Wasi » poedjongga. Baja moet volgens hem 
misschien baji gelezen worden. B\j Raffles t. a. p. p. XXXIIl en vv. komen een 
aantal namen van Oud-Javaansche rechtsspreuken voor, doch geen die met de 
hier vermelde nvereenkomst heefl, evenmin trouwens met ^n der in het vervolg 
te vermelden lechtsspreuken. 

^^ 06choon het woord condersteldi niet uitdrukkelyk in den tekst staat, zoo 
vordert toch de juridische constructie noodzakelyk de byvoeging daarvan. Immers 
behoeft het te laat instellen eener vordering op zich zelf volstrekt nog niet gepaard 
te gaan met het vorderen van een te groot bedrag. Zoodanig verzuim kan hoogstens 
een vermoeden van kwade trouw opleveren, en blijkbaar wordt dit vermoeden 
voor zoo gewichtig gehouden. dat het de afwijzing van den eisch in het algemeen 
motiveert. 

1^ Letterlijk: cschraapzuchtig in zyn werk», en tuitstekend in zyn werk.» 
Vergl. Oud-Jav. patar, wira en karja. De juridische verklaring dezer uit- 
drukkingen ontsnapt mij. 

110 Zie boven Aantt. 57, 59 en 66. 

^^^ Letterl\jk: tnaar den hoekoem sarat toeloopen.* 
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heeft veronachtzaaind , wordt hij met acht Smas '^^ boete gestraft. 
Zet hij zijn beroep op de Mohamraedaansche wet door, zoo wordt 
de boete met twee en een halve em as '*' verhoogd. Intusschen, 
bijaidien de v ordering naar de Moliammedaansche wet gegrond is, 
kan de rechter haar, ondanks de boetebedreiging , toewijzen, eu 
aldu8 het oorspronkelijke gewoonterecht aanvollen, dan wel haar nietig- 
verklaren * • *, het laatste echter slechts onder ^^n der bekende acht voor- 
waarden. De gedaagde moet dan namelijk, bij wege van godsoordeel, 
bv. onder water duiken, een eed doen, vergift >*' drinken , een 
scherp wapen met de hand afweren, op iets afgaan zonder te weten 
waar het zich bevindt (oegong) '*•, dan wel een geschrift in de 
lucht laten zweven. Aldus noemt men het godsoordeel daarin be- 
staande , dat men de namen van elk der beide gedingvoerende partijen 
op edne der zijden van een houten bord schrijft, waarna men het 
bord in de hoogte werpt , en hem , wiens naam boven komt te liggen, 
als de winnende partij beschouwt. Eene zevende soort van godsoordeel 
bestaat daarin, dat beide partijen om het hardst loopen^ en hij die 
het eerst aankomt^ het proces wiut; terwijl eindelijk eene achtste 
soort godsoordeel bestaat in het uitrukkeu van een stevig in den 
grond bevestigden bladstengel van den kokospalm. Indien namelijk 
de betrokken partij den bladstengel niet door trekken uit den grond 
kan halen, zoo wordt hij geacht ongelijk te hebben, onder voor- 
waarde dat de tegenpartij gelast worde hetzeltde te doen en deze 
in het uittrekken slaagt. ludien voorts een vreemde koopman aan 
een inwoner van de plaats (negeri) zijue goederen in bewaring 



lit X. /8.— . 

"» = /2.50. 

^^* AUes wat hier over de verhouding tusschen de Mo^aramedaansche wet en 
het gewoonterecht gezegd woixit , is in lijnrechten strijd met de leer van den 
Isl^m. Zie Begins, p. 3. 

^^^ Mai. ajar djalaq. Wat met djalaq bedoeld is, kan ik niet verklaren. Het 
is de naam van een bekenden vogel. Misschien is de plaats corrupt, en moet men 
tjalaq (MSn. » tjSlaq tantimoniumt) lezen; misschien ook djaraq, de 
bekende struik. In elk geval heeft men te doen met een godsoordeel door middel 
van het drinken van vergift, welke soort van godsoordeelen , ofschoon in den 
Archipel niet zoo algeroeen ate in andere wereldstreken , toch bekend is. Vergl. 
C. J. Leendertz: Godsoordeelen en Eeden in het Tydschr. v. h. Kon. Nederl. Aardr. 
Gen. 2de Serie dl. V (1888) Afd. Uitgebr. Artik. p. 17 en vv. Ook het drinken van 
water, waarin een heilig voorwerp gedompeld is geworden, komt van ouds in 
Zuid-Sumatra voor als beveetiging van een eed. Zie Marsden: History of Sumatra 
(Londen 1811) p. ^24*2. Misschien is deze handehng hier bedoeld. 

no Vergl. Oud-Jav. oegong. 
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gceft, eu die goederen gaaii zonder bekende aanleiding verloreu , 7.00 
is laatstgenoemde verplicht liet te loor gegane te vergoeden '*^. 
Indien daareutegen goederen door een iuwoner van eenige plaatisi, 
hetzij van eene stad of van een dorp, aan een vreeindeu koop- 
man zijn toevertrouwd ter bewaring, zoo behoeft laatstgenoemde 
onder gelijke omstandigheden het verlies niet te vergoeden. De 
inwoner van eene plaats, die zoo iets doet, noemt men makiri 
palanangkara >^*. Tndien eene vroaw van een kind bevalt, 
terwijJ haar hawelijk reeds door echtscheiding ontbonden was, eu 
zij v66r de bevalling , doch na de scheiding , eene schuld heeft aan- 
gegaan, zoo rnst die schuld niet op het kind. Slechts in bijzondere 
gevallen kan het kind voor zoodanige schuld aansprakelijk worden 
gesteld , overeenkomstig de bepalingen van het boek I d h & h 
Titah '*•, bij voorbeeld indien de rechten der familieleden , ouders 
of grootouders daarmede gemoeid zijn. 



Artikel (pasal) ^^" handelende over de bevoegdheid en onbevoegd- P* 140 
held om getuigenis af te leggen. De zoon, de vader en de grootvader 
kunnen onderling geen getuigen zijn. Eveumin kunnen bewoners van de- 
zelfde plaats (negeri) voor elkander getuigen, 00k al zijn zij volkomen 
op de hoogte der zaak. De getuigen moeten aan vier vereischteu 
voldoen : zij moeten vooreerst Muzulmannen zijn , in de tweede plaats 
vrij , in de derde plaats in het genot hunner verstandelijke ver- 
mogens en meerderjarig , en in de vierde plaats met de zaak bekend 
zijn, eu wel door persoonlijke bezichtiging. Bij de samenstellers 
(ahli) " ^' vandeNiti Pradja^^^ luidt deze regel : satata madja 
oetama '^•. 



f Omdat aladan het verlies ondersteld wordt door xijne schuld te lijn veroorzaakt. 

ti8 Ik kan deze i*echtsspreuk wederom niet verklaren. Makiri Oud-Jav. = 
tiets kwaads bewerken.v In palanangkara kan angkara schuilen; doch wat 
is dan palan? Misschien is 00k de spreuk corrupt. Vergl. S. Tj. P. V: 33, en ben. 
p. 178. 

11* Omtrent dezen half Arabischen half Maleischen titel kan ik niets naders mede- 
deelen. De woordeu, waaruit hij bestaat, z\jn overigens duidelyk genoeg: idha^ 
beteekent in het Arab. <iopheldering» , en is de titel van een groot aantal Anibische 
werken ; titah is het cbeveU van een vorst. 

"• Zie boven Aantt. 64 en 103. 

i*i Arab, a hi, letterl^k: cvolk» clieden.» 

^" Zie boven Aant. 106. 

"» Letterlijk: «naar de regeling die gebleken is uitstekend te zijn». Vergl. Oud- 
Jav. lata, madja en oetama. 
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Titel (b^b) haiidelende over de keuuis der groudslagen van het 
proces '^*. De gmndslageii van eeu proces zijn vijflcdig; de cerstc 
heet ingalaga ^^', de tweede doerga '^®, dederde wiraga ' ^^, 
de vierde wariga '^•, en de vijfde kawoerian **•. Maar men 
mag ook het verstand ('aql) als grondslag van het proces nietover 
het hoofd zien; virant, toen All&h, de Allerhoogste , de wereld en de 
hemelen schiep, is hij begonneu met het verstand te rcheppen. De 
grondslag, welken men ingalaga noemt, is aanwezig, wanneer 
men persoonlijk nauwkeurig heeft waargenomen of iets slecht dan wel 
goed, of het aanwezig dan wel niet aanwezig is. Alwie verzaimt in 
rechten aau te voeren, wat hij op de hier bedoelde wijze is te weten 
gekomen, zal door All&h worden in het verderf gestort, en hij zal 
zijn doel niet bereiken. De juridische beteekenis van doerga is^ bij 
voorbeeld, dat iemand in eens anders wijk (kampoeng) ofopeens 
anders erf (la man) is gekomen, en dit feit samenvalt met het te 
loor gaan van eenige bezitting van den bewoner, onverschillig of 
diens bezit van oude dan wel van jonge dagteekening was. Wanneer 
ouder die omstandigheden de bewoner persoonlijk ook het feit der aan- 
wezigheid van den ander heefb waargenomen, zoo spreekt men van 
doerga: maar wanneer hij slechts het verlies van zijn goed heeft 
kunnen coustateeren , en op dien groud alleen reeds een proces begint, 
141 zoo noemt men dezen grondslag niet doerga, maar drigama ''^. 
Dan moet echter de aanwezigheid van den gedaagde door iemand anders, 
ZLJ het niet door deu eigenaar der woning, gezieu zijn. Wiragabe- 
teekent bij voorbeeld, dat iemand in eene v reemde plaats (n e g e r i) of in 
een vreemd hais is gekomen; alsdan moet men hem ouder vragen^ en 
onderzoek doen naar zijn persoon en de door hem medegebrachte 
goederen. Wenschelijk is het, dat men dan, bij voorbeeld, goed opneme wat 



1^ Mai. a 9 1 b i t j a r a, letterlijk : cde wortel van de beraadslaging. » Vergl. Aant. 1 03. 

i*B Letteriyk: «in den stryd.* Vergl. Oud-Jav. lag a. 

iM Letterlijk: «moeielijk», «gevaarlijk.» Vergl. Oud-Jav. doerga. 

1*7 Letterlijk: «behoorl\jki» , cbetamelijk.* Vergl. Oud-Jav. wiraga. 

'•* Letterlijk: tde reebok.» Vergl. Oud-Jav. warigu. Zie de verk taring van dezen 
naam op de volgende pag. 

**• Letterlijk: twat achteraan komt.» Vergl. Oud-Jav. woeri. De heer Dr. J. L. A. 
Brandes kon mij ook de in dezen titel vermelde rechtsspreuken niet opheldereii, 
uii hetgeen hem reeds by /ijn onderzoek naar de Oud-Javaansche insciipties 
gebleken was. Zie ook boven Aant. i07. 

1^ Letterlijk: cop alles gewapend», cbehoedzaaint. Vergl. Oud-Jav. diigama s 
«hanenspoor> , «voetangel>, en Jav. drig&m&. 
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voor dolk (k e r i s) hi j draagt " • , dan wel de soort (r o e p a) en den aard 
(dji us) zijuer koopwaren , en, bijaldien hij geld bij zich heeft, de hoe- 
veelheid muntstukkeu. Nadat dit is afgeloopen, kau men, hetgeen de 
vreemdeling bij zich heeft, in zijn huis in bewaring nemen, onder voor- 
waarde dat men het dag en nacht behoorlijk onder zijn toezicht honde. 
Kene dergelijke bewaking vaTi in bewaring genomen zaken is ver- 
plichtend (wftdjib); want, ingeval van verlies, is men tot vergoeding 
gehonden wegens het enkele feit van die zaken in bewaring te hebben 
genomen i^^. Nadat men het goed aldus gedurende een etmaal 
bewaakt heeft, geeft men het aan den eigenaar terog (oelaqkan). 
De beteekenis van den groudslag wariga is^ bij voorbeeld , dat 
iemand eene vordering (padoe) wil instellen, en begint met als 
vreesaanjaging iets van zijn tegenstander te vemielen*". Wat 
verstaat men onder het voeren van een proces? Men heeft daarbij 
vier zaken te onderacheiden : vooreerst den eischer, ten tweede den 
gedaagde, en ten derde de zaak in geschil, welke zaak men vordert 
op grond, hetzij van eene overeenkomst , hetzij van eene onrecht- 
matige daad *3 4^ ^n ^^ vierde het bontgeschakeerde * ' * gewoonte- 
recht (had at) **«. Iemand nu, die iets vernielt **^ om te weten 
te komen ^ of hetgeen daarvan gezegd werd onwaar of waar is, en 
die van deze handeling eene akte doet opmaken , zoo iemand heet 
een reebok (warign), omdat ook dit beest alles stuk bijt ''•. De 
beteekenis van kawoerian is, bij voorbeeld, dat iemand zegt eene 
vordering (padoe) te willen instellen, en zich, ak eerste stap daar- 
toe, naar het huis van zijn dor pshoofd (pang hoe loe) * *• begeeft. 
Laat'Stgenoemde moet in dat geval niet alleen den persoon^ die bij 
liem komt , goed opuemen , maar ook zij n rang (kadoedoekan) en 
zijue kleeding (pak ajan). Noch iemands uiterlijk (thAhir) noch 
zijn innerlijk (b&tin) mogen wij uamelijk vergeteu. (3nder >ruiterlijkv 



^*i Mai. kSris djSnangnja, letterlijk : tde naam van zijn dolk.» Veiigl. Jav. 
djSnnSng. Men weet, dat de verschillende soorten en vormen van dolkeo, speciaal 
bij de Javanen, onder bepaalde namen bekend staan. 

»« Vergl. S. Tj. P. V: 33 en boven p. 175, 176. 

'" Mai. mSnggoegoet letterlijk: «stuk b\jten». \cvg\. Jav. goegoet. Over 
padoe vergl. boven Aant. 12 

*•* Dit is, meen ik, de juridische beteekenis van de Malciscbe wooixlen m 6 in b 6 1 i 
mSnggoegoet ia, letterlijk: «hij hebbe gekocbl of vernield.» Zie de vorige Aant. 

iM Mai mSmbalang. Balang MSnangk. voor bSlang. 

*•• Zie boven Aant. 2. 

i'7 Mai. mSnggoegoet » zie Aant. 133. 

!•* Er slaat letterlijk: «er is immers goegoetn, d. w. z. «bijten», «vei*nielen.i 
De vvoordspeling gaat natuurlijk in de vertaling verlorcn. 

iM Zie boven Aant. 104. 
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hebbe meu hier te verstaan^ alles wat wij met uiize oogen kunncn 
waarueinen , eu, oiider het in de tweede plaatsgenoemde 'I'innerlijk//, 
deu rang (kadoedoekan) en de manieren (atoeran), dat wil 
Keggen, hoe een persoon zich jegens ons gedraagt. Dit alles moeten 
wij onthouden^ onverschillig of wij onjuist daR wel juist hebben 
geobserveerd. En waarom is dit alles voorgeschreven? Omdat de 
vordering anders volgens het drieledige recht (hoekoem) zoude 
moeten worden afgewezen, en waar vindt men eene trilogie als het 
gewoonterecht (hoekoem hadat), de Mohammedaansche wet 
(hoekoem sarat) en het natuurrecht (hoekoem *aql) '*•. Waii- 
neer nu iemand ons vraagt, hoeveel zaken moet men onderscheiden 
p. 142 volgens het gewoonterecht, volgens de Mohammedaansche wet, en volgens 
het natuurrecht, zoo is het antwoordi: twee zaken volgens het gewoonte- 
recht, ten eerste eene bewering die juist, en niet onjuist is, en ten tweede 
eene bewering die onjuist eu niet juist is. Eene bewering van de eerste 
soort is, bij voorbeeld, de uitspraak: //Spijzen worden genuttigd, maar 
/i^asch worde niet genuttigd.^y Op de vraag: hoeveel zaken zijn er te 
onderscheiden volgens de MoJbammedaansche wet, is het antwoord : vijf 
znken, ten eerste de kennis van de vijf pilaren van den Isl&m '*', 
ten tweede of men in het genot van zijne verstandelijke vermogens 
C&qil) en raeerderjarig (b&ligh) is, ten derde of men een vrij 
persoon is '^^, ten vierde of men de noodige kennis bezit om in 
rechten eene bewering voor te dragen, en ten vijfde een rechter 
(hftkim) en een te berechten geschil (malhkoem). De zaken, wel ke 
men volgens het natuurrecht heeft te onderscheiden, zijn drie in getal : 
het noodzakelijke (w&djib), het onmogelijke (mosta|;i$l) en het 
mogelijke (dj^'iz). Noodzakelijk is datgene, waarvan wij niet het 
ontbreken, maar alleen het bestaan met ons verstand kunnen bevatten ; 
het onmogelijke is datgene , waarvan wij niet het bestaan , maar 
alleen het ontbreken met ons verstand kunnen bevatten , en het 
mogelijke is datgene^ waarvan wij met ons verstand zoowel het bestaan 
als het ontbreken kunnen bevatten **^. Dit zijn de drie begrippen , 
welke in ons verstand zijn nedergelegd. Einde. 



^^ Zie boven Artt. 57 en 58. Hoekoem 'aql letterlijk: «het recht dat ons 
«vei*stand ons ingeeft.» 

"* Namelijk de vijf hoofdverplichtingen van den mensch jegcns AllAh : de geloofs- 
belijdenis, het gebed , de vcrplichte aalmoezen , de vasten en de bedevaart naar Mekka. 

^^ Slaven hebben namelijk geene persona standi in judicio. 

^M Hel hier in den tekst medegedeelde, is letterl\jk ontleend aan Sinoesi's Oram 
al-Barihin. Zie de uitgave en vertaUng van Wolff p. 1. 
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Artikel (pasal) *** handelende over het uitwendige gezag '^'^ vau 
de Maleische wet (oendaug-oeiidang) eu vau het gewoouterecht 
(hoekoem hadat)'*®. Hetgeeii namelijk liier volgt, vloeit voort 
iiit den inhoud van hetgeen men noemt de Mohaminedaansche 
reclitsboekeu (kit&b fiqh). De beoefenaars aan het Mohainme- 
daausche recht (fiqh) en vau het gewoouterecht (had at), gelijk 
uiede tal vau bewijsplaatseu (da III) uit den Koran en tal vau over- 
leveringen (had it h) omtrent den Frofeet doen eenstemmig het gezag 
der Maleische wet (oendang-oendang) uitkomen. All&h , de 
Allerhoogste, zegt in den Koran (V. 48) '*^: ^Zij die niet recht- 
//spreken naar de opeubariug van All&h, voorwaar zij zijn ongeloovigeu./s^ 
Hunne plaats is in de hel. Intasschen is het recht (hoekoem), 
dat wij hier op het oog hebbeu^ niet voortgevloeid uit de al- 
gemeeue en bijzondere voorschriften (b&b en pasal) der 
Arabische rechtsboeken. De namen der acht uit de Maleische wet 
(oendaug-oendang) voort vloeiende misdrijven (poetjoeq) '*• 
zijn: vooreerst roof^ gepaard met moord dan wel met verwonding 
(s a mo en sakal), ten tweede verzet en oproer (daga dagi), ten 
derde bloedschaude eu ontucht (soembang sal ah), ten vierde 
vergiftiging zouder dan wel met doodelijken afioop (oepas ratjoeu), 
ten vijfde diefstal vau voorwerpen, die zich al dan niet in eene 
behoorlijke bewaarplaats bevouden (maling tjoeri), beneveus be- 
drog eu oplichtiug (oembo^q oembi), ten zesde veruieliug eu 
besciiadiging door braudstichtiug (siar bakar), ten zevende at- 
zetterij en baldadigheid (mclasit meugangkara), eu ten achtste 
straatrooverij en plundering (meraboet merampas) '**. Gelijk p. 1 43 
wij hierboven met deze acht misdrijven hebben gedaan , kuuueu zij 



*** Zie boven Aant. 64. 

1^ Letterlijk: cde gang naar buiten.» 

»*• Zie boven Aant. 57. 

1*7 Letterlijk: chet bevel (firm An) van AU&h, den Allerhoogste, luidt.i» 

1*8 Zie boven p. 170. 

^*^ Met de lezmg van het Handschrift: mSnoekang bSrasa padi) weet ik 
gecn weg. Daar men hier vermoedelijk aan cene /corrupte plaats moet denken , heb 
ik eenvoudig de lezing van de MSnangkabausche ocndang-oendang*s op de 
correspondeerende plaats overgenomen. Voor oemboeq oembi vindt men in de 
meeste MSnangkabausche oendang-oendang's: lantjoeng kitjoeh in dezellde 
beteekenis. Ofschuon v<x)rts dc lezing van het Handschrift eerder opmSnangkarah 
«twisten», dan op mSngangkara cbaldadigheid plegen ,» zoude wijzen , zoo geef 
ik toch aan laatstgemeld woord de voorkeur, omdat het voorgaande mSlasit een 
misdriji tegen den eigendom is, en de beide wootxien, bl\jkens het verband, althans 
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ook elk afzonderlijk, als zijnde tweeledig, wederoin gesplitst worden 
in bovenaan staande (d lata 9) en onderaan staande (dibawah) 
misdrijven •*®. Zoo staat roof gepaard met moord (samoen) in de 
wet bovenaan, en komt roof gepaard met verwonding (sakal) onder- 
aan, en hetzelfde geldt ten aanzien van verzet (daga) tegenover 
oproer (dagi), van bloedschande (soembang) tegenover ontucht 
(sal ah), van vergiftiging zonder doodelijken afloop (oepas) tegen- 
over vergiftiging met doodelijken afloop (ratjoen) en van vemieling 
door brandstichting (s i ar) tegenover beschadiging door brandstichting 
(bakar). Insgelijks kunnen ook de overige hier vermelde tweeledige 
misdrijven worden gesplitst. Voorts bestaat er, wat den aard van 
het misdrijf betreft , nog verband tusschen roof vergezeld van moord 
(samoen) en diefstal ait eene bewaarplaats (maling); want bij 
beide misdrijven ligt de aanwijzing van schuld (tanda biti)'*' 
in het welbewezen feit der ontvreemding (tjilop) '**. Bij vergif- 
tiging, hetzij zonder, hetzij met doodelijken afloop (oepas ra- 
t j o e n) , ligt de aanwijzing van schuld in het vinden van den bamboe- 
koker of den klapperdop, waaruit het vergift genomen is. Zoowel 
bij bedrog als bij oplichting (oemboeq oembi) ligt de aanwijzing 
van schuld daarin , dat men in het bezit gevonden wordt van de 
vermiste goederen •*', terwijl men door het openbaar gerucht van 
het misdrijf beticht wordt. Zoowel bij vemieling als bij beschadiging 
door brandstichting (siar bakar) ligt de aanwijzing van schuld 
in het vinden van een stukje van de brandende toorts. Ook 
ten aanzien van de strafschuldigheid gebruikt men, ofschoon in 
anderen zin , de onderscheiding in vier bovenaan staande (di at as) en 
vier onderaan staande (dibawah) misdrijven *'*. De straf voor do 
vier bovenaan staande (diatas) misdrijven is, ingeval van wettig en 



rain of meer gelijksoortige begrippen moeten uitdnikken. De MSnangkabausche 
oendang-oendang's, welke ter myner beschikking staan, get en ten deze 
geen licht, evenmin als trouwens oratrent het misdrijf van m&noekang bSrasa 
padi. Vergl. overigens Aant. 83. 

»o Zie boven p. 170. 

"1 Zie Van Hasselt t a. p. p. 234. 

^'' Letterlyk : cde nntyreemding i 1 o p) met een steel (t a m p e q) en 
ceen handvatsel (tangkai).» 

)^ Letterlijk cdat men aan een paaltje (t a m b a n g) gebonden is.» 

^^ In de ter mijner beschikking staande MSnangkabausche oendang- 
oendang's heb ik geene nadere verklaring van de verdeeling in bovenaan 
(diatas) en onderaan staande (dibawah) misdrijven kunnen vinden. De zaak 
is loowel hier als vroeger (p. 170) zeer duister. 
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reclitstreekscli bcwijs (koeroeug), de dood, ingeval van bewijsdoor 
aaiiwijziugen (tanda) ' ^'''' het pandelingschap (beroetan p), en in- 
geval er slechts een los vermoeden (bajaug) bestaat^ liet doen van 
een eed bij liet woord van All&h '*•. Ingeval er daarentegen ncKjli 
bewijs^ uoch aanwijzingen , noch zelfs losse verinoedens bestaan, 
wordt de aanklager wegens valsche bescholdiging ' * ^ gestraft, gelijk de 
bewijsplaats (dalil) uit den Koran (XCVUI : 5) luidt: ^En de 
orafgodendienaars ' * • komen in de hel." Wanneer nu gevraagd wordt, 
wat de aard is van het misdrijf van roof vergezeld van moord 
(s a mo en), zoo vindt men het antwoord in de spreuk : »liei gras 
/i^verdort, de grond ziiikt weg, de twijg breekt af, het boowblad 
x/ wordt vertrapt, het been wordt afgesneden , het vleesch valt uit 
/t^elkander , en het lijk vergaat »*•«'. Eene gelijksoortige spreuk 
zegt: 4^Dat is de spijs van Badja Doeman en de drank van Radja 
//Sari '«®^. Het spreekwoord luidt: ^^ Wanneer men eens de palm van 
^de hand iegen het midden van het oor drukt, zoo wordt dit laatst« 
ffiw het rond tot cian de uiterste einden warm * ® * , en wanneer de 
'/penis is afgesneden , blijft het stompje nog wellustig ' * *^. Het aan- 



!■* Hetzy tanda tjima, d. w. z. aanw\jzingen die slechts tot verdenkmg 
aanleiding geven, hetz^ tanda djahat, d. w. z. aanwijzingen dat de verdachtc 
in het algemeen een slecht mensch is , hetzij tanda b i t i, d. w. z. aanwijzingen 
van schuld aan een bepaald feit. Vergl. V. Hasselt t. a. p. p. 234 en vv. Altijd 
eohter moeten de aanw^zingen een positief karaktcr dragen; anders heefl men 
slechts het straks te vermelden losse vermoeden (bajang letterl. <schaduw»). 

**• D. w. z. , op den Koran. 

1*7 Mai. mSnoekas « «aanklagen>, «beschuldigen« , in het algemeen, doch 
hter, blijkens het verband, in den zin van tvalschelijk beschuldigen» gebruikt. Zie 
ook- ben. Aantt. 221 , 224 , 230 , waar mSnoekas niet alleen in den straf- 
rechtelijken zin , maar ook in de beteekenis van een onrechtmatigen eisch i n 
c i v i 1 i b u s gebruikt wordt. Vergl. V. Hasselt t. a. p. p. 226. 

*^ De Maleische vertaling luidt ten onrechte : «zij die iemand valschelgk aan- 
cklagen.» Zie de vorige Aant. 

1** Mai. tabadjing, MSn. voor tSrhadjing, letterlijk : « wordt weg^e* 
tknaagd als door een eekhoorn (b a d j i n g).» 

1^ De beteekenis van deze en de voorgaande spreuk is niet duidelyk. Vermoe- 
deiyk beteekent de eerste, dat het misdrijf van roof vergezeld van moord de ge- 
heele maatschappij ten gronde richt, en slaat de tweede op personen, die volgens 
de legende bedorven spys en drank nuttigden. Zie het vervolg in den tekst. 

^'* Veimoedelijk is de beteekenis, dat roof op ^^n enkele plaats ji^opleegd door 
het geheele land ontust veroorzaakt. 

^'* Vennoedelijk is de beteekenis dat, zoolang er nog de minste sporen van 
rooverbenden aanwezig zijn, het land onveilig biyit. 
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• 
sporen tot roof met inoord lieeft tot gevolg, dat het kwaad als een geep 

uit het water schiet, en, als de rooverijeu ergens veelvuldig zijn, 
gaat het land (negeri) ten onder. Roof met uioord (samoen) is 
namelijk het zwaarste misdrijf; diefstal uit eene bewaarplaats (ma- 
ling) komt in de tweede plaats, terwijl het geheele aantal mis- 
drLjven , gelijk wij zagen , acht bedraagt. Wanneer nu de elementen 
144 van beide misdrijven volledig aanwezig zijn , is de straf de dood. 
Voorts is ook de doodstraf bedreigd tegen het misdrijf, dat verzet 
(d a g a) heet , niaar daaren tegen slechts pandeliugschap (beroetang) 
tegen het misdrijf van oproer (dagi), mits de boete, voor de be- 
taling waarvan men pandeling wordt, tot een voldoend bedrag 
worde opgevoerd. Het misdrijf, dat bloedschande (soembang) heet, 
vordert de doodstraf, maar ontucht (sal ah) wederom slechts pan- 
deliugschap. Het misdrijf, dat vergiftiging zonder doodelijken afloop 
(oepas) heet, vordert de doodstraf , doch vergiftiging met doodelijken 
aHoop (ratjoen) het pandelingschap * ® ' . Het misdrijf, dat afzetterij 
(m el a sit) heet, vordert de doodstraf, doch dat hetwelk men bal- 
dadigheid (mengangkara) noemt , paudelingschap ^ • * . Wanneer 
men in het bezit geraakt van gambir pipoeq ' •*, zoo moet dit 
bij het hoofd (radja) worden gebracht, en hetzelfde geldt van oude 
gouden voorwerpen (djatoh dj at i) ^ *^, slachttanden (taring), fraaie 



^^ Dit klinkt al zeer vreemd, en men zoude oppervlakkig geneigd zijn aan de 
woorden oepas en ratjoen eene omgekeerde beteekenis toe te schrijven, zoodal 
h^ eerste vergiftiging met, en het Iweede vergiftiging zonder doodelijken afloop 
zoiide beteekenen. Hiertegen zouden echter de in mijn bezit z\jnde MSn. oendang- 
oendang's zich beslist verzetten; daar alien bij oepas aanteekenen: makanan 
manjakiti badan, en bij ratjoen: makanan mahilangkan ujawa. Zie 
ook Van Hasselt t. a.p. p. 23*2. De beide woorden met elkander in den tekst to 
▼erwisselen zou -ook niet te verdedigen zijn , omdat oepas, als het bovenaanstaande 
(diatas) misdrijf, het eerst vermeld moet worden , en ook volgens het hierboven 
(p. 182) bekend gestelde de doodstraf eischt. In mijne MSnangk. oendang- 
o e n d a u g *s kan ik de verdeeling in bovenaan staande (diatas) en onderaan 
staande (d i b a w a h) misdrijven niet vinden, en is de straf voor ratjoen, de dood, 
en voor oepas, boete, subsidiair pandelingschap. VergL ook V. Hasselt p. 233. 
De eenige mogelyke verklaring is, dat in Djambi de beteekenissen van oepas 
en ratjoen anders z\jn dan in Midden-Sumatra. 

*•* Zie boven Aant. 149. 

>^ Deze soort g a m b i r vindt ik nergens vermeld en gedetermineerd. 

^^ Eigenlyk beteckent djatoh djati het bovennatuurlijke goud, dat in het 
bezit heet te zijn geweest van de oude iMSnangkabausche vorsten, en waarvan 
men vertelt , dat het reeds in de natuur in den vorm van allerlei versierselen 
gevonden werd. 
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bonte bezoarsteenen (moestika)**'^, olifantstanden (ga ding), rhino - 
ceros-hoorns (tjoela), steenachtige verhardingen in het vleesch van 
dieren ( g o e 1 i ga ) , gebochelden (b o n g k o q) en mankgaande personen 
(timpang). Dii alles zijn zaken , welke van oads ter uitslaitende 
beschikking (larangan) van de hoofden (radja) staan, en bijnidien 
men die zaken niet bij hen brengt, wordfc men met den dood ge- 
straft *•*•. Denk er slechts even aan, hoe de bewijsplaats (dalfl) 
in den Koran luidt (TI: 28): /^Voorwaar ik heb op aarde een 
^stedehouder '«^ aangesteld^i', die reine (soetji) '^® kleederen zal 
dragen, geoorloofde (halAl) spijzen zal eten , de waarheid zal spreken 
en met juistheid zal vonnissen. Wauneer een hoofd (radja) aan 
deze vereischten voldoet, zoo is hij een rechtvaardig f&dil) hoofd, 
en moeten wij hem eerbiedigen ; is hij daarentegen niet rechtvaardig, 
zoo mogen wij ons tegen hem verzetten. Voorts noemt men het vol- 
gende de toepassing der wet (oendang-oendang Jang dioen- 
dangkan). Indien er van roof vergezeld van moord (samoen) 
sprake is , moet er tevens een lijk zijn , en indien er uit eene be- 
waarplaats gestolen is (maling), moet er eene zekere waarde ont- 
vreemd zijn. Is dit niet het geval, zoo kan de wet niet worden 
toegepast (dioendangkan), omdat bij hetgeen men de ^acht«^ 
wetten (oendang-oendang jang delapan) '^^ noemt, het 
noodig is, dat er eene voldoende aauwijzing bestaat. Men noemt een 
nachtelijk dievenbezoek (maling lawat malam), wanneer midden in 
den nacht een ladder tegen den vloer van een huis wordt geplaatst ' ^* , 
of de wand wordt ondergraven , dan wel opengesneden , en daarop de 
dief wordt nagezet door een troep menschen, die razende en schreeu- 
wende zijn spoor volgen , terwijl later zijue vervolgers hem inhalen, 
hem met een haak naar zich toetrekken, op hem iuhakken, of ook 
wel hem overrompelen ' ^•'*, in een strik vangen, knevelen, of stompen. 
Deze omstandighedeu zoaden aanleidiug geven tot toepassing van 



^^"f Het in den tekst volgende woord tjanding kan ik niet verklaren. 

»« Vergl. S. Tj. P. Ill: 29 en ibid Aant. 189. 

^^ Ofschoon deze Koran-plaats slechts op den Imam, d. w. z. op het hoofd van 
alle geloovigen betrekking heeft, zoo wordt zij door den schrijver, blijkcns het 
venrolg, op de Maleische hoofden toege})ast. 

170 Vermoedelijk is hier de wettelijke reinheid (t a h a r a h) der Arabisclie 
rechtsbronnen bedoeld. 

^71 Namelijk bij de misdrijven opgenoemd p. 170 en 180. 

17^ Mai. tSrkSnaq. Vei'gl. Menangk. kanaq. 

^^ Mai. batoekoep MSn. voor bSrtoekoep. Vergl. Jav. n o e k o e p. 
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den hierboven gestelden regel , dat de straf, ingeval van wettig en 
rechtstreeksch bewijs , de dood is, ingeval van bewijs door aanwijzingen 
pandelingschap, en ingeval er slechts eeu los vermoeden bestaat , het 
doen van een eed bij het woord van Allfth • ^ * . Het teit der ont- 
vreemding (tjilop) is eveneens een noodzakelijk element'^* van 
het misdrijf van diefstal van voorwerpen, die zich niet in eene be- 
waarplaats bevinden (tjoeri)'^*, hetgeen beteekeni , dat men 
eens zijne hand uitstrekt naar iemand anders goed , en wel bij dag * ^ ^ , 
p. 145 doch op het geschreeuw van den eigenaar of bewaarder wegloopt. 
Het gewoonterecht (h a d a t) in eene plaats (n e g e r i) strekt om de 
toepassing der Moj^ammedaansche wet (sarat) te waarborgen, dat 
wil zeggen , het gewoonterecht en de Mohammedaansche wet strekken 
tot bevestiging van elkander > ^' , gelijk in het bekende gedicht (pan - 
toen) van den scherpzinnigen (boediman) vogel , die zich ging 
nederzetten voor de denr van een oud, maar ongeloovig man , terwijl 
diens zoon een twijfelaar was ^ ^•. Het geldige gewoonterecht (h adat 
jang qawt) is te beschouwen als een verplicht (l&zim) kleeding- 
stuk. Een verkeerd geadresseerde brief komt terug; maar het zich 
ten onrechte als pandeling verbinden (sal ah be roe tang) is eene 
doodzonde. Al te veel is overdaad. Een erfstuk stijgt in waarde , 
naar mate het langer in de familie blijffc , maar eene weegschaal , 
die lang blijft hangen , daaU in naawkenrigheid. Wanneer men 
veel krediet geeft, ontvangt men veelal weinig terag. 



Artikel (pa sal) *•• handelende over de wet (oendang-oendang) 
betreflende de verschillende wijzen van goederen te achterhalen (a m 
bat) '*'. Het achterhalen is drieerlei: vooreerst dat op gezag van 
het hoofd (radja). ten tweede dat op gezag van het dorpshoofd 
(panghoeloe) '•^, ten derde dat op gezag van het plaatselijk 

174 Zie boven p. 182. 

f^^ Letterlijk: «loopl als een hagedis v66r.» 

i7« Zie boven p. 180. 

1^ Dus op een tyd, dat het huis of het erf openstaat , en nief kan gezcgd worden 
eene bewaarplaats (hirz) in den zin der Mol^ammedaansi'he wet to zijn. Vergl. 
Minha4j a(-Tftlibin dl. I[[ p. 224 en vv. 

17* Zie boven p. 167. 

*'• Misschien wordt hier op den Baj a n Boediman j^ezinspecld , wolk gedicht o. a 
verineld wordt in mijn Verslag der Maleische enz. hand*<cliri(loii door Von de Wall 
nagclalen, p. 44. Over de speciale lieteekenis van boediman zie bnven p. 171 , 172. 

»8o Zie boven Aant. 64. 

*** Zie boven p. 171. 

1^' Zie boven Aant. 105. 

5« Volgr IX. 14 



186 DJAMBi. Mai. tekst p. 145 

bestaur (negeri). Wat het in de wet toegestane achterhalen van 
goederen betreft, zoo geldt de rege!: "Gelijk belastiug moetworden 
^opgebracht , omdat er een hoofd (radja) is, maar het ontbrekeu 
4^ van een hoofd ten gevolge heeft, dat geene wettige belasting kan 
^'gevorderd worden , zoo onderstelt ook elk achterhalen van goederen 
^eene schuld, maar is een achterhalen zonder het bestaan van eene 
/I'schuld ongeldig.'!' Heeft de pretensie op goad betrekking, zoo 
moet de hoeveelheid metaal met eene weegschaal ^te^adjoe) zijn 
geconstateerd, en inbongkafs '•* zijn uitgedrukt. Eene rijstschuld 
moet bij s o e k a t*s en g a u t a n g's ^ * ^ bepaald zijn ; van eene schuld, 
lijnwaden betreffende, moet de hoegrootheid in ellen (hast a) en 
vademen (d ^ p a) ' * ^ zijn uitgedrukt, en het hedrag van eene geldschuld 
in realen*'*. Voorts moet men de verschillende handelingen "'^ 
kennen tot het achterhalen vereischt. Men begint met bij den debi- 
teur^ bij wijze .van aaumaning , de wacht te houden (toenggoe 
tagih)*'*. Indicn de schuldenaar dan niet spoedig^ hetzij zekerheid 
stelt door een paud te geven (bagoloq bagadai), hetzij bij min- 
nelijke schikking een termijn voor de betaling verkrijgt (berdjandji 
bersamaja), hetzij een geschrift afgeeft ten bewijze van de schuld 
(bertjiri beralamat) '•^, hetzij eindelijk iemand vindt die 
voor hem borg blijft, indien hij zelf verhinderd zai zijn te be- 
talen (mengakoe mengendala), zoo kan worden overgegaan 
tot het doen achterhalen van zijne afwezige goederen. Voorts moet 
men nog de voorwaarden (sjar() kennen, waaronder het achterhalen 
van goederen geoorloofd is. Wanneer men eenigen tijd bij den 
debiteur bij wijze van aanmaning de wacht gehoudeu (toenggoe 
tagih) heeft, maar hij wil geene schikking in overweging nemen, 



i>* Een bongkal of tahil weegt twee oude Spaansche matten. 

iM Twee njstmaten , i soekat = 4 gantang. Yergl. S. Tj. P. Aant. 98. 

iMidSpaaihasta. De hasta isde afstand van den elleboog tot aan 
den top van den middelsten viiiger. 

*■• De rejal is eene rekenmunt ter waarde van /2. — . 

1^ Mai. t a n g g a-t a n g g a , ietterlijk : cde verschillende trappen». 

1^ Dit wacht houden bij z\jn debiteur, met het doel om hem tot betahng te 
nopen , is Qene insteUing van het Hindoe-recht , en heet daar d h a r n a. Vergl. 
H. S. Maine: Early History of Institutions, 3de druk , p. 40, 297—304. 

iM Van de hier gebruikte dubbele uitdrukkingen beteekenen de tweede woorden 
alien ongeveer hetzelfde als de eersten. Alamat is het Arab, 'al&mah. Voor 
de beteekenis van s S m u j a zie men nog V. Uasselt t a. p. p. 64. D j a n d j i be- 
teekent «ovei*eenkomst», en in meer specialen zin, covereengekomen betalings- 
tterm\jn.» G o 1 o q is meer Menangkabausch , g a d a i het algemeene woord. 
Vergl. boven p. 161. 



Mai. tekst p. 145 oendano-oendano. 187 

ofschoou hij de schuld erkent, dan wel hij wil de onderhandeliiig 
niet voor goed afbreken, ofschoon hij de schuld ontkent, zoo is 
het geoorloofd tot het achterhalen zijner goederen over te gaan. 
Eveneens moet men weten , hoe de aanwijzing der te achterhalen 
goederen plaats vindt. Indien men bewezen heeft, dat de goederen 
zich bevinden in een bepaald gebied (laras) *••, zoo heeft men 
de vrije hand om ze in dat geheele gebied te zoeken , en hetzelfde 
beginsel wordt toegepast, wanneer men bewijst, dat de goederen zich 
bevinden in eene bepaalde gemeente (negeri) of in dewijk van een 
bepaald geslacht (soekoe). Eindelijk moet men weten » dat er acht 
gevallen zijn, waarin geen achterhalen van goederen mag plaats hebben. 
Men mag namelijk ten eerste geene goederen achterhalen bij een 
hoofd (radja); ten tweede mag men dit niet doen bij een staats- 
dienaar (mantri); ten derde is het achterhalen verboden bij een 
groot geleerde; ten vierde mag men niet achterhalen ploeg- of 
trekvee, uoch ten vijfde de insignien en andere benoodigdheden van 
een hoofd (h^djat radja), noch ten zesde den dolk (keris) welken 
p. 146 iemand aan zijn lijf draagt, noch ten zevende iemands vrouw,noch 
eindelijk ten achtste iemands kinderen >'*. In alle andere gevallen 
mag men de goederen van zijn debiteur achterhalen (am bat), wan- 
neer men ze niet onder zijn bereik heeft, en in beslag nemen 
(t a r i k) ' • ' , wanneer men ze wel onder zijn bereik heeft. Daarbij geldt 
nog de regel , dat tusschen huis>genooten solidaire aans])rakelijkhei(l 
bestaat*'*. Wanneer het achterhalen van goederen overeenkomstig 
de bovenvermelde voorschriften heeft plaats gehad , zoo is alios in 
orde; is het achterhalen echter nietig, zoo wordt hetgeen men U; 
dien einde verricht heeft, dadelijk ongedaan gemaakt. 



Artikel (pasal) '•* handelende over de wet (oendang-oendang) 
omtrent ontucht (sal ah). Yooreerst kan men zicli schuldig rnaken 



1^ Oorspronkelyk : «stain», namelijk ^^n van de twee stammen, Kota Piliang 
en Bodi Tjiniaga, waarin de MSnangkabausche bevolkin^ verdeeld was In ecno 
afgeleide beteekenis is echter laras ook eene territoriale indceling, d. w. z. 
vroeger het gebied van eene federatie van gemeenten (n S g S r i), en t^egenwoordi^ 
een regentschap. Zie Resum^ van het grondonderzock op Sumatra p. 8. 

1*1 D. w. z. men mag iemands vruuw of kinderen niet voor de schuld van deii 
echtgenoot of vader als pandeling in beslag n*»men. Zie bovon p. 161, 176, enSimh. 
Tjah. Pal. Aant. 339. 

1^ Zie boven Aantt. 44 en 45. 

»•» Zie boven p. 171. 

!•« Zie boven Aant. 64. 
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aau ontucht met de vrouw van zijn hoofd (radja). Op zoodanig 
misdrijf staat de doodstraf. In de tweede plaats kan men zich 
schuldig maken aan ontucht met de vrouw van zijn dorpshoofd 
(panghoeloe) ^**. Zoodanig misdrijf wordt met pandelingschap 
(beroetang) geboet. In de derde plaats kan eeii man zich schuldig 
maken aan ontucht met eene gewone vrouw. Zoodanig misdrijf kan 
naar de om stand igheden de doodstraf of de straf van pandelingschap 
na zich slepen , en soms zelts ook niet eens met pandelingschap 
strafbaar zijn. Indien namelijk iemand een ongehnwd man en eene 
ongehuwde vrouw betrapt (tangkap), hetzij in het wond, hetzij 
op de grens van het dorp , hetzij op een zijpad y hetzij op den weg, 
hetzij op de badplaats van het dorp, die bij elkander zitten en 
elkander gedurig liefkoozen^ met de voeten tegen elkander en elkander 
bij de hand vasthoudende, terwiji nog minstens drie andere man- 
nen * • • met deze omstandigheden door eigen waanieming bekend 
zijn , — onder die omstandigheden staat wel de strafwaardiglieid vast, 
maar is de straf van pandelingschap voldoende. Indien echter alle 
bovenbedoelde omstandigheden niet zijn waargenomen , komt zelfs geen 
pandelingschap te pas; maar worden de beide schuldigen met elkander 
in het huwelijk verbonden , omdat difc toch blijkbaar is hetgeen beide 
verlangen. Een man kan intusschen ook ontucht bedrijven met de vrouw 
van een ander. Wanneer zoodauige vrouw bevonden wordt dientenge- 
volge zwanger te zijn , en de schuldigen zijn betrapt met de voeten tegen 
elkander en elkander bij de hand vasthoudende, waarna men op hen heeft 
ingehakt, zoodanig dat bij de aanklacht blijkt, dat de rug van den 
man en de borsten van de vrouw getroffen zijn, zoo kan de dood- 
straf worden toegepast, omdat hunne schuld bewezen is overeen- 
komstig den inhoud der acht wetten > ^ ^. logeval de omstandigheden 
niet zoo duidelijk de schuld aantooneu, mag de doodstraf stellig niet 
worden uitgesproken , tenzij de aanklager drie getuigen van het 
feitelijk pleiten van ontucht kunne voorbrengen ' ^ ^ , dan wel dat de 



*•• Zie boven Aant. 105. 

iM D. w. z., met dengeen, die de schuldigen beti-apt heeft, vier getuigen. Dit is 
namelijk het aantal getuigen, dat de Mo^. wet vordert om het misdrijf van ontucht 
te constateeren. Vergl. Minhadj a(-T&libin dl. Ill p. 214. 

^^ Mai. jang dSlapan = «de acht»; maar blijkbaar is hier het woord 
oendang-oendang onder te verstaan. Zie boven p. 1 70 en 180 en vv. Volgens 
het daar bekend gestelde , is het misdrijf van salah op zich zeli niet met den 
dood strafbaar, maar hier bltjkt , dat dit wel het geval is bij het bestaan van 
verzwarende omstandigheden. 

iM 2ie boven Aant. 196. 
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bescliuldigdeii , ook zonder dat drie personen tegen heji getuigen, 
p. 147 hui) tnisdrijf bekeunen '•*. Eindelijk moet men nog de voorwaardeu 
(sjart) keiinen , waaronder eene schuldigvcrklaring mogelijk is. Er zijn 
namelijk drie categorieen van personen, die voor ontucht (sal all) 
niet inogen veroordeeld worden : ten eerste miuderjarigeu , ten tweede 
personen van notoir slecht levensgedrag (f As i q) ^ ® ®, en ten derde oude 
lieden, bij wie geene geslachtsdrift meer kan worden opgewekt. 



Artikel (pasal)^®* handelende over de wet omtrent den bloed- 
prijs (bangoen) en het smartegeld (pampas) ^®^, De bloedprijs 
voor een hoofd (radja) is ^^n kati en vijf tahil goud '®*; die 
voor een dorpshoofd (panghoeloe) '^* , voor een staatsdienaar 
(mantri) of voor een geleerde is tien en derdehalf, dat wil zeggen 
iJjj tahil goud ^o* ^ ^y ^elke berekening e^n karaeel op 7 tahil 
en 1 paha *^® geschat wordt. De bloedprijs voor iemands bediende 
(haraba)^®^ bedraagt 20 em as of 1 tahil en 1 paha goud ^®' ; 
die voor een kind draagt hetzelfde karakter als die voor een hoofd 
verschuldigd. Er kuniien namelijk termen zijn om den bloedprijs 



>w Daar het misdrijf van ontucht, ook in het Moh. recht, eerst door de copulatic 
aanwezig is, zoo moet hier dit felt uitdrukkelyk worden bewezen ; terwijl in de 
vorigc gevallen de copulatie voldoende uit dc omstandigheden bleek. 

««> Ook in het Mo^. recht is ontucht allecu met den dood strafbaar, indieii dit 
misdrijf door achtbare (morgan) personen woi-dt geplecgd. Andei-en worden met 
gccseling gestraft. Vergl. MinhAdj at-Talibin dl. Ill p. 211 en vv. 

•^1 Zie boven Aant. 64. 

SO) De bangoen komt te pas bij verJies van het levcn , de pampas bij 
verwondingen. Zie boven p. 164. 

*o> D. w. z 21 tahil s 400 oude rcalen van 27 o e w a n g. De berekening in 
geld van de hier en vcrder te verinelden hoeveelheden goud verschilt in de ter 
mijner beschikking staande MSnangkabausche oendang-oendang's zoo zeer , 
en is zoo onduidelijk, dat ik mij aan de herleiding tot onze munt niet waag. 
Vergi. V. Hasselt t. a. p. p. 233. 

«w Zie Aant. 105. 

M* Zie Aant. 203. 

*«= 7^^ tahil: 1 tahil = 4 paha = 16 8mas. De tahil en de 
S in a s als goudgewicht niet te verwarren met den tahil en den S m a s als 
rekenmunt. De Moh. wet berekent den bloedpi-ijs in kameelen. Zie Minhadj at- 
Talibin dl. Ill p. 15(i. De in den tekst aangegeveii berekening komt echter niet 
OYcieen met die van de Mol^ wet. Ditzelfde geldl trouwens van ongeveer alles wat 
in dit artikel vermeld staat. 

'07 Dq stand der bedienden (h a m b a) wordt in dit wetboek steeds van dien der 
slaven onderscheiden , doch liun rechtstoestand kan ik niet nader ophelderen. Zie 
boven p. 158, 161, 164 en v. 

w»8 D. w z. 1^ tahil. Zie Aantt. 203, 206, 209. 
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voor beiden tot op de helft te vennindereii, un alsdaii bedraagt die 
voor een kind ecm tahil l^^emas*^*. Het bedrag van den bloed- 
prijs kan voorts ^n trap dalen , terwijl het sraartegeld drie trappen 
kan dalen ^'^. Het normale bedrag van het smartegeld is gelijk 
aan den halven bloedprijs; maar, om het bedrag in een speciaai 
geval vast te stellen , moet men den aard der verwonding in aau- 
merkiug nemen, of zij bv. al dan niet belangrijk is, en of de ge- 
nezing veel of weinig moeite zai inhebben. In geval van het afslaan 
van een been , het spUjten van een oor , het uitsteken van een oog , 
het scheuren van den ueus , of het open rijten van 6en der lippeu , 
bedraagt het smartegeld de helft van den bloedprijs. Eene woud aan 
de wenkbrauwen wordt goedgemaakt door betaling van eene rol lijnwaad; 
het verlies van de schaamdeelen kost slechts eene halve rol lijnwaad ; 
het doorboren van de huid wordt door betaling van een stuk lijnwaad 
(kain lambam) van 4 hast a ^'' i^oedgemaakt , en een strieni 
door het makeu van verontschuldigiugen. Eene buikwond op zich 
zelf vordert slechts het smartegeld , en alleen in geval van doodelijken 
afioop den bloedprijs. 



Artikel (pasal) ^ ' ^ handelende over hetgeen men noenit ^weukeui' 
(isj&rah) om behoorlijk te vonnissen ^*'. Men herinuert zich, dat 
het recht drieledig is; het bestaat namelijk vooreerst uit de Moham- 
medaansche wet , in de tweede plaats uit het gewoonterecht , en in de 
derde plaats uit het natuurrecht ^**. Men heeft bij de toepassing van 
het rechl vooreerst uit t« gaan van de algemeene en bijzondere 
voorschriften (b&b en pasal) der Mo^ammedaansche wet^*'. Elk 
bijzonder voorschrift (pasal) is uit All&h ^**; elke overlevering 
(hadith) heeft betrekking op een gezegde of eene daad van den 
Profeet *'^; en elk algemeen voorschrift (bAb) is een uitvloeisel p. 148 

«>• » 28^ 8 m a s. Zie Aantt. 203 , 206. 

*!<> De beteekenis van dit voorschrift ontsnapt iiig. Misschien is aaii den zwaren en 
den lichten bluedpi'\js van het Mob. recht te denken, en aan de vei*schiUende soorten 
van vergoeding bij verwonding. 

'11 Zie boven Aant. 185. Welke soort Ujnwaad onder kain lambam te vei^taan 
is, kan ik niet nagaan. 

"> Zie boven Aant. 64. 

'1* Letterhjk : tvoor een vonnis (hoekoem) dat geldig is.» 

«* Zio boven p. 167. 179. 

"B Zie boven p. 180. 

*>^ D. w. z. staat in den Koran. 

"7 D. w. s. op de S o n n a h. 
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van het nadenkeii cier rechtsgeleerdeii ^ * •. De bewijaplaatsen (dal il) 
voor elk voorschrift iiioet men intusschen putten uit den Koran ^ i • , 
dat wil zeijgeu uit het boek , dat als de kern van alle licht *^®te 
beschouwen is. Evenzoo kan iramers een woord logisch niet worden 
afgescheideu van zijne beteekenis; maar veeleer is het woord het 
iniddel om de beteekenis aan te duiden. Indien de eischer of aanklager 
handelt in strijd raet de hier uiteengezette begiuselen van de 
Mohaininedaansche wet, zoo stelt hij zich bloot aan eene veroor- 
deeling wegens onrechtmatige vordering of valsche aanklacht * ^ ' . 
Wat het gedeelte van het recht aangaat, dat gewoonterecht **^ 
genoerad wordt, men leert dit kennen door te rade te gaan bij de 
geldige (qawt) gewoonteu en de verbindende (lazim) gebruiken. 
Van deze gewoonten en gebruiken zijn er die zoo oud zijn als een 
tot wilderuis geworden stoppel veld (b e r s a s a b b a d j a r a m i) ; auderen 
zijn niet meer in zwang en als in een graf verborgen (bapandam 
bapaqoeboeran); weder anderen zijn als een afgekapte stronk , welke 
op nieuw uitloopt (batoenggoel bapamarasan) **' , en eindelijk 
zijn er ook die nog steeds geregeld als voorbeeld worden gevolgd (batoe- 
roet batoeladan). Indien men nu bij een eisch of eene aanklacht 
handelt in strijd met de hier uiteengezette beginselen van het gewoonte- 
recht, zoo stelt men zich wederom bloot aan eene veroordeeling 
wegens onrechtmatige vordering of valsche aanklacht ***. Wat het 
gedeelte van het recht aangaat, dat gezegd wordt op het verstand 
te berusten 2**, zoo bezit de mensch van nature niet aileen ver- 
stand faql), maar ook het vermogen om na te denken (pi ki r) ^**. 
Het hier bedoelde recht gaat zoover als het verstand kan over- 
wegen, wat rechtmatig (benar) en wat onrechtmatig (sal ah) is. 
Tnsschen beiden is een even groot verechil als tusschen zwart en wit. 



*i> Men heeft hier dus de drie rechtsbronnen , die te zainen de Molt^ammcdaan- 
iiche wet (sjar* of sjari*ah), d. w. z. het beschreven recht van den isUm , 
vormen. Vergl. Beg. v. h. Mob. R. p. 3 en vv. en boven Aantt. 57 en 59. 

*i* Deze is namelijk de hoogste, oin zoo te zeggen de grondwel. De Sonuah 
en de uitspraken der juristen hebben slrchts aanvullendo en interprelatieve kracht. 
Zie Ibid. 

"° Arab, qoloeb al-anwftr l*^tterlijk: «de hai-ten der lichten.i» 

*'i Mai. mSnoekas. Zie boven Aant. 157. 

•'• Zie de vorige pag. 

•" D. w. z. na in vergetelheid te zijn geraakt, weder in zwang komen. Vergl. 
Jav. war as — thei*sleld», «<genezen.i» 

>»♦ Zie Aantt. 157 en 2'21. 

*'* D. w. z. «het natuurrecht.» Zie de vorige pa^. 

"• Arab, f i k r. 
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Te vergeefs immers zult gij in het rechtmatige het onrechtinatige 
zoeken, even goed als de begripperi van noodzakelijkheid (wsidj ib), 
niogelijkheid (dj&iz) en onmogelijklieid (mostabil) elkauder ait- 
sluiten *^^. Kan men stand vastigbeid (sabar) ^*' verwachten bij 
een slecht mensch (f&siq), dan wel slechtheid bij een standvastig 
persoon, of niet? Kan er voorts vuur uit water ontstaan dan wel 
water uit vuur, of niet? Men trachte toch eens aan te toonen, dat 
naar ons verstand het rechtmatige en het onrechtmatige van iets 
tegelijk noodzakelijk , mogelijk en onmogelijk zoude kunuen zijn, 
dat bij voorbeeld iets noodzakelijk rechtmatig is, maar te gelijk 
als rechtmatig en als onrechtmatig zoude kunnen wordeu gedacht! 
Wat men immers rechtmatig kan noemen, kan niet te gelijk on- 
rechtmatig heeteu. Denk verder eens na over het rechtmatige en 
het onrechtmatige van iets, en of het verstand zich een van beiden 
tegelijk als noodzakelijk, onmogelijk dan wel mogelijk zoude kunnen 
voorstellen. Even goed zoude men zich eene daad, welke men onrecht- 
matig noemt, kunnen voorstellen, en dan dat men op grond van 
die onrechtmatige daad zijn proces tegelijk zoude verliezen en winnen. 
Het goede nu en het rechtmatige zijn begrippen van gelijke waarde. 
Heeft de rechtmatigheid de overhand bo v en de onrechtmatigheid, zoo 
moet het proces gewonnen worden; in het omgekeerde geval lijdt men de 
schade van het verliezen. Wegen daarentegen de rechtmatigheid en de 
onrechtmatigheid tegen elkander op, zoo moet de rechter uitspreken 
wat men de compensatie (baloes) ' *• noemt. Weegt de rechtmatigheid 
zelfs niet tegen de onrechtmatigheid op, zoo stelt men zich bloot aan 
eene veroordeeling wegens onrechtmatige vordering of valsche aan- 
klacht » '«, gelijk de bewijsplaats (dalil) uit den Koran (V : 49) luidt: 
ffTti^ die niet rechtspreken naar de openbaring van Alldh , voorwaar zij 
^ZLJn onrechtvaardigen./r Onder de //openbaringxr is hier te verstaan, dat 
men niet slechts bij de rechtspraak moet uitgaan van hetgeen All&h , 
de Allerhoogste, woordelijk heeft gelast, maar ook van de bovenom- 
schreven algemeene en bijzoudere voordchriften (b^b en pasal) *" 



w Zie boven p. 179. 

«» Arab. gabr. 

'^ Het woord b a 1 o e i in het Handschiift is de MSnangkabausclie uitspraak voor 
baloes. In den tekst heb ik de regelmatige schrijfwijze hersteld. De compensatie 
bestaat daarin , dat men de zaak in geschil gelijkelijk tusschen beide partijen 
deelt. Zie Van Hasselt t.a.p. p. 230. 

^*** Mai. m 8 n o e k a s. Zie boven Aant. 157. 

**> Zie boven p. 180 en 190. 
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der Mohaininedaaiische wet; terwijl zij die hun eveumeiisch onreclit 
p. 11*9 aandoeii J later op heete kolen *'^ zallen zitteu. Bene andere be- 
wijsplaats (da HI) luidt: >rDe edelmoedige tracht zoowel AllA.h als 
//de menschen te iiaderen^ inaar houdt zich ver van het eeuwige 
ffWiuw * ". Dit beteekent, dat een grootmoedig staatsdieuaar (inaiitri) 
en een rechtvaardig ('&dil) hoofd (radja) zoowel dicht bij het volk 
staan als ook dicht bi) den heinel (sorga), uiaar ver zijn van 
de hel (naraka). Voorts moet men kennen de bijzondere voorachrif- 
ten (pasal) van de wet (oendang-oendang) ointrent de nalaten- 
^chappen (poesaka), waaronder te verstaan is, dat de nalatenschappen 
door de erfgenamen (warith) worden verkregen overeenkomstig 
de beginselen ^ ^* van het ^ewoonterecht (ha dat), zoowel in de 
nederdalende als in de opgaande linie. De goederen , die men »ed- 
>rgoederen>r (p o e s a k a) noernt , zijn : stuwdammen , tuinen , vij vers , 
boomen geschikt tot bijenteelt * ' * , bamboestoelen , roe m bij a- en 
bingkoewan g-aanplantingen ^ ' ® , hoog en laag gelegen bouw- 
gronden en djamboe-aanplantingen. Dovendien moet men nog dc 
bijzondere voorschriften (pasal) van de wet omtrent de agrarische 
aaiigelegenheden (beudang-oendaug tauah) kennen. De aan- 
sprakeu op den grond kunneu worden geconstateerd op vier wijzen : 
vooreerst door middel van eene gedagteekende * ' ^ schriftelijke akte , 
ten tweede door dijkjes die de uitgestrektheid aangeveu , ten derde 
door vlaggetjes met de noodige opschriften , en ten vierde door het 
plaatsen van eene afsluiting om het geheele veld. Indien iemands 
aanspraken op den grond uiet op ^ene dezer wijzen zijn geconstateerd , 
zoo stelt hij zich er aan bloot, dat een ander die ontkent (monkir), 
en de rechter deze ontkentenis aanneemt. Eindelijk moet men uog 
de bijzondere voorschriften (pasal) van de wet betreffende het irri- 
gatiewezen (oendang-oendaug ajar) kennen. De aanspraken op 
het water, kunnen worden geconstateerd op drie wijzen. Vooreerst heel't 
men water, dat door middel van een dam op de vereiachte hoogte 
is gebiacht *'•, ten tweede water waarin , als teeken van toeeigc- 

*** Letterlijk: cop een komfoor met vuur.» 

"^ Volgens Flugel's Goncordantiae Gorani Arabicae staan deze woorden niet in 
den Koran. 

•** Letterlijk «de beenderen.v 

•" Zoogenaamde s i a 1 a n g-boomen. Vergl. S. Tj. Pal. HI: 30 — 3± 

••• De r o e m b i j a is eene palmsoort , waarvan de bladeren als a t a p , d. w. z. 
dakbedekking gebruikt worden ; terwijl de b i n g k o e w a n g eene p a n d a n u s- 
soort is, van welker bladeren o. a matten gevlochten worden. 

^'^ Mai. bSrsakala. Vergl. Jav. s a n g k & 1 &. 

>*^ Mai. g g n a n g. Verg. M6n. ganang. 
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ning, eeii staak is c^eplaatst, eu ten derde eene door ingeslageu palen afge- 
sloteij water vlakte. ludien ieraauds aansprakeii op het water uiet op eene 
dezer wijzen zijn geconstateerd , zoo stelt hij er zicli aan bloot, dat een 
ander die ontkent (m o n k i r), eu de rechter deze outkentenis aanneeml. 



Dit Ariikel (pa sal) **• doet nog kennen de wet (oeudang- 
oendang) otntrent de teekenen van eigendom : 

P op de huid van eendier, namelijk het oprolien eu samenbinden ; 

2^ op een boomstam^ namelijk het maken van eene inkerving of 
het trekken van eene kras; 

8^ op de geleding van een plant . namelijk door die geleding los 
(e maken; 

4® op een bamboestoel , namelijk door die te omaarden; 

5° op een hert, namelijk door dit tot spijs te bereiden; 

6*^ op een met woekerplanteu begroeiden boomtak , namelijk door 
dien van onkruid te zuiveren, en door er eene inkerving in te maken 
dan wel er eene kras over te trekken. Dit laatste ziet speciaal op 
de boomeu geschikt voor de bijeuteelt **•. 

Indien iemands aanspraken op deze verschillende soorten van goe- 
deren niet op de te dien aanzieu voorgeschreven wijzen geconstateerd 
zijn, stelt hij er zich aan bloot, dat een ander die ontkent (monkir), 
en de rechter deze outkentenis aanneeait. Yoorts moet men kennen 
de bijzondere voorschriften (p a s a 1) van de wet (o e n d a n g-o e n d a n g) 
omtrent het vinden van goederen. Indien bij voorbeeld twee menschen 
te zamen op weg zijn en een voorwerp vinden , zoo heeft hij , die 
voornit loopt , daarop slechts eeu gelijk recht als hij die achteraan 
loopt ' * * . Indien echter degeen, die achteraan loopt, het voorwerp het 
eerst vindt, zoo mag men zijne aanspraken daarop niet gelijk stellen 
met die van zijn voorman, die het voorwerp was voorbijgeloopeu . 



Dit Artikel (pasal)**^ handelt over de voorwaarden (sja rt) , p. 150 
waaronder men als getuige kan optredeu ***. Die voorwaarden zijn 
vierledig. Vooreerst voldoet eene vrouw niet aan die voorwaarden, 



«»• Zie boven Aanl. 64. 

*^ De zoogenaamde s i a 1 a n g-boomeii. Vei-gl. S. T. P. HI; 30 — 32. 
'^1 Men weet. dat de Inlandei^ nooit naast, maar allijd achter olkaar loopen. De 
eerste en de laatste vormen dus slechts ^en gezelschap. 
M> Zie boven Aant. 64. 
«♦» Vergl. boven p. 168, 169 en 176. 
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maar wel eeii man. In de tweede plaats vuldoct daaraan uiet iemnnd 
van notoir slecht leveusgedrag (f&siq), maar wel ietnaud, die een 
brajif leven leidt (tH'ah) ^**. In de derde plaats voldoet daaraan 
niet een kraukzinnige, maar wel iemand in het geuot zljner ver- 
standelijke vermogens. In de vierde plaats voldoet daaraan uiet een 
slaaf, maar wel een vrij man. Dit zijn de personen, die als getuigen 
mogen optreden, maar All&li is de voortreiielijkste getuige. 
Hiermede eindigt dit geschrift. 



In het jaar van de vlucht van den Profeet (Hem zij heil eu 
zegen!) 1^88^ den derden dag van de maand Moharmm , op Zondag, 
toen heeft K i D e m a n g Setija Wigoeua de wet (oendaiig-oen- 
daug) omtrent buflels van Pangeran Poerba Maugoen Negara 
overgeiiomen , gelijk raede de wet (o e n d a u g- oe ii d a n g) omtrent 
hen die akkers (hoe ma) op woesten grond ontginnen. Gij alien, 
die akkers wilt ontginnen, moet zorg dragen ze te omheiuen. Indien 
nu de omheining over eene lengte van minstens drie vademen 
(depa) omvalt, zoo moet ze van buiten met kracht worden recht- 
getrokken. Zelfs indien van de omheining niet meer dan drie naast 
elkander staande toppen der boomen, waaraan zij bevestigt is, 
overeind zijn gebleven , moet men ze nog van buiten weder 
oprichten. Bijaldien men op die wijze, overeenkomstig de wet 
(oendang-oendang), zijne ontginning heeft beveiligd, en eens 
anders bufiel dringt dan toch de bedoelde omheining binnen^ 
zoo mag men dien buiiel desnoods doodsteken , zonder dat de 
eigenaar van den buft'el eenige schadevergoeding kau eischen. Heeft 
men daarentegen zijne ontginning niet aldus behoorlijk beveiligd , 
en steekt men dan den binnengedrongen butfel van een ander d(M)d , 
zoo is men tot schadevergoeding gehouden. Aan den andereu kaut 
moet gij alien , die buftels bezit , deze dieren des nachts in eene 
kraal drijven en opsluiteu. Indien zij niet in de kraal kunnen 
worden gedreven en opgesloteu , wegens de vele regen die overdag 
gevallen is , dan wel wegens de wilde dieren , zooals tijgers of oli- 
fanten, zoo moet men stellig van deze omstandigheid kennis geven 
aan hen, die in de buurt akkers hebben ontgonnen. Men late dit 
niet na. Zoo ook geve men aan de bezitters van naburige ontgin- 
ningen kennis, wanneer een zljner butfels is losgeraakt, omdat het 



'^ Letterlijk: tde gehoonaainbeidt, namely k aan de wet van AU&h. 
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touw , waarmede Iiij was vastgeboudeu , gebroken is. Indieii gij dezc 
keiiuisgeving verzuimd hebt, en uw losloopende bafl'el driugt des* 
iiachts de oiitginning van een ander binnen , dan wel hij werpt de 
om die ontginuing geplaatste heining omver, waarop de eigenaar P- 151 
hem doodsteekt , zoo kunt gij geene schadevergoeding eischen , omdat 
de outginning behoorlijk omheind was , en uw buffel in de kraal 
belioorde te zijn. Indieu gij ontginningen aanlegt, moeten, zoolaug 
de omheining nog niet gereed is, langs den geheelen omtrek (ber- 
bidang-bidang) merksteenen geplaatst worden (bertindih 
kalang); terwijl de naburige ontginners, wier omheiningen al ge- 
reed zijn, u de behalpzame hand daarbij moeten bieden. Zoolang 
namelijk uwe omheining nog niet gereed is^, moogt gij den bufiel 
van een ander, die uwe ontginning binnendringt en uwe te velde 
staande rij8t komt opeten , niet doodsteken , en , doet gij dit , zoo 
zijt gij tot vergoeding van de waarde van den buflel gehouden. Indicn 
er voorts in het dorp (doesoen) buftels gehouden worden, moeten 
WLJ zorgen ons erf (kampoeng) van eene Iiouten heining te voorzien , 
opdat de buflels er niet binnendringen. Daartoe kan men de hulp 
inroepen van de eigenaars der buff'els, en bijaldien deze dit weige- 
ren , kan men hen aansprakelijk stellen voor de schade door hunne 
dieren toegebracht. Indien toch een buft'el het plantsoen van een 
ander opeet, zoo moet de eigenaar vergoeden : voor pi sang een 
kwart gulden per boom, voor kokosnoten een kwart reaal *** per 
boom, voor betel vijftien duiten per boom , en voor suikerriet zcs 
duiten per stok. Bij rijst rekent men de eenheid, voor de berekening 
der schadevergoeding, op 400 gantang's **•. Dit is het bevel 
van den Vorst, in deze wet (oendang-oendang) vervat, welk 
beve! volstrekt niet mag worden in den wind geslagen door ^n van u 
alien. Wanneer de bepalingen van deze wet (oendang-oendang) 
door iemand niet worden nagekomen , zoo wijkt een dergelijk persoon 
af van den weg door het gewoonterecht (h a d a t) * * '^ aangewezen, en 
wordt hij door den Vorjst beboet met 120 realen ^**. Zoo zij het! **• 

«« =/0.50. 

S46 Yergl. S. Tj. P. Aant. 98 en V : 1 1. R o e in p o e n , ofschoon gewoonlyk tsioel» 
van planten beteekonende , is hier blijkbaar in den uitgebreiden zin van eenheid voor 
de berekening der schadevergoeding gebezigd. De bepaling zoude anders onverkkarbaar 
zijn. Zie Van Hasselt t. a. p. p. '241 noot 1. 

*♦' Zie boven p. 155 en 191. 

248 — /240. Vermoedelijk is 'lit het maximum, en niet het bedrag dat onder 
alle omstandigheden moet worden opgelegd. 

"» Vergl. S. Tj. P. Ill: 22 en vv. 
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OENDANG-ORNDANG ADAT LEMBAGA. 

PERATOERAN VAN 1866 

PERATOERAN VAN 1868. 

OENDANG-OENDANG SIMBOER TJAHAJA. 



\ 



Evenals in het aangrenzeiide Palembang zijn de tegenwoordig in 
Benkoelen geldende Maleische wetten (oeudang-oendang) codi- 
ficaties van de landsgebruiken , door Inlandsche hoofden onder toe- 
zicht van Europeanen samengesteld. Voor zooverre in Benkoelen oude 
wetten bestondeu , waren het die van Menangkabau , welke wetten 
echter blijkbaar slechts als erfstukken bewaard werden , zonder dat 
men zich er om bekommerde ze na te lev en. Het is namelijk van 
algemeene bekendheid, dat de nationale instellingen van Benkoelen, 
speciaal wat betreft het Inlandsch bestuur en bet farnilie- en erfrecht , 
samenhangen met de instellingen der Palembangsche binnenlanden , 
maar daarentegen van andere beginselen uitgaan dan het zoogenaamde 
soekoe-bestuur en de matriarchale inrichting der farnilie, thans 
nog bij de lilenangkabausche Maleiers in zwang. Het feit dat de 
Menangkabausche oendang-oendang's in Benkoelen zoo hoog 
in aanzien stonden, zonder dat toch iemand er aan dacht ze na te 
leven, is zeker zonderling en nog niet voldoende verklaard. Ver- 
moedelijk heeft men hier te denken aan kolonisten nit Menangkabau , 
die zich op de strandplaatsen nederzetten en huune oendang- 
oendang's medebrachten , doch zich langzamerliand met de overi^e 
bevolking vermengden^ hare instellingen overnamen en buune eigene 
wetboeken als onpraktische maar eerwaardige antiquiteiten bewaarden. 

Wat hier ook van zij , het feit is niet te ontkeunen. De Oen- 
dang-Oendang van Moko-Moko, uitgegeven en vertaald door 
F. S. Raffles ', is niets dan een Menangkabausche Tarn bo of legen- 
dair geschiedverhaal tot toelichting en verklaring van de Menang- 
kabausche instellingen. In de afdeeling Kroe werd tot in 1865 de 
Oendang-Oendang van den legendairen Menaugkabauschen 
vorst Parapatih Sabataug in eere gehouden, en eerst toeu door de 
straks te vermelden O en d a n g - O e n d a ng 8 i m b o e r T j a h a j a 
vervangen * . Diezelfde Oendang-Oendang was , blijkeufl mij 



1 Malayan Miscellanies, dl. II, No* Xlli en XIV. 

' Zie 0. L. Helfrich: B\jdragen tot de kennis van de afdeeling Kro£ iu de 
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gedane officieele mededeeliug , tot 1863 ook te Moko-Moko als rechts- 
broii erkeiid. 

De eerste poging om de landsgebruiken te codificieereu had plaats 
op het initiatief van het Engelsch bestuur in de afdeeling Ims in 
1779 en in de Pasoemah-landen in 1807 ^ Later deed de Magistraat 
H. R. Lewis, onder zijn toezicht, door de hoofden van Benkoelen 
eene Maleische verzameling van de aldaar gevolgde oude landsge- 
bruiken sameustellen , welke verzameling onder den naam van Oen- 
dang-Oendang Adat Leinbaga bekend en te Londen in 1821 
gedrukt is ' 

Een tweetal Peratoerau's of Beglementen ter aanvulling van 
de Oendang-Oendang Adat Lembaga werden respectieveliik 
in de jareu 1866 en LS68 door de hoofden van Benkoelen, op last 
en ten overstaan van den tooninaligen Assistent-Resident A. Pruys 
van der Hoeven opgesteld. 

Deze drie codificaties der landsgebrniken betretten alleen de hoofd- 
plaats Benkoelen. Zij worden , voor zooverre zij het familie- en erf- 
recht betreffen, thans nog als consnltatief recht beschouwd door den 
zoogenaamden H & k i m K e t j i 1 of Raad voor Kleine Zaken , welke 
aldaar ongeveer de rechtsmacht uitoefent , welke in andere gedeelten van 
Nederlandsch-Jndie aan de Priesterraden is opgedragen. Voor zooverre 
de Oendang-Oendang Adat Lembaga voorschriften omtrent 
andere onderwerpen van privaatrecht be vat, zullen die nit den aard 
der zaak als consultatiet recht moeten gelden bij den in 1880 te 



Bijdr. V. d. T. L. en Vk. v. N. I. 5« Reeks, dl. IV (1889) p. 605, waar echter door 
drukfouten cTiti Sebatang* voor Patih of Parapatih Sabalang en tSi Amboeran 
cTjahija* voor Simboer Tjahaja sfaat. 

1 Zie Marsden: History of Sumatra (London 1811) p. 218 en w. en 230 en vv. 

* Code of laws as established bij the Pangerans Court at Fort Marlbourough , 
London, CSox and Bay lis, 1821. Deze uitgave is zeer zeldzaam: in Nederland is het 
mij niet mogen gelukken er een exemplaar van te ontdekken. In Indie bevindt 
zich e^n exemplaar op het Residen tie-Bureau van Benkoelen en e^n in de bibliotheek 
van het Bataviaasch Genootschap van Kunsten en Wetenschappen. Van het eerst- 
genoemde exemplaar is een afschrift voorhanden in de bibliotheek van het Konink- 
lijk Instituut voor de Taal-, Land- en Volkenkunde van Nederlandsch-lndiS te 
'sHage, en van het tweede heeft de Directie van het Bataviaasch Genootschap van 
Kunsten en Wetenschappen de welwiUendheid gehad ten ni^jnen behoeve een af- 
schrift te Uten niaken. Het is hier de plaats daarvoor o|»eulijk mijn dank te be- 
tuigen. Eene HoUandsche vertaling van de Adat LSmbaga is te vinden in het 
Tijdschrift: Het Recht in Nederlandsch-lndie , dl. 1 (1849) p. 256 en vv. Deie 
vertaling iaat echter in sommige opzichten te wi'nschen over. De Pangeran*s Raad 
is met de invoering van de nieuwe bepalingen op het rechtswezen opgeheven. 
Zie Stbl. 1880 N«. 32. Art. 49. 
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dier plaatse opgerichten Ijandraad ' , behoudens natuurlijk de voor- 
schriften, welke door veranderde omstandigheden hunne beteekenis 
hebben verloren, als die omtrent slavernij '. Wat de voorschriften 
omtrent proces- en strafrecht betreft, die zijii bij den Ijandraad van 
geen praktisch belang meer, omdat bedoeld college, wat de rechts- 
pleging aangaat, de voor Sumatra's Westkust door ons vastgestelde 
bepalingen moet volgen, en ten crimineele naar het Strafwetboek 
voor Inlanders moet vonnissen '. 

Wat de binnenlanden betreft, zoo werd eerst in 1862, opinitiatief 
van den toenmaligen Assistent-Besident J. Walland, eene poging 
gewaagd om de landsgebraiken met behulp der Tnlandsche hoofden 
eenigzins oflScieel te codificeeren. Die ambtenaar had indertijd in 
Palembang ook belangrijke boawstofien bijeengebracht voor de aldaar 
in 1854 tot stand gekomen Oendang-Oendang Simboer 
Tjahaja, en meende nu waarschijniijk voor de binnenlanden van 
Benkoelen, waar de toestanden zoo nauw verband hielden met die 
van de naburige streken der Residentie Palembang, iets dergelijks 
te kunnen doen. Zijne o e n d a n g - o e n d a n g werd eveneens Sim- 
boer Tjabaja genoemd. Uit den aard der zaak hebben beide oen- 
dang-oendang's veel van elkander; terwijl ook bij de samen- 
stelling van de eene zoowel als bij die van de andere van dezelfde begin- 
seleu werd uitgegaan , namelijk het zoeken naar hetgeen algemeen als 
recht werd erkend^ met weglating van alles wat zuiver locaal was., 
en het trachten tegeu te gaan van uit een sociaal of humanitair 
oogpant afkeurenswaardige instellingen. 

Niet minder dan in Palembang werd in de binnenlanden van 
Benkoelen deze codificatie door hoofden en bevolking met ingeno- 
menheid ontvangen , zoo zelfs dat , spoedig na het bekend worden 
daarvan , ook in de afdeeling Moko-Moko , welke men tot dusverre 
buiten beschouwing had gelaten , de Regent het oflScieele verzoek 
deed eene dergelijke oendang-oendang, naar de plaatselijke 
behoeften eenigzins gewijzigd , te mogen ontvangen. Eene Hoilandsche 
vertaling van die Moko-Mokosche Oendang-Oendang is te 



> Stbl 1880 NO. 38, Artt. 7 en vv. Vergl. Art. 75 van het Reg. Regl. 

* Vergl. Artt. 6, 19, 34—36, 38vande Oendang-Oendang, en Art. 
115 ▼. h. Reg. Regl. 

» Veiigl. Artt. 10, 16—29, 32, 40 van de Oendang-Oendang en Stbl. 
1880 NO. 32 Artt. 30 en 47. Ofechoon art. 563 van Stbl. 1874 N^. 94* niet uit- 
drukkeiyk op Benkoelen is toepasselyk verklaard, neemt men toch algeraeen aan, 
dat de Landraad aldaar het Strafwetboek voor Inlanders moet toepassen. 

5« Volgr. IX 15 
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vinden in het Koloniaal Verslag over 1865 '. Ik achtte het wegens 
de groote overeeiistemming met de Benkoelensche Oendang-O en- 
dang Simboer Tjahaja overbodig den Maleischen tekst daarvan 
in deze verzameling op te nemen , en heb mij er toe bepaald , bij de 
vertaling der verschillende artikelen van laatstgenoemde, in den vorm 
van aanteekeningen de afwijkingen van de Moko-Mokosche Oendang- 
Oendang te vermelden. Evenals bij de Palembangsche Oendang- 
CDendang is de nummering der titels van mij, ten einde het 
citeeren gemakkelijk te maken. Daar de bevolking in de binnen- 
landen van Benkoelen , gelijk men weet, evenals die der Palein- 
bangsche binnenlandeii in het genot barer eigen rechtspleging isge- 
laten , zoo heeft ook de Benkoelensche Simboer Tjahaja nog niets 
van haar praktisch belang verloren , behoudens enkele wijzigingen , 
weike bij de artikelen, waarop zij betrekking hebben, zullen worden 
aangegeven, en behoudens de algemeene opmerking, dat men ook 
bij de eigen rechtsbedeeling van den Inlander meer en meer het 
Strafwetboek als consuIUtief recht begint te volgen. 

De tekst der A dat Lembaga is door mij overgenomen van het 
hierboveu vermelde afschrift in het bezit van het Koninklljk Insti- 
tuut voor de Taal-, Land- en Volkenknnde van Nederlandsch-Indie, 
en van het afschriit dat de Directie van het Bataviaasch Genootschap 
van Kunsteu en Wetenschappen de welwillendheid had ten mijuen 
behoeve van haar exemplaar te doen vervaardigen. De varianten dezer 
beide afschriften zijn aangegeven door de letters A en B. De aan- 
vullingen van 1866 en 1868 zijn uitgegeveu naar een mij van 
regeeringswege verstrekt afschrift van de origineelen, welke zich op 
het Residentie-Bureaa van Benkoelen bevinden. Yan de Oendang- 
Oendang Simboer Tjahaja ontving ik eveneens van de Re- 
geering een afschrift van het ofSeieele exemplaar te Benkoelen 
aanwezig; terwijl een handschrift in het bezit van het Bataviaasch 
Genootschap van Kunsten en Wetenschappen (N^. 141) daarmede is 
gecoUationneerd. Ook de varianten van die beide handschriften zijn 
respectievelijk aangegeven door de letters A en B. Spelfouten zijn 
intasschen nergens als varianten vermeld. 

^ Zie B\jlageii p. 27 en vv. 
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^u 



c:^.^ Ci^ l::^^^1«s^ jU ^. ^jL^] ^^^ c:^<^ ^^^ ^J 
^^^ («) c;-'<aL« J) nJ/lJ /^;^ e/i/^ '''^•' ^'^^"'^ j^ ■■ Jy« *'^' 

P J\^ ^ ]6M rCSi jd /L, /i" ,j;A»Vy JJ Jj^ ^J>^\ 

|J«J ^. "-^^ c:-v.' «j^^^ J^^ u^J Jy' ^^ii^ ^r*V^ 'iVJ '•^ 

CL^^ )^ ^U ^^ c:^ ^^/AA^ e;)J Ji^^ aU^ ^_5^ua. 

^;)J C:,^fljl 40;^ij^ c;,^*-*;^ J^ *^^^T^ y^ v^^OlI <^^.^ ^^ t/?^ 

y) J.U) Jdijjj rj^ M w^U^ ^)J ^X* _Uj '^^ xjlc 



(a) In A ontbr. : 9'^y~*** 
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^IGJ jU At «;/y sii J J c^J (4) ^lO. J) Jk. *iy 

^;)j (jdJJ y) CJy** ^'t^ \J^. '^i^J rdj'JI ^LJ Jy c;^vmJ 

jU ^. rC/!» ^j,) ^U *-^.) ^ u^J ^la. ^„ ^ ^1J 
^. rC/JJ Ji^ ci.l^y c^) ^Ui. ^. ^ ^)J cw^ ^►ICJ 
^U c:,^^ yt ^ ^j /i) ^^Ui cr) («) c^.< ^iJ^o jU 

c^o^j y) ^ ij bo cj-i M^ (/) *iy cw» -"C/n ^u- 

^'^f. J^^ e/«i^ ttT^^ e/<J^ u5-*i' u;^*^ *-=^' ^:hf r^ 

ilXu J) c:^) ^jli j-^< yj^J) ^af-.0 jdlkO^ ^j^^r^ JbJ 

V/^< „,^J) ^ C:^J ^j/^ jL 3j\j> l^jy\ Ci^'i" J^U-. tt^\J 

Ij) r^U c^j ^l^ ^ J\ii^ .^_^Uj c^I j^li- v:^.) ^JS 

(a) In A outbr. : ^_g^JJ 
(6) In A ontbr. . c:^o) 

(c) A en B voegen bij : ^liix, c:^.) ^lO. ^^ ^. ^U *!UJ 

c:^! .^.Ux,' «j *jJU ejl^ iiSj) ^j>j) rCJt 
{(f) 111 A ontbr. : ^^J^J 
{e) A en B voegen bij : ^J\d 
(/) A voegt bij: aJUj 
{ff) In A ontbr. : c^) 
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/^^" t^^ u^^ e/*^ ^^' ^^' ^W- U^ t>i^ ^1;^ v/--* j^^ 

1 



y) I— ii3.>ft (jXm J>aa*) ;JjLjkftJ.« ^L, (a) Ci^-AftJ^ IjJu^ iiJU 

^Iso^ (i) cyy. ^L« ^)J ^jji- ^^ ^)J ^. 1J^ cy^ c^U) 
^^)J r-iJ ^ ^il rC/K ciy, ^3) JUji ^i\Jj uy^ ^J 

;UJ iiji S^ ji) iijj\i> JJU J^' jj^Cj ^\j i!i,) Jy y/C-«lJ 

'y^« J^^ '^i^ ^/ ^^W.' e/^b-u^- {fi) >^^ J.\iM «j)J J>p ^^jxj^ 



:>jj ^IG jU JlOi* ^jfi^'^J <^f.^ ^^> ^.1^ '^30^ '^^^ 



(a) lu A ontbr. : CSja^j-c ^ 

(b) A en B: ^Uyi 

(c) In A ontbr. • ilxx^ 
{d) A en B: l\^yti 
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'^ j'^ J^M J^ Ih v^.' u/V «;*»-^ ^^^^ Oi^ ^>- 
^.3U ^(^ JJ yir Ji» ^i^j ^0 ^iir J^ Jj / ci^J 

1 J-ai 



cj'*^ d'9 J"^ i>^^ u;^.'^'^ J*^" Li-J^" CW' ^^ ^^*^ e- 
^)J J^^J v.:>j) jjy jd^ ^y ^'J ^)J J^ jiL. ^^J^ ^3-J 



(a) A voegt bij: ^zJjAm. 
(i) In A en B ontbr. : y] 

((/) A en B. ^/i^J 
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uT*^ cf*^' <-^^ ^^ r^ uS^*^ t^*^^ >J-'^ U^"^ <>** '^ ti/i^*^ 

JaaJ) ^1, ci^) ^J^) f^) ^0 y) c:^J joy ^j ^y «Ij1 
^ ^-U>r ^) ^iJ:i. c:^.) ^l^ ^^U9 ^JU ^tj^ ^_^ 






«!/?-^ 6^ «/^V- «'::-•' ^a^f y^J e/5i^ JAi< 'i^ J4^^ 
^yuy ^ jjJ« jiT y y\^ U^ rCJTl ^. JUJ ^jU c:^J 

^W- ^s/^^J ^i|5U r»_j^ *JL. jjuJ c:^^ ^/y cy^ p^ 
(^^ u'** ^ ^ t^ f^ "-^.' u;^y »/*i*^ e,^ J^ f "^ 

c/^V j**^" c/cj ju*r ^\ J^<j^ ^k t>^< j^»» j-sy 

r^UJ ^^iXc^|J JJoft C1X|U ^jswj Jjoa. tlXJb ^j-l ^4i ^^JU" ci^.^ 
xUm *1aw ^b Jjj\ uJ>- J^" y;CO ^Ui 0;» ^;5^ ,•<»- 



(a) B: |.^.J 

(4) In H ontbr: ^^b )^ 

5* Volgr. IX 16 
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« 

o'>=??- J^^ H*^ j^^ c/^*^*^ H'*^ '■^'^ ^Ir^ '^^•^ viir^^ 

^ J-fli 



^.^ J"^/. ^' ''^^ ^^r*" "^/^ "^^^ ^'^^ji ^^J ^*^^ 
^.U^ y^>^} rest ^^JU, ^ ^j^ JjJJji jU c:^.^ r^UJ 



^ * 

'"'^'^ ^j^ ^'-^ij lH^ >-=^^ ^**-' J*^ '^ u^'^' ^**« u;*^^ 
«IL c:^)J ^^jU c:^) ojli" oj^ ^y/ Jj ^bJ ^^J _Uo 

./v.^ ^^.'^ J^ x:^ ^^"^ j*^" t~ ^^f J^ ""^ eA 

us**^' u5''^ j*^ o^ ''^ uj*^ r^'^ tt/*^-^ e/^lr^ ^^^"^ ^^ 

c:^^ ^A*-. ^Jli" J) y,)j ^^ )^^ ^jl<j» rCSI j\j ^J^ ji\^^ 
JLi ,j\^ e^U ^^ IjJo iJu^ ^^ )j^ JU; Jl^ *ly 

vi/Afl ^j) JU- ^3;)J ^jj;^ ^ u^^V j"^ cr/ y^ u'*^ c;^/* 

^y) j^\S )y^ C^ ^)J Ur ^UJ ^^' ^ ^^) /)J J^' yir 



(tf) In A outbr.: ^!j 
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''^r^ ^V>rit^ '^'^ ^ ^^^ ^^ '^'^^ ""^^^ ^jk^ 0^ *^ e;^*^ 
j^ (jj^ sj^jf ^Z**-* t))^ i'-^ ^i^? ^A^ kS^^ ^'^^} ^^ sijk"^ 

^^ ij-*^ iJ3^J-* Ij^ Uj^ Ji-^' Oj^ o/y *'>'5 '''^^ 
Jji il/ju Ur^ (c) Jju») ^j\a, ^^ o^.l t?,U vjjU^J ^L, 

^j^Xj ^_^ ^ c:^) «,/*;* ^1/ e,)0 ^ jUw ^ j^U <!^ 

^^ ^^J J^.^ er^l; e^^ "^J^'^^f- ^^ ^^'^ 6^' «/^ 

^jXA^ rCSi iff) )y^ ^)^ sic ^)JJ (/) c:^.) ^^y ^ J^* 

{a) In B ontbr.: ^^ J^ jcX-o 

(d) A en B: »ju« ^^^ StW 

[c] A: CA; -\r 

{d) In B ontbr : ^j 

{e) In A ontbr.: ^Ui* 

(/) A: ^IJ 

{g) In A en B ontbr. : tCS^ 



^r* f^^^ ij^^ ^^ *;^^ ^^ c;^^ ^l) '^jr' ^^yi^ u^^i^) 

» 
<^l y/^.lU ,Jl« o-j) jJl c:,j:««^ ^ ^j,) Jju») ^jJi" t>j) 

sj:^ v:;,^) (jp) Jd^) ^U^O iiliS^^ S^^ ^*^^.^ 

^ ^-u ^tj ^ i^ Ij,\ ^jL. diT-J vij^ <.->^-, 

^^*^ ^^ Jj) ^51,^ ^) J) yi ^»J ^JU e^J JU ^^_ 
v^yb («) J.b jli c:^J rjc\ ^)J ^Jb" C^J ^*U ^j]j ^ r J^) 

vi^ '^r*' u^f^ r-^'*^*^ '^^^^^ ^* ^ '^^"^ c;^^^ J^ 

rj^ JtJ Ci^ *]ijaA ci^l s:/^y 

) ^yii, J^^^ ^^^ Jj) ^^J> ^>/&;- Jj) Jli^ 
y-t ^-UO Jl> ^-1 J^ ^-f ^)^ jU. eyyL. e:^:U ^iLj 

W B: ^J 

(d) In B ontbr.: c^yt cii^b 

(e) B : ^^S^ 

[d) In B ontbr.: ^'\3^ji ^ 



ru-J 



AD4.T )^M44^A. il^ 



L^)f. u^ ^i) ^h y^ e;!/ u'^ JJ" 6^. e/^> •^ >i?;> ^^^li> 

n J^ 
<-^; ^y 1^ ^y c/^^ ^^^/- '*^^^ ^/^'** ^/ e"- eri^: 

Ji^ *Sji ^ c^bj ^b ijj>. i^jj "c^j Ij,) ji-4u 

t 



,yilj )j^" c:^b ^_;-/ ^^J ^_,J K,^iy t/»*«^ ^;y ^ 

Jij *!y ^ c^tUJ ^l, ),^jlL, I^JJ ^iJK. ^y ^J 



u^ ^>oy ^1; (jiji Ji»i^ t>-u ^); .^ j, J) (c) ^jj) (»$:»► 

j^ v^-U »^')^ ^)^ ^ ^y- ^-b 12> y„U^ c^) y J^ 

(a) In A ontbr.: _|. 
(i) B voegt bij: ^ji) 
(c) B vo^ bij: ^ 
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^? jiVxi ^)y ^,io ^i^iki" ^jjiu ^ y/^.!u ^i'Sj ^sAi?" cij^ 

Jj; (j^^lr* ^y'ji o^ ^V" u/y •■'^ "-s^^ tXi* b«»^ l^ 



^J 6^' <^ c/^ r^ c/'V^ 

Of 

'"' .S 

J^ .J CL^O i^ii)l_« ^l^ I^^MaS ^ j) J1A4M. ^J LA-T ,!^ 



rr Jwflj 

^V '-''^" ^^^' c^ '^ ^ '-JV- ^^ e^l/ ^'^J Jy sSrt'-y 

J axaJ c:,sa*J -i ^^ .0 P»*J vi-oi >,,^ ...oJU 



^J cHl> j^. ^ e.-^" ^_ or/J ^J y.^ o^J ^^j< ^ 

(a) A: ^^,*ftL. 

(«) B: )jjj 

(c) A en B: -^la^J 
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CS^ (iJ^ ^)/ ^:;)J Cl^J ^yJ e/^ (^y^ ^1;^ S?^^ '-^^^^^ 

JW )y^ ^^ c:^J ^^ ^U J^ J^)U '4- J^^ ,.5=?^ 

Ix)^ Jr^ J* w'*^ J''-* j"^ w-^ J^ 6^ er""^ ^^ iJ/i 

s • '' ^ "^ s 

c^J ^^1^ ^Uj^ JU ^^y 0SJ3 ^) ^iJ J) ^l^y c^J.) 






n» J-flj 






^ C^ ** ^ O ^ 



^ ^'^' ^ ■^ ^ 



a j-flj 



^IjJj c:^.*w 4>jij vj) J )jJJ U^ ^/ijlU ^ii], JlL s«ftA? ^^ {d) 



(a) A en B ^XTj 
(e) A en B. ^y^ 
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n 



jL-flJ 



CS^ Jij uJ) c:^J ^V!iU e;^l^ ^U" ^J y1 yU ^J ^) 

^ cwU ^b )^J^ CI^jj ^^/.l^S r^jL. ^UJ ^!j ^JjJj ^b 
'^W' »^bJ ^^»J /^ Jj; ^) O^j (j-i^J rjs^^ ^)J Jj^ ^y 



rv 



J-fli 



' ^-^ 






r^ 



J^ 



> -^ 



^/i ^ *1^ sj^) ^ J»r ^J^ 



(a) Tn A eti B ontbr.: aj 

{b) In A ontbr.: jjoJ; B: jjJJ 
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' ' * >*^*^ e/f';^ ^V <^*^" J^^** s5^^^ 



^^ J^" U^^ J*^y *^^ J*^ vi/^ W e*^' tt/^^^ e/^*^ 

-=^^*^ c;^^ tJ^" r^-^ ^^.' 6' ^-^l;^ *^^ ^^" ^^"^ t^ 



• e;S^» c;^% e/^^ c>9 «M Ji; ^ ^^ /^ ^-^^ ^'^ 

6' <^' iif^l Z:^ ^y^ il^^ Jy^ (J)JJ Jij»*s ^1)J 

(a) A en B: k^] 

(*) B: ^^,< 

(^) In A en B ontbr.: Jj, 

(rf) B voegt bij : j) 

5« Volfr.;^« ^7 
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aJ^ ^ ^^^ ^Ul |J)J ^Uj ^)^ jbM) ^b d^o^ ^ 

a. ^ C ^ 

JiU ^!j c:..sa.^ jO iSU./ J!^ ^^w' *Sj^'i k h^ ^V ^'^'^ 
^U./ ^^i*«, ^|b ^J•JU c:^^ ^«jyj ^. ^j,) ^j J^=^^^ ^„ 

t- cV/* |J^ ^ "-^-^^ ^;j^ e;!/ ''5''^ t?*^" e;^'^ '^r' r^ 
^^y*^ ^. ^ ojli" c:^!* ^^^ 0^1 jLp ^^. ^j^V ^^^ 



rvl^ LlJ:JU J. J ^. ^jj] ew< JJ^ ^)^ ^y*J) JJ^ ^_^ 



(a) In B ontbr. : c:^) P.^^ 

(b) In A ontbr.: jl^ 

(c) A: Ij.lu 

{(i) In B ontbr.: ^J c;>^/ 
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*1U« c:^.) «;5< ^/wl* -^-^ ci^'.^ ^J J^j** y) ^'Jy ^_5ii;^ 
ci^ ^'S pj^ji JTy..* <^juo ^_5C^ J^^it^-i e:^.^ ,*/i«ij» «;)0 

re Jusi 
'^-'^W- ^"J e^^^ CfJ^' ^-^.^ t?*^^ <ji;' J'J;^ t>^' S-^ 

•• •• 

l»U ^UJ ^^ ^^^*iw«) (^) jL:^^ I^ JJ^ vJ.r^-V* ''^--^ ii/^' <J^ 

jj^ Olsou. t>-.U v^oU c:^,^ *JU ci^lJ ^ fCSi ^j\ )jJ 

j^ ^Uj fXy^ ^\J uj)j e:^.,j ^xt iS^ )jJ;A« e/«y ^"^ ^ 
*;^ ^^^.' e/i^ ^ J^ e/^JU JiU e^l ^^ CiU e^) 

^Juub ci^) ^^) {c) )^ au'jJ ^1/ ^)J •^^\j} 4)u'i'j jL^ (JJjJ 



rv 



Ju^ 



(^skLmo JJ^J^ ^^^) c:^.^^^ ^y ^jj^j) ^^xft^ ^^;) L;^^ 



(a) In B ontbr.: ci^J 
(*) A en B.: ^^^ h^) 
{c) A : ^^y 
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y^ u;*^ tt^^'J e*^^ ^.>**-» ^y- e/>-* ^^=^' C-^^!;^ ^^''^'^ ^^^'***' 

e/k*^ vr^J k/jJ e/*^ '-*|;i tt-'J UT,' '■^ l/*^ Ci 5^^ e»|/ «;'•* 
or,l<-. JU-. <.:>i< ^i-^ ci-J e:--«*i -^ J^/ ^J^ y}^^ 

^^) J) Juui) ^)o c:^!^^ ^jb ^i?^ J^J jL^ jjoJ c:^J 

y;b „j^^) ^^J ^l*J JU. J^ VJ>i^ ^^ ^"}) )j-* y^J 

^^J ^iOi^J ^. »^)^ ^b IjyU ^3)y. Ij,) yi\ JLv ^j Ji 

J\d cSitoij^ j^) cw> er"' '-'^ e;^^ C^j'^ ^"^ '■^'^^ '^ij 
^Uj e^>i*S ss£ t^jj ju,U*» ^U«^ c>jJ ^^ ^^1;* ^jj» ^_/iJ 

6^ ee 1)3^ u/^" «4''*^ <-k' '^^ er'"^ iA* r^'-^ *-=w' ^"jI;* 

t-h^ *Sj) ^jsu ^> *-'-iJ tt;b ^ ^ *«l^J cf'i^" c:^» 

e;*^"'^ ^ '-^1;^ mJ^j^ ySi^ J^>^ ^i^ji o,^J ^:>***' ^J ^5^ 
iiJ^-i ti/^*-* tt/^-i tf-i^' y^ ^^ (j-^ c/J *|1 ^^ J-^y ^^^^ 

•^ ^t v::^^^. J^U j^O p c^i) ^^ ^/i^ ^J c^^- 
rtlOl jj/J <1U o^)j P^ e/^y ^y'/-* ^^ «;i^>^ u'J /»^^ 
't>-U e^J rLiyJ ^% ^^) JJ^ y) Ijj] Jr^J y) ,1.<*»0^ 

l/i^ tt^/V C*-?' '-*!;* ^;^ ^^ ^^J 7^ 6^ f'^^-'^ "^^ 

'-=-'£> «;>^f ^j' b'y-'>l^ '^'^ J^^ "^ l;*^ ^k'^ "^^"-^ 
^j^ c^^tr* j'^ ^^ tt/i^"^ «i'''^ ''=^' 6^ •^^'^ ^-^^-"^ "^ 



(a) A: ^^^) 
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^ j^ jJl^ ^\jJ .ijU e:^.) ^^ ^„ ^yuy j;U C/j-. ^^J 



«;j} J'^i'' tt;^*^ ^;j» -^ ^/i^ ^;J> J^'^ l)i^ O^yi *;3^ f^ 
^ y1 vj:-<t^ jOji ^ ^)/ e/J^' y,J] J.UI ^j ry^ ^_ 

h'^j^ ^V *'''' »s/^ «^'^I ""^ tt/^*^ «yl/ tt'^*^ «i/^->' '-'\f^ /^y 

jl\S )y>. ^^J ^Xo ^J Ll$y« ,.l« Ciy- ^■^ e/^^ U^^ ^ 

y;)j ^'iSjt, Sai (e) \y>^ ^JuSy j:}iU ttJ^U« ^^y ^J| ^^J y) 

eo!;^ ei bi^ -^ J^ t ^^^ 6' r^^ ^"^^ Hb^^^ •^ 



(a) A en B: £jy 

(4) In A ontbr,: y) 

(e) In A en B ontbr. : ssii 

(rf) A: ^) 



£22 BBNKOELBN. 



i 

li^ ^U*. ^Uy c:^) jij uL/Wi^ ^. ^^) ujlJ ^U«. Jjj «.:i^) 

O***^ ^ ^;j' (JK>* t/*^** 0»|/ U^'^ J'V 4>^J* S^*^ '^-^1;^ 
fc^- u^a-* rvijL, jjdJ ^J c:^J ^_^d ^. ^^) ti^) ^j-JlS c:^^ 

^y*^X *^^ ^jiy]^\J j,\^ j^- s=iy-, v:>jbj ^^ 

jj^ u^lr yJ^'^ iJa r^' u^ u^^-^ *j^ <-^:; *b^ r^ ii^&f- 

JU- *3j ^;)j c:^a5 ^^j^ ^)S ^^v.^ (J***^ y^ ,^^ r^J"^ *— ^' 

JCaI** 10 JL* ISyb ^j^1J Xjl- ''0 ^^ iLzb (^) J^ ^^^'^ ^^'^^^ 

JUb ^;)J y^klg- 10 PJU J^ OJb ^;)J X{^ »*0 ^^jJU J^ O^b ^jIJ 

c:^A^y «j^ ^. iSyt ^ J ^^/ ^ Jjq j.rU );^ *1^ e;)J ^i? 

^^j-jU c:^) ^^r^ }j**^\^ 

■** 

v^J ^^J jjoJ ^J ^^JU Jl-r^ ^ ^^J JJjJ ^. ^^;) 

(a) A en B: ^ p^^) 
(«) A en B : l^ ^) j 
(c) A en B: Jt ei^iX-* 
(flf) In B ontbr.: ^^\j 



o 



ADAT lSMBAGA. 22o 



•^A^J A» ci^j v^y^J JC r^-AAJ ^j\J ^ JJ J^^ ^ ^J ^^^.. 



'<•' 






^\ Juai 



^b^c^.) (rf) ^ ^_ ^^,! y>y- J^ jjuy ^ob- c:^.1 ^Jj! 
S^/^J 6! ^;j^ i/^ y' «3>' vi/!/ «J^'' ^5'"^ ^'^ )^^ S*^ 



{«) B voegt bij: J)o 

(b) A en'B voegen*bij: ^^^J 

(e) In B ontbr.: ^\S 

(rf)"Tii A en B ontbr.: ^[L* IjJ^ ^b e^l 

{e) A en B voegen bij: .\SJ 



i24i ftcNtoiLiA. 



*^"'^" us*^ y^ "-^ sf/^-^ ^. ^ji^ <^/ vi*!/ >j^'^ ^V- ^^*^ 

c:^.^ ^ ^. =^,) ^U )si3 «;U, c^^ c:.i1 



<"- A 



JiL* ^i3JU- ^. y;!J v::,>^fj. U A^. >^j! J^-X** ^LS' |»^lft^ v_^U*w 

{a) Tn A ontbr.: jr cxJ 
(i) Tn A ontbr. : ia|.v 



jSyb \SJuO J^ ^0 J{Sj ^. r^jj) ^j^j ^^yy u^Ur 

Jj^ «jy "^Z- Js-^ (.^ JUi" ^^^ JJjJ ^) ^^U jJ 

u/"^ t h'^ j^J J/^ J^ t^ ^^ «'^'^ ^ jur jL ^ 
iiou ^ ^)j jii^A^ ^) ^ ^)j L^^)^ ^. ^V/J ^ J^ 

^UL ^^J cJw ^-U ^. c^^) ^V/i ^tJ ,/iii^>>-J ^^ ^ 

^} »^bJ vj:..wyr^. ^jj^)jf 



^U) ^^^CJy Cl^ ^i/i^ J^ (J*^ M*^ <-J^ *-2-^ L-^Alai- ^Lo) 

*J*^; (J< AJy C^' Ju\> ^lUx 

^«/^ ^ '^^ ^ ■^'*" ^y y^ '"^r* C^^ ^- 6^' '^' j'-^ 

cy,yu ^yL. jL ^JJJ» ^ JUi" ej^ S^^lai- ,.U) ili'JJA ^^ • 



5* Volyr. IX 18 



2i6 BSMKOEtEK 



Juai 






|A 



11 (Jj^) ir ^/Hju^ v^lft sj yyb IXa^ 



Ju^ ^.JU. JULi' 



(JJLi iyu^J JIJJ t^JjJ *«!-*' '"""' riy^ •"• ti;*^^ uS^'-* '^ 
^^J). |»U^ (^'^J'^ At 0>«J>^i ci'Vi ^ u^y c^^itV... J ^J rJU^ 

-wU aA^i^ JUj (_$yi) (_y^<?" *'t^^<^ (JJ>« CL>^ -«j J^«a* s-~*b 

^ J^ W j^ \^ ^iiU ^li ^ JUi" ^j^.!y» ^y jlyb U« 
JUi" ^)^ (.^i^v, ^^ ^U (c) ^ JU^ (*) J.*»^ ijxL, ju.\j 

t-^w-y" fi ^"^^ ^y uj^ vj^'J c/^ y^"^ ^' tt/^y J^ vJjy^ 
^_jA*j (<^ c:^^ J^ji Ai^ j^-i *>J »»!-" «i^ jlj» ^ ""f Jj^ (J'J 
jj/jwl-J ci^ c:^"U c:^J u;d^-*^/ cj'"^ «;i'-^/ •^^ S--^" ^J"^ 

fi tti;r^V *^-^ ^^ ^- '^/ s^/*"^ ^-^ b>^ "^^ "^^ »J^* 

JUr J^J ^y jur jL y/J Js^ (.iU JUi" <!,) ^/i«t^o is^ 
^j,) j\Sj L^.^ yyb li&io J«^ ^ fi)^^ ^/iTlio J) ^. ^ 

»a''fc.s»V Af***^ "'i-* vi/i^^ ^_s**^ Js^ e/^i?*^ '-^^'^'^ *T^r'~' ^' 
Ij^ ^^ "^^ '■^^ ^;A e/i/*^ «;i5^ u*^ '"^^ tt^y*^' 
''^^ ^ <>*^ cM>^ (M!^ *U<, ^^0 crVj^ "-^r!;^ "^* ''^^ «-r 



(a) In Hs. ontbr.:^lj ^ Jui" 
(4) In Hs ontbr: ^ JUi" 
(c) Hs.: ^\i 
(rf) Hs.: ^ 



228 BINKOILEN. 



"i^j>. ^_ ^^^09 ^j j<i£^ ^jL<j ^. ^>5u j^i <><*j *u« j*r 

(.1^ v^OU »j;/^y ^ ^ uAi^ '•^^* i*-* *-=^' ""^^ t/*^ 
•^ u;;^?^/ ^*-* ""^ Ji-^^ '^■^ e/;^ 6^ c:^.w t>jU 

^j^ ^ ju^ ^^jjbj ,j;i«i-.y *ijj:cyj Li^ ils^-u ^. 4>^ 

^5»i^^ U^;-. C:^ \^L^) \6m ^f^^ iiy^ j<i j^ ^ ^ y.;:^} 
\^ Jj^iy %S^ Jjoil ^j\ ayliift ^j> ^&-. ^ ^Ui ^)^ Jy 

Ci^ ^.'^ ^^^ v^.» d^y e/J '•^» «;^^> *U> w;W» 

^j^U;* £^! ^jyU;j ^ ^ J yH* ^1^ ^^ (J^?" vj:^) JjoJ c:.^ 

JUi" cij^ ^j ^j^ jjjj jlytJ **5 ^Uo jU ^jy) xjL yjiyj^ 

t' h^ <^^i^ *^'^ "^ ^^^ "i)'^ Si^i ^^' oy u^J ^l»i' 
e;)o c:^) ''C/X r^U jjjj ^^J jjjj ^^^^ ^Jjj J^" c:^.) 

cl^ oj) rcLTJI (.U jy ci^^j sj:Mj cJj3 ^JS ^ ^j 



(«) Hs.: ^^iJ^ 



PeRATOCHAN VATIf 1868. 220 

I 

*u« ^. eJji t>%i c>j5j ^^^J c/^^'i e'- 6^' *^''^ •^''^ 

rc/J ^u- ^ ^j uij:^ ^jjjj ^j.^ ^i^ ^>iU ^»j JS 
f^« y^ vj- Ji' y> us- o/*^ y^^ «^^ '^^ *"' ^^ H'"^ 

^ Jj v^ 'Ji^ u/^-^ ^ ^.^ «;'^/ >- Ji«< «;i<^ 
^^" Ji) c:^J rest ^ s^t^ -.IJ:^ c;^J rCJH ^/i-iu; ^J 

«fr"i U^'i ^j^ ^.)^ u5^' ttr^"^ y' v<~ (J^^^ y' ;j« ^J*-'^^ 

(.U) *li.Xift cl/« ^j;:>jl^ jU ^jLvji ^j/.^ .^^J rCi'JI ^^^ ^ 
sZJyy^ SZ^) ^LGJ ^. Ij^) c^oL; ^ JUT Ci.^ ^..ALi. 

jll^ v::^^ ^Ui ^. y ^ \,^ ^ ^yj ^. ^l^iT cyj^. 

^Jaa> ^j^;*^U ej^>M ^U cJ)^ ^^b ^j;***^.*ii:ft5 y) ^_^ s^j6, 
^jiSi^ Ju>- c:^.^ cuy> ^U^ e;U ^ J c:^) y;^)^ J) J y/y*j'J 

Oil ^»^ ^b ^'o ^JoS;, ^)yj^ /A ^U ^ JUT 

•^r- '^^^ c;^*^ J'^ ^/ J^ --^^ r^ sf^* 6iJ^ >^ 

^^ vS/i^J cT^' J^ «^''^ ^3 '^ c/^l^ »;^ ^:W> ^^ 
^ JUT CL*^ |.y JsS iiSSJA fciX, Jl^ ),J ^Ju^ J^^^^ 



y1 ^^ ^X-1 u^Ju, J^l ;.:^, ^'i J1 ^ ^^ 

4j>jj c:^< ^Jj ^j1 ^* > ■ » *» ■« *^SA dS* .sfA*" is^j-^ 



i » 



t?x1 ;I4-. J^- ^J ^AJ Ji\ JjJ^ rjjl ^c^ 
iuijj dyJ ^ Ju^ jiyL. ^J IjJJ (*) ^.JiO vi^l rC/l ,*^o 
tjjJJ (J«w (J-am) jJuS Jl ^U J)J j>^ •.\jb >:!».»•< ,_$0 ' .. -;-- 
^S)\ jLi tjyu cwp, ^);UJ* ^J t?J>Ju y1 e/*-^ *-*-** j*^^ 

t^** b- r''^ ^"' t^ <>^f b^ '^ii'^ t^y- b^ ^ 

JJuy y) —Ui ^tjji lI/j- «— »1 iJ^'^ ^^j^ ^-^ <ijh'^ J^ 
c:.J^ ^P" JU.^ j^aT ytU iJS jdijJjb JJL, tl(y« ^ J\<i 

(a) lu Hs. outbr. : ^^^ 
(4) Hi.: IjJjj 



P^RATOGRAN TAK 1808. 2S1 

L* juL ^j:*j:»ft« ^ JUS iisjjub tUL, 

J^ ^.Aa-J jJI&« ^^ 



1 J-fli 
^ JU^ «ljj Ji^ ^^ji Ll^J ^/^ rcL^ ^jjL. ^ 

*ii;jjjb ciU ^Uo e/^'' I,^) ^ ^1^^ e:^.' vj:-^»j ^^ ^^ 
^ ^IjjbJ jUo ^> c:,.! ^Ijj^ j^ J.\j^ Jj-^ ^ JUT 

^/i^ ^ ju^ s&i jji^ >^ yu:.^ 

^ ^jSy^ ^ JUS" iiijJjb Ci-0 ^jJ JJ^ tjJ; yM (^Ol? 

»^^< ^■■•^ t)^ -diiXift ciX* y) ^_5-. jyi^J y^ \:P'9-f ^^ 

JaftT JUj jjU^ *i*jjjb ciU ch:' '''^ ttA^ 

* J-«* 

^•^ (J**» ^'^ (^OU' <s;^*;» (jr;J'iJ-» ''C/31 ^jyi^ ^J^ 

^ *s^ )jj ^j^ iiyu ^j c:^) rc/:i ijjjj tt/^!L< ^jyic^/^ 

jfS ^ ^ jjy ,^U3 ^0 ^ lJ>*J ^\i *Jjl ^yJ 
^lyJ ^p ^ ^IJo vi^-li 4>Jjo ^15" ^'XiJ ^IC c>JU 



282 BtmoKLiiff. 



1 Jl^ 



^jy}jJ MS^ jmCtS ^) J^ e/^i«-« ^'^^ ^^j^ l;^ r^ 
^'i^ ^/-^' c;'*^ *i^^ i-J^ l^J c^"^^ '^^^^ ""^-^ >[^^ cu>^ 

r^ ^r^ ^^ **?' 1/*?/-^ -^^ ^^=-^^ ^^-^ ^^=-^^ ^^ 






!• 



Jb^ 



^^-*>iij ^bj ^ ^U^ *J^» ci^u jJj j:^^ 



)sjj y\ (^Jl? u^ft^ ^jy^ ^^y^ oy^j^ y* **^^ ^jr^ y^ 
"^ ^.h^ ^ \j^f^ 1^^^ CiU ^ JUT jJt^ c:^< ^l(^ 

jU tr^iJ jS'i" **Jj, *ljJ )jJ »jjJ ^J ^J ^i^\ Uy^ ^ ^^» 
(ff) In Hs. oatbr: ^) 



P^BATOERAN VAN 1868. 283 

ir (J^ 

i^)i* S^^' uJ!)*y b^ («) sOy^ y,,Ly y > rvlTJ ^j^ ^ 
vi^ "^ JUT ^ c^l ^.UUy J^ Jt ^. rCTJ ^J \^jji 
^Vc|^ ei^lJ J^ c:^.t tJjl* ^. c^ji ji^ ^^ ^ JUT ^Jjoj) 

ci^-U ^Ui* ^s.j c:^) jjyy ^. ^^/<y ^)j ^^i^i" JU^ s^ jJU^ 

ir J^ 

1^^ o/^U*; (J)o oJl* e;^ e/H*» b'i^ i*^J 

cy 8^ ^ ^^^J ^Us e;/v 6^"' ii^J^ ^^^ h^ ^ 
^s^ LS-y, c:^Hl' /-^ (^'^ ''V h^^ "^j^ t^ ^^^ ^/^^^^'^ 

c:^ c:^.^ rC/J ^Uy ^ybj ^, ^^^^^ ^)j c:^o^y ^ ^UL 
rclTJI ^b u^J ^y. ^. rcLiTI ».xiJJ c^^ ^UJ e;y ^, r^^ 

Jc^ ^iiWj ^jlfi^ ^y aAaT 

(fl) Hs. voegt bij: ^^)j 

5« Volgr.wIX 19 



234 BKNKUEtK^r. 



M Jw^i 



^^j^i<*i:»^ c:^) ^ J15^ ili^Ua lL^« tt^y^ *ix« .^ e;»-»^ 
8.,-.j *^ J^ «,b ^oU c:^j ^ya-lX; Jj^ Jj^^ ^JX"'^ 

IV J^ 

JU*r y;/*J ,if^„'^ y< u/i'^J '^y» '•'^ -^ J^ "^^ 
JJ.AS ^y--) /ij jJoJ rLl/JI ^^» J^ /i' ^jb );J JV^ "-h*^ 

^ /b j^- ^^) ^^» J) ^ clfi^ ^aCcJ ^Uy e/i^^ 

jui' yi ^y jui" j^ ^fi-#) ^u (j*u)j ^ju^ uj^^r** Wy^ 

■ • 

^UO Ci^^y. jU ^J jXb CS^ ^V^ ^ e;^^ ^^ ^i) 

fl^i; /*i* v-5*'***' ^^^ j^ ^^^ M^ J^ ^y, ^^^ c:..ju,y ^ 

y^S jA^d CJfi- CI^oLJ y^H^^ O^*' CL^ 'ilc ^)d ^.ib ^2;1J 

{a) Hs.: ^Ju>^ 



PeRATUEHAN VAN 1868. 235 

<x!jl JU.OJ ^j^A-j ^^^A>ya< (jfjv^M jL« ^Jl&^ ^^-. g ,,<J>' F^y*** y^^^ 



r« 



J^ai 



^J e:^)J t>^^ e/^-^*' J;^ j'-* j^^-^ vi/^^^ t^^ -^^ 

s^'.j^^ c;^;*^ u^ *^^ y^ L/^y r^ ^-l*^ ^-^^^ ^*^ ^^ 

^US ^LJ cl^L* (J,xq ^»m c:^^Uj ^_fJ «^^J ^'iXiub lICo c:^.) 
c:^.) ^f^^ adifjjub Ciob lL/^ JJoJ ^'J l=^L, ^w Jjui) ^j)j 

^U6 Cl^y^ J^" ^^) ^U ^)J ^JIA* rCi» ^;yl- ^ 

l::,.>>U^ d-^^ eP;^-^ ^ C/*^ Aa^ JUi' jdijozb ^i^j^y** u*^'^ 

er^^ y^ e;^*r' ^^ ^/^ 'j*^ c;^/^^ *^-*-^ us^ '^'^ ^" 
cj^ *^;)^ iJ^*> ".2^.^ e/^^^ ^r"^ *^^ ^^ j"^**^ j'^^ 



rr 



J-fl* 



ji\^d jJUwj ^i^ jUi' y) ^y JUi' ^1^3^ ^j ijuj]d v.::,^ou*iJ &j> 



236 BSNRO£LLN. 



fjlAs )^J y) fjLs L2^U ^^^JJ^) ^ Oj^ ''^^ h^^ ^^ 

Ifl 



rie Juai 



^J ^IG *1^ j^l«^ JX< c:^J r^^ ^^1 e^J ^^^y ^^,JJJ 

re J»fl» 



^^) Jdj) ^0 ^ jtia ^J rvJJl ^^jL« ^^^ jl^ 

^*Uo jU. ?Ic J\* ^J i. riini J^ yS^ ilc iU i^JoJ 

v.::^li- yii' Ln^^ »^^ -^ JU^ ^jaa> c:^) ,^ju.^ ^ ^UG 
jjuJ yo ^^^.JU '^ JU-^ ^'JJut Li^y vji^-U jjoS yi^ 

rv J^ 



(a) Ha. voegt bij: y^ 



PeiiATOBIlAN VAN 1868. 21^7 

j^ y^f^ Ji^^ cy/^ J^ (^ lL^h*^ e/i/*^' *^ J^ ^^^) 
^ J>* jU c^.) oi) y^ c^jJI ^^xx. jJoJ ^l^ ^U ^ 

<)dj^ LiL^.^^-- CJ^ (J-/ ^\l^ izP'j^ eA*' ^^ c>^' e/^^ 
*^"'>'*» c/j^ ^/*^» j^'i j^ '^^J t>^' vi;'/ e^**^ «iw ^J e/yl 



j) ^U Jsvi' ^31 ^) ^l^iwow^ c;/^' y' *''-^* ^;/'^ c;y^^ 

^J Jx,) i\j> JS^ ^, JAi) Lli^.b ^. ^j^U) ^J ^<J ^b 

Lh>^ u4 «;2J ^^ e/^J^*^ "'^ '■^-' v^ tJM' ^J^ ^yJ 
j^- ^ «,)J ^la ^Uo jy c:^J 4>;) *1<!^ c:^.) .l<Li 

^15 <iu^ ei^ ^^U ^ ^Uy ^^L (><,1 JJ^l^ 

r\ J-oi 

;lLy ^y- f) vjr;U A1^ ^^ e:^^) ^^y^ ^^^ ^^yLcJ 



r« 



Ju^ 






228 BXNKOXLEN. 



*t;»- e^ tj^^' c/^-^ ttA**-* u^^ ^. i>»V <>*^ t>«* *^- *^ 
•^ ,ji^^/ '-*'^' »'^ Ji-^' '■^^— e/;^ 6' ^^^-^ t>i'^ 

uy;-. ^ JUT ^*)jjbJ ,,;isu9.y *)JXcyj c^ c:^"ll ^. 4>^ 
^jsu*^ cy^ v.s^ e^) JjaJjj,^^jix«^jy^y;^^vj:^l 

)jiJ Jjiji »^ Jju#) ,^» ^^Ui» £,) ^&* ^ ^L5 uJ|^ Jy 

C^ „;i^ fc/J^" e-o) jj/y ^J rC/J ^Uy *151* v::^^ 

jj^Uift ^y tt,^y ^ ^ J yl* ^ ^^ d/^ c:^) IJJJ .JiJ^ 

J\sS ^j^ ^j ^^ jjjj ^ytO iul ^Ui jt, ^^) sJlc ^^1 

Ci 6^^ J'^J'* *^*^ ^^.' ^y^ c^'*^ v^5 J^^ J^* u'** ^^«J 
tt^lJ sj;-^< ri.10 i-^L. JJ,0 ^j^J JJoJ ^^j^ ^JjJ jiaJ v.i^< 

CSy. ^A rest ^U jy cw»j c;^^ ul^- ^_j\S j^) ^J 



(a) H8.: ^yu^i^ 



PeRATOKHAN J/AV 1868. 2211 



*U«, ^_ Cl^y i^ji (j<i,J e^^ ^Uij ^„ ^jj) AliAifc «;)J 

rcTJ ^u- ilK. ^j ^^L^ ^jjjj ^^ ^1^ i>*ni, jj JS 

c;.u«.y ^. cyyl- ^It Jail ^) Jj ^ *L-;r^ CS^ ^„^ e^J 

A^. y' ^ <>' y' vj- ^'^ y^' c^^ *^'' *"' ^^ H'^ 

^J Jj) C^J rem ^ S^)^ -^j:^ C^J ruJH ^U ^J 

•• «• •• •• 

I J-ai 
(.U) *lijib i<« ^^li" jU ^^y ^j/.«* .^j^J rCi"!! ^^^ ^ 

^yy^ cw) ^/^tJ^'J 6: e^< ^^^^ e^ J^ ^r- ^^^i^ 

jJl^ v::^.) ^Ui ^. ^» ^ ^^aT j^ ^yj ^„ ^)y^ ^)y^ 

*i;j.AA ^^y^U ^j^ ^\J uJLu ^^b ^j^^^ y) J^ ^jA 

Ml 

I* JuoJ 

^ji ^yiu; ^ jur ej;-. ^y jur *iijj* j:4u ^u jjjj 






2S0 BSNKOfiLBN. 



^y JU^ jiT ^•.IG e^OL. ^Jl? Ji] J^JU rCSi 5^ ^Ke^ 

y^ ^i/^ cf^^ ^^:--*--* J^^ -i-^ ^5^^^ y^ e^ J'-^ ^r- 

v^jU c>j< ^jI? ^JJ ^^^GdjL«^ aL.VjLifc lLCo v^Jju** ^UJ*^ 

(•y JUS' Al^Sy c>ji) ^j;i»Vy jjUG cL>;y^ jjuJ o|;*^^ (jM^*^ 

c:^J ^;^) ^liiJu ^U (a) y1 ^ JUT c; 



^ 



I* J-fli 

JjJ) Ci^ JJuJ ^J ^jU jj) ^^ rLLTJ ^,p*, yiC^ 
*aS^ dd^- ^ ^_^ft^ jd^ ^j )jJ0 (^) ^j c:^) rvl^J ^jjjj^ftJU 

Jjj< ^J *i^ ^ZJj^ e^li-Afc ^J JJjJ y< ^^^ V— ftJu ^i^W 

[sJ jJ^S c:^wi) Jilj ^^^ ^'J ^)J ^y JUJ' 

Juoi 



^ " 



c^^ 6*- r*'^ ^"' 6^ ^^*V 6^ ^^"^ t^^^f' b^ ^ 

jcUS y) ^IG ^^jji' Ci>. uJ) ^A^ CL^^ c:^J ^Ijji' JU^ 
c:.Juo ^^* JLi-i' tyii' ybU A-.'i ^li'jajt CJU C/y-* ^G^^ ^;U 



(a) In Hs. ontbr. : ^c^ 

[b) Hs.: )jjjj 



P^HATOGaAN VAW 1868. 28l 

U jJi ^^^K«>C»4« ^ JUS iliJJUb tUU 

Js^ ^.Aa-J ^JI&« <iy 

1 J-fli 
^ JU^ *ljj JS^^ ^^ji C%J ^/^ rC^ Ij^ ^ 

*i;jaft CJ^ _IG e/^'^ ^i jJ^ ^^ ^:>i) v=^j -i^ ^^ 

^ y,/<^ cy)^ J) J\j^ ^ JU^ jj^ jj\£c* %J^ ^ 

11^^-. ^-A*^ JU^ *liJa«> cK* y) ,_j» e;^^*^ .J^ iJ^^J* ^^ 

JsT *iWj jJU^ *ljj.i» CiU ^i^) rCiTJ ^J£) 

1^ tt/cj ij^jj: tjji-jt uP/j'H' ""^^ ^^ ^-^ 

^Ju^ *iyL. ^j vj:^) rest loJJJ t/iiX- e/^!/^ 

p ^ ^ *J^ ^^UCJ ^J ^ lJ>*J ^U" *JjI JjjyJ 
^U-J ^p ^ ^lio vi^-U 4>JoJ ^1^ ^'JGJ ^Uo e^"U 



232 BBMKOBLIN. 



1 Jb^ 



^5^jjJj sSm, ^ jI? ^^) JU- e/^^^ 3^^ ^f^y h^ ^^ 
^^ ^Jl? ji) ^j^y^ ^ JLti' Jd^jjob CJ^ i-lLTJ c^/^ 

^^'i' ^ c;^^ ^3j *^^ h^ uj^^^ ^^ ''^^ ji^ ^^r* 
^ a>.J ^U ^^1 ^y.J LLf^ c^.» .1^ c^^ ^- 

^jU^ ^jJui» viX* ^)^J^ c>4i* ^ j^ *^^ '^'^ ^/^^ y^ J^^ 

^majJjJ ^Uj ^) ^l»- ^^) v.::,^JU cf^^^ <iX>^J 
tf Ji^ai 

).vi^ yt ^Jli c;^*^ ^;A^ «*V^ c^^y y^ ^^^ Ijy-^ y^ 

"^ t-h^ ^ ^f^ ^"^ "^^ e^ ^'^ "^ '■^-^^ }^? 

ju 4>^- js^ **jj; 4iy )jj jjjj ^j ^ c^j »jy^ ^. l^\ 

(a) In Hs. oBtbr.: ^\ 



pSeatobran van 1868. 283 

c^jl tSj^^ tj}'-*J hy-^ («) X Jjx« y;jLy y < rCfi fjy^ ^i^ 
LLC* ^ JU^ Jii" C>J< y^jLU-y ^J^ J1 ^ ril/JI j^J Uj^ 
^Vc)^ e^) J ;.JU c:^.^ »Jyu ^. ^^^i J^fti" ^^ ^ JUT iliJoft 

c:^l» jJi j:*o vji^J »Jyy ^. ^J Jj ^ JUT jii" jJl^ 

(»^ e/^V^ /J''^ ^^>^ J^. e/«<*» b*^ c^'i 

cy,yu ^yicly^ ^^J OJJJ sic ^IJ «SU c^ilo ^. ^^,1 jj^J^ 

^y 8^ ^, ^j,) ^\J3 ^^J ^jj^^ ^J^ rtlTJI ^j^ ^ 

)jJu jjil jji^liJJb 9}) iJLfJ CI^j 1*11/51 fj^'t^ ^*^ y ^'^'^ r^*<"-« 
c^vaJ c:-«j) r-Ll/:! ^.l^y jS^J ^) ^_5sua^ ^»J c:„u^y ^. J^_ 

rCTJ «;b C^.l ^y^ ^. rC^ <^JJ CL>^ ^Uj ^/y ^i"- ^^'' 

J^ ^J ^Jl^ ^^ ^ 

(a) Hs. voegt bij: ^^iJ 

5« Volgr.-IX 19 



28i BSNKOKtEK. 



»• mm 

j^JX«x»ft^ "«^w' A**^ J'^ *l»4iJjb ci^< tjij*^ *^" M e^*-*'^ 
^ /I J jcui ^^^) ^j» Jt ^ d/^ ^^J ^U/ e/i^^ 

jur y) ,/ jui" jir ^j«,< *u ^Ju3]J )^\u ^)y. wyjcs- 

^UL ci^y^ Jlo ^J jXl^ uJ^ J^^ ^ «;)^ ^^ ^^d> 
^5; f*.^ tj*"**** *— -^'^ )^ '*^*^ ^A^ JUi' ^^ '^^^J ci-'vx^J ftj 

r^^ >lW^ ^-^-^ C:.J?U ^i:»jl^ (^J Cl^ sic ^)J ^'xli ^j)j 



PeBATOE&AN VAN 1868. 235 

II JuoJ 
jdj) JU»t5j ^Jo-J ^^^Ji^ Oy^ i^ ^Jla^ ^^.Ju'Cji P')y** T^^ 



r* 



Ji^ai 



J 



^j cu^iJ O'^ e/H^ J;'^ j^ ^Ju-&^ c;^^ f;^^ r^ 
^•*\xfc e:^J iaii ^jyf^^ ^^^^ UP'^/ J*^" e/J^" e/i^^^ *i^ e/i^r^ 

\^ij^^ ^^^'^ vii*-^ '-^^. y^ ltO^ fy ^-J*^ '^^^ ^'^ (J*^ 

^Ul ^Lj cl;L# (JJ?o fM> d^j)^ v^J «.^J jdi'tXJUb lLCo Ci^J 
c:^) U.^*^ <3di'*\ijb CJob Lli^ c5^ ^i/^'*^ cu>L* ,^_5i^w J^' c;'^ 

^U^ c:j,y^ J^" ^j^^^ (.U ,j^\^ ^jU« rC^ ^j^ ^ 

t.::«Jt.<w« ui^-« ^^w) J>«^ (./^ ^**^ J^ (idiijJiA ,A/i-cj«. 4>J^i^ 
jU c:^.) ^*j^ c^U^ y;c)yr c:^lJ ^ii" ,^yx<,^ ^y*^ ^^lyi" 

e^ jli^ ^«^ ^ JW )jJ ^>) .^^ J\«* cyL. diiJ 

„jUX »iJ;,x« ^JU*S c:^.) ^„j^\ »;^0 <«1^ ^W" j'i'*< ^-i^ 

rr J-fli 



236 fiENRO£LLN. 



JiAs )^J y) jXk O^U ^a;^^;-!^^ ^ L^U rCil ^^^i-. yi^ 

Ml 



jli iiijj ^j e/i^^ c;^*^ s^?:;^ ''^^ 6^ -^^ 

J^^ ^IG *l^ j^l^j Lie ^^ rCSi liiy) e:^) uj^^ s^j-i^J 

r9 J«fl» 



JXo ^y-.) «lj) ^J ^ jXla y;CJ rCi^ ^^ji« ^j:>ji ^ 

jjjJ ^L^ e/^>'^ ^^ ^^"^ ^'^ "^-^ ^"^^^^ ^^"^ ^^ 



(a) Hs. voegt bij: U^ 



PeUATUEKAX VAN 1868. 237 



*U«, c:^>- cl4=- or/ us*^^" vP-j^ e/^' *^^ t>'^y e;**^ 

^'^^ c/P ^7^5^ ^^^^ i^ ^^^-^ <-*^^ ^!/ O^^ ^ j^ vi;yl 



j) ^L- jL»i' ^"i ^J}>) .^L-<Kwo e;^i«;i' ^'1 '•Lli^J /|;/"^ ai^^- 

^j j>^i *i^ j^- ^^ j^) c^y, ^. «;^M ^j e,)j jjciu 

jjuJ ^ »y)J ^IC: e;UJ Jj c:^J t>i) a1<I^ u:^.) ^1<U 

^1j *^^ ts^ ^u ^ ^uy ^ywU 4>*i ^/ij!u 

JLLu ^I;- y) 4^'-a> ^i^a^ Jyi e^^l e/Jj-o^ ^;^i^ c;/^ 



r» 



Juai 






238 BENKUELKN. 

^Uub ^^5>^^ e/^^r* ^ s-^^'j ^'^ (^'^^ ^ c^^y uy^' 

c:^» e/**^ e/i^r- ^j' ^^J^'^^ J^ ;S^ vi/^^*^ ^' *-*^ '^:i^' 

rr J^fli 
Aj ^U ^U )jJ ^^^i^ ,J^" »J^ ^. rCS^ c^^ ^J^ ^Ksi. 

^y JLa-J' l1X« ^xo ^t3uu ci^) u^j^ <^yyt iJLCftx« Jl JL>. 
J^ e/^*^ Ji^'' ^-^i-i^ «y^> ^"^ »:/^*ii«"'J »•>- 5^ J^. tJ^J 

rr J^ 
^) ,^/ji^ J) ^L. JJ ^/iJ ^J^ ^^ rclTJ 5^ yjo. 

JUi' j^ l^ ^J ytU A-^li'j ^\Ufc ,1X* ^ JUi' ytU c:^->j 



nF ijua 






LlTUJt c:^U-« ^j-^ diJisxib ^^jyUJ ^) W rCJ)! /^^^ y^ 

^Uv jiT jb Jd^^ (.y JUr cl;^ ^ JUr ^1J jty JUi' c:^ 
c:^.) tlTuJ v::.a;x* l^i ^)^0 ^t h J^)j^ c:--x* c:^^ J:^ 

^^J ^^]^ J] JJOJ CL^b ^^/KUX. J) J^ ^U ^;^. fG. 

[a) Hs. : ^^ 



P(il{\TOERAN VAN 18G8. 239 



JL. >-s^ ^^ JUi" ^^j^ ^y JliT ilSsjA CJU ci^i ^/i 
^^<j c:,^ c>jf ^;j< ^^s^ ^) ejU. ^J <^>«»^J *Jy J»^ 

^1J ^j)y JX*X^ ^^J (*) *Jy ^,] ^yVi; y") ^J ^b Jy^d 

JoTj ^JL. J) ^-U ^/i ^t ^j^^ y) r;Lni ^^y-. >C=. 

^3 e/*'^/ W 'J' y^ «<!/ ^-s^J J^j 'i^ e/V cr(r^ e^ 

c^.) JoT, ^^09 ^UX, ^1^ cy,> c:^^^ c^Ju ^ JUT 

rv (J^ 
t~ bi^ u-\^ <L^ i^"^ ^^ y» ^. ^V« e/Sil v::^!^ r*l/« 



rA 



Jusi 






{a) H9.: ,U 
(c) Hs.: ^1^* 



240 BENKORLBV. 



l1/^J sL^ji Hjy^d Jdy ^ jjlJ ^yd Aly ^ ^^**-^ c;y^' 
rCJi ]^S^ ^(i ^IJ U^ Jjuu ^b JoJ JJjJ ^Uy Jsxi' ^ 

^;^' u/' <>^^ sf '^ ^J^' U5*****" ^^ vj/v ^-^ ^^ '^ 

^ •• ** ■• 

^)J ^^^fift^ ^jIj .Qii«c« ^JuS JUi' ^jjj ^y JUS' jdijwxa C^<c 
c^^U ^UL J5^ ^Uj ^j J) ^} ^J)y pi. ^ jur ^) J 

v.::--^-/ ^ u^ l)^^ r^*^ cT"/^ ^-^^^ fi f;;' i:;i^ 
^^ c:^>^ J»i' ^^As. ^H *^^^ v/*^ ^'ny ;i^ v:;^' L/*^^ 






(«) Hs. _,L 

(/>) lu lis. oiitbr. : ci^JuuMy^l 









»^w »;|Uj jOij^ J\ {c) Jf\y^ 

f 



^ j^ .^o^ ^/ ^^ js ^v y^ '-^:»^* w ^, 



{a) B : jjJLfc 

{b) B: ^^j^Kftft^ -.)^ 

((?) In B ontbr : ^\ 

(^) In B ontbr.: y) uJ^U^i 

5e Volgr. IX 20 



i^i BENKOELEN. t: 5 — t 



«^ Lie. ^ J^ ^\^ Ijy) s\3SJJt (6) Jl^ rj^ (a) 

Jl^oj 



^. ^j;) i^-C c/^r*-^ ^^^ '^y^ *^*^ !;^*** cT-J^ r'^^ 

c:^b jUJ ^ ^y lIToU Ji «;»^J c:^»J c:^.» ^^) (^)^liA^ 

v-Jjip^ ^li') jb ^)^j ci^ (JU*- uyW- ^^ ^ Ai^' ^'^^^ 

«y^ e;^^^ cr^^'j 1^'*^ r*^ ut"^ >;W^ Jh^ e^'*^ y**^' ^kLJj^ 

V Ji-fli 

e/^^r^ i:/^^ e^^y" c^'^ ^^ ij^*^ 

b) A : jjjjb 
e) B: ^ 

d) B : ^f J 

e) B: ._Sj:&J0 
/) A: jjJufc 

(y) B : ji ^l^j 

A) B : »jj 

.•) B voegrt bij : ^»U ^. y.l^ ^^ jJJb ^^5 e;;^ 

i) In A ontbr. : aj 



I: 8—12 



BUtBpEB '^'JAHAJA. 



243 



\j ^,1? J^. {c) ^_ y ^A« 



«/V 



A . A 



Jj ^LO 



f^^ 



(-^ci/a; 



^Jum* l:l;Lw .J )jJj 



»♦ J-ai 



ir JuaJ 






a) In B ontbr.: ji 



6) B 

e) B 

<0 B 

e) B 



I •• All A A ..'I I ^ »| A I w All A •••! 

y) In B ontbr.: a* 



244 BKNKOELSK. I: IS 17 



ir 



^y vITjU jJti' ^U J ddijJub (rf) ^^^ ^) J ^/ ^^U *ljJ^ CS^ 

jjii i^^j iLyJ cJo3 (/) ^,) *Sj|^ (e) ^u cuJU ^^ ci:^ ^ 

IV J^ 

^/ot^ ^jjj 8^li<» LS^ wy^^ (^^^ (^)j\Sj3 ^Ji^\^ ^jtk\^ ^ji^ 

(<7) B vo^. bij : <l/U^ 
(4) B: Ji^^ 

(c) In A ontbr:. ^^U 

{d) A: j4SjJb 

(e) A voegt bij : s,^^ 

C/) In B ontbr.: ^^ vI/jJ 

(A) A voegt bij : ^^ ^ 

(») In A ontbr.: isiLu iji^j l^J 

{k) In A ontbr. : s^JIm* 

(l) In A ontbr. : ci^Ju. .... ^yj 

(«) B: J)jj 



I: 18 — 24 suiBosB tjahaja. 245 



|A 



s^juJ ^liXJbJ (i) ^)^J adi43aib ^)«3jJ Jj^ 4|^ 

^£&JL, »^ (ji) Zm3 ^) ^£&Ju ^" iJlc *£j;^ l?^ r>_ajo JlJ 

lSy« ^IJ 4>jU ^j(,< ^1^y 

f»A»- ^t^ M f^ vSjIw ^Jo* VfJuJ ^^jJ *''— '4' 1*'^'^ 

rr Jb^ 

h^^ J^"^ J^ f^ *^^ *^'^ c/'V «:rJ'^ '"'-^' r'''^ 

C>y 0!>f^ t>i^ lx>^ *1»".^ ^1; ^/ (.n J JU.^ ^-Ij^ »;JuJ C^ 



(a) In B ontbr. : . j 

(e) In B ontbr. : Is^ 11 J^ 

(rf) In A ontbr.: vJi^J^ rr J-oi 



p 



»^^^ cT^^ *^>* 5^ «/^|r* ^^ ^/^^ ij^3^ ''^ r^'^*^ 
cPV '^ 6^ ^**^ C*^*^ f^ cTJ^*^ u5«^ t*^ 6^' ^"^^ 

»^U^^1£jJ^^b ^^y^^U^ l1/U ^-j^y *lj*ua) ^jbU rc-iJ 



(a) B: ^^ uJ|^ 

(4) B.: c^jC£) 

(c) A: jiioib 

(flQ In B ontbr.: ^)j 

(tf) In B ontbr.: c:^.olG-< 

if) In B ontbr.: jSl, 



tl: 8— ft stMboSk TJAiiAlA. &47 



»^J U^ ^) W ^5^ Ji f) ^ ^/<; »^ (n ^^ tt/i;^ W 



i)B: ^ 
ff) B: ciU 
«0 B: B^jAiJ 
>) In B ontbr.: j.J 
/) B : ^jy^ 
(ff) 111 B Dntbr.: ^_g^ 
^) In B ontbr.: Cijy*# 
») In B ontbr.: cjj y) 
i) B: ^)j 
/) In B ontbr.: aj 



as BKNItOELEN. It: 10 15 






ir Jl^ 

£j» ^4yxx«- ^tJJ JuSj^ v:;jU ^y )^ s5>f^ '^r^ e;^V ^^"^ 

ir Juai 



C^^ ^*3ay v^^^^ji^' 



10 J-^ 
y1 ^ ^JJ J\^ W ^JoTj JJoit ^ ^!J 8jU ^^)J (^ ^J> 

{a) B: ^^Jl^ 
(4) B : /j*»jJ J 

(c) B: ^sj3j» 

(d) [n B oiitbr.: J\^ 

{e) In B ontbr. : cJ^M J^ 

(f) B voegt bij: cl;^*^^ ^U ^.^) *U43aib ^j;--;^^ *''— ^ '^ * *» J«^ 

^l;- • • • /J^^ ^^^^ ed e/^l- e/-J'^^ eA-' '/^ ^^^ e/^^ ^^V 

cHr ^^'^ e/'V sS;*^ (^ "^^ cS^j^ JW- ^Jj ^^^ij^ ii/V/ 

e/U5 ^^i? (j-jy ^/ .^/a^^ ^. ^c^) c-aj ^^ 



/. •• 



^wx-^^ iJU 



iiy) ^y^ j\^J ci^ vi'Ui (*) i> y- iJJJ^ c:^-*- er^'j^* ^"^ 

r JmOJ 



(a) B voegt bij : ^^J 

(A) In A en B ontbr. : ^Ui 

(c) B: jcaIm 

{(I) B: JjL^) 

(tf) B: 8^ )jJo v.i%X4w* 

(/) B: ^ 

(>i) B : JjL^) 

5» Volgr. IX. 21 



250 tetOLovlKN. tn : 4—7 



SjJUmJ tX9 LJ**^y dy '^^ «^ ^^ Al i'V^ (J^^ 



1 (Jy^ 

• 



JmOI 



j^Sji fj^jt iff) »,JuJ C^ »;JuJ J^ jJU^ ^^^ «I^ iJ^Jj* vf^y*^ 



(a) B: ^^* ^y 

(^) lu A ontbr.: ^)^j3 

(e) In A ontbr.: .liy 

(^ In A ontbr.: f^) ^ 

(tf) A voegt bij: liL« J) J 

(/) A; ^Jbl-J 

W B.: Ji ^J 

{k) In B" ontbr.: ^ 

(t) A: (JjJa 

(i) B: ^^ ,^ *|^ 



r 



^wx-^^ sju 



A^) (j-^y ^^/ '^.^^ o^ (^) *W V' ^'^^ "^^-^-^ er^V^^''^ 



(a) B voegt bij : J\d 

(4) In A en B ontbr. : ^Ui 

(c) B: jcaIm 

(^ B: Jji^) 

{e) B: 8^ )jJo i^j^^*^ 

{/) B: ^ 

(A) B : Jx*l 
5» Volgr. IX. M 



Lvi 



M3EiJftIXy. 



ni: l^^U 



T T 






ji^a^- 



^ V > 






.J '<f> A&. 



>- 






> >-*• 



«3J 



■ e^ o^s.-* 






fl 






rt 



■•^ J^ ^Ji 


















j:i 



^ 
\ 



ei 



^y <^ 



;) 



IjJ J J )aiJk) «:;^ &A«k} ^IX?- «s(|;sw C'} 






I* 






i; r'^ 



J J w J 

i-j (/) ^>j:£. W ^ ^ 



eTJ' 



«) In B ontbr.: ji .j 

WB: J9 
*) B : «s// j«*^ 

h) B vfjegt bij: J'jL, 
B: ^^j ^j 
i) B vfjegt bij : ^1 CJ^ 
I) B voegt bij: ^ 



Ill: 18— 2£ SIMBOIM TJAHAJA. 253 

^. ^ dij h^ )^^ Lx^ c^.) (*) J^ji JX^^ e^. j^l^ ^3j 



^^^ e-^ e/i^y tX-^^ ^^:-?-V uj^^ J^j^ Ixl^ "^ 



{a) In B ontbr.: *«j. CS^ 

(b) In B ontbr.: c:^) 

(c) B: J..^ J) J^ CL^ 
{d) In A ontbr:. )jjj 

{e) In B ontbr.: ci^lasuui cr^U- y] ' 
(/)B:// 



254 BBivKOKura. Ill: 23 — 26 

^1 fL^ <LJj^ ^'-./ ^b ^yJ y1 y-J ^^ C^l Ci^ 



yZ^y^ J'^ ^/^ eU-SU JUJ ^ ^^ ^jyy C^^) ^^A-. (i) 



(«) In A ontbr.: ciU J\ 

(<?) A: JUj 
{d) A: JOJJ 
(«) B : Ju^ 
(/) B ; J joJ 
(^) In A ontbr.: »H 

W B: ^b 

(>() In A ontbr. : r%^^ 



Ill : i1 29 8IMBUGR tjaAaja. i66 



rv (a) J^flj 

5^ Jo^ 1^) ^ji.-. O,^^ («0^J <JJJ IJ^ ^^-uJ ^J-» »^ uJSi^ 

{e) JSj, JuS-J 

^ c=j;-. y« ^ cJStf ^j:IJ y) jj^jJJ s5»5d, ^jf) CS^ 

M>^j» jw^«i t>-'j^ y' 5^ e"- 6^ 



{a) B: n 

(4) In B ontbr. : P^^) 

(<?) In A ontbr.: ^Ji as^ 

{d) B: c/j3 

(e) B voegt bij: ^t, ^ ^, ^^b ^j-^J JU^ "-^-^ •''' lU* 

j^) cyU ^y t>i1 Jjj ^ ^ /j) csjU y/ Ji; jj;» J 4>S/ ^^'y. 

^1^ Jj. 4]^ )jJ JjbU d^L. d^ (y>k«t «ajLw Jj, \JL>\m SJ\ \::j\m 
iirU» (j-/ Jjj cyL Ji^ tsjU cy^j jju Jj_j iijL^ JaU uyL, cl>j> 

i>i^'^ y' u«^ .)^*^ cA"; ^^ <-^; "^^ ^5^!; *^^ ^j "^^ y' "-^j 

(A) B: iiy 

{ff) In A ontbr.: «^ CJj> y) 



ib6 tfBMKOKUN. tit: S0->-S8 



!"♦ 






dlSjjJb W ft.i jOb ftj c^U Jj^ ^^ iff) )y^ ) jiJ U.^ ^Ui ssi^j^ 




rr J^ 



^iLft ^^^^ sMsjJb ,^50lS 
rr J^ 



a) In A ontbr. : ) jjj 

«) B: jiji 

c) B: t>.Uj 

rf) A voegt bij : ^j) 

e) In B ontbr. : ^liJb >s.Ij 

/) B: j^,»5^ 

» B : <Sy 

-4) B : .^^ 

«) B: ^U 

;i) B: ^jC^; 

l) In A ontbr.; ^Ifc 5ju. Ci^ 

«) In A ontbr. : Jj. 



Itl: 84— SS 



Stli^OCR TJAHAiA. 



i57 



Ji J) JU^ ),J j^ IJJJ W Ur ^U (^) ^jl? Jjxc v^.) ^"V^* 

rv Jl^ 

Ui e>^ vJ-J^ f>^ J^if y' »^ J>i J^.-^ ^^ (^ ^i^ (*) 



v/^0 yl ^U.j ^"1 j^ioij yj) ^jj ^^u ^;^ c^,» jj^ 



**3j (Ji^ 



a) B 

6) B 

«f) B : ^- J 

d) B: ^^^4«y« 

/)A: jjjj 

(^) B vo^ bij: c^SVsu. 

4) lu A ontbr.: .J tjjj 

») B: ci^b 

4) In B ontbr.: ulC« 

/) A: jjuJ 
5* Volgr. DC. 



22 



258 ftKNKuitBK. lit: S9 — 40 

^liTjb jt^AiM /jmjJj jdJjoib i^U ^ftA^) Aj (Jj^ ^^^ '^ 

^ImJ ^^i«u« Ss3^ .J vi;/yV ^'*^ L/*^ ^^ ^^ y^lr* ^^^ vi/^i*' ^ 

W B: Ju^J 

(/y) In B ontbr.: cS^^ 

(c) In B ontbr.: y,^^) p^U 

W B : ^^ J 

(^) In A en B ontbr.: Fj^) 
(/) B : ^/^ 

(^) A: tjmJ 

(») In B ontbr.: {jj^ 

(i) B: ,/^ 

(l) A voegt bij: ^jjoft 

(«) B: ^g^ii.*. 

(«) B: Ji^ 

{o) Id. 

(/>) B voegt bij: ^jj) 

(?) B: JU^ 

{r) B : ^_^^-j 



Ill: 41 — 45 siMBOXB tja^hajta. 259 

^/^ ^J J3j J^,y^ v:l^ y^ yty c:^.5) Jl< {a) ^ 

e/i^^ W c;^^ ^3j e/;^' fi ^;;^ u;^^" r*'^ C^ ^-^Z 



^1; c^y^ ''^ vi/^ u/^' "^Z ^;;^ *^^^^ 6"- 

^' c:^U u/^'*"' c:^)o 
') B : ^^ 

■) B: ^U- 

e) A vo^ bij : ^ 

y) B : ie\«. Ook de volgende artikels verspringen 66n nammer in B. 
iff) B: ^ 
) B: ^J 

i) lu B ontbr. : Jj US 

*) B: ^ 

Jr"^ t)i^ ^f^ U-f. J-'^ ^/ "^^ u5*^ 



260 B£XKuELX3r. ni ; 



J4- ^J ^-1,^' .^ J^' Ijjj ^\i (f) ^y ^ Jj J,^ ^J 

^y ^;>' ^r*^^ c;*** *r?/ «6'y ^;j' c^'- '"'^^ ^jj' <-^^ 
e»^' f-i ^;>' ''^^ **Jtr' '"-^^ '^^ ^i^ '-^ <>*' ^ "^j*^^ 



,5jfUj ,pw I'; t>*^*^ /*J|^' v» g C uM ^ 



(a) B voegt bij : e:^*|^ ^^ ^ ^^l, J ^ ^b ^^» 
(h) B voegt bij ; Jj^ jj^ Jlj clA*- c:^) J ^^f ^ji^ ^^ 
^^^ 42/^'^ isf-^. f^ A^^' ^ volgende artikels yerspringen dienten- 
gevolge in B. twee nammers, zie p. 259, Aant. (/'). 

(c) A: jjoJ 

(d) Id. 

(^) In A ontbr. : . j 

(/) [n A en B ontbr.: ^)^ 

{9) A : ^1 J 

(A) A: jJoJ 

(») B vo^ bij : ^) 

(*) In B ontbr.: oj 

(/) In B ontbr.: ^ 



Ill : 50 — 55 siMBOEK tjahaja. 261 

Of jLiOi 

or Juai 
^1^ ^jlji ir^ CJU Jl*.^ ^)j ^j^ Jr^*^ ^;;> VIX^- 

JjJj (rf) US' ^UJ ^XJ ^^ yt)^^ sJLiV ^^ (j^^ ^f '^'^^ 

or JmoJ 

**=^.' c;'^i^ ^ v^^ "^j^ yj^. c/^Vr "^^ C^ c/^'/** 



iS> j^ ^^^^ ji'4'^ ^V vi^^' t ^^^^^" (/)^- c>^" 

00 Jm^ 
(«) B: ^J>J^*« 

(6) B: ,^;;(C^ 

(c) A vo^ bij : ^3•J 
(^ In A ontbr.: )djd 
[e) Id. 
(/)A: jjoJ 



262 BBNKOXLEK. Ill: 56 — 59 

Ov Jl^ 






«1 Jb^ 



(o) A: (jSit> 

(6) B: ^^ jU ^l4A«, *lw tl^- ^J\4» ^Jjy ^^^cJ y) ^^ 

(c) A: jjuJ 

(rf) B: jLo" 

(«) A: jjuJ 

(/) B: c^iLJ 

W B: ^^ 

(4) In A ontbr.: Ci^ CS^'^ »» B ontbr.: 



(i) In B ontbr.: Jb 

(*) In B ontbr.: iX»- ^)0 

(/) In B ontbr.: J)j 
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VERTALING. 



VERTALING. 



IN NAAM VAN DEN BARMHAETIGEN EN GOEDER- 

TIERENEN ALLAH. 



Hem, All&h, roepen wij te hulp bij het samenstellen vau dit 
wetboek bevatteude het oorspronkelijke gewoonterecht (oendang- 
oeiidansr adat ' lembaga) der Maleiers, welk gewoonterecht 
door de hoofdeii (radja) en wijkuieesteni (panghoeloe) * van de 
hoofdplaats Benkoelen wordt opgevolgd , en sedert lang tot geldend 
recht werd verheveu, terwijl de samenstelling heeft plaats gehad in 
overleg met Henri Robert Tjewis Esq , destijds het ambt van Magistraat 
bekleedende. 

Abt. 1. 

De gebruiken omtrent de voorbereidende ^tappen tot een huwelijk 
(semanda). Deze ziju als volgt. Een man heefl eene vroDw, hetzij 
eene jonge dochter, hetzij eene wedawe gezien, dan we.l hij heeft ver- 
nomen dat eene zekere vronw een goed aiterlijk bezit. Zoodanige man 
zendt dan iemand van zijnentwege naar de ouders dezer vrouw ten 
einde aan laatstgenoemden zijn voornemen mede te deelen om met hear 
in het huwelijk te treden. Lidien de ouden het huwelijk goe<lkeuren, 
en onderstelleu dat dit ook met hunne dochter het geval zal zijn , zoo 
wordt haar een onderpand (ta n d a) toegezonden , bestaande bij voorbeeld 
in een gouden of zilveren armband. Men komt dan overeen^ dat, bij 
terugtreden (monkir) door den man, het onderpand verbeurd zal 
zijn, doch, bij terugtreden door de vrouw ^ het onderpand dubbel moet 
worden terug gegeven (1 ipat). Wanneer het onderpand aan de vrouw is 
overhandigd, wordt verder overeengekomen , dat over eene maand, 
dan wel iets later of iets vroeger, de man eene zekere som gelds zal 

1 Vergl. Simb. Tjah. Pal. Aant. 1. 

* Reeds onder het Engelsche bestuur had men ter hoofdplaats tusschen de w\)k- 
meesters en de Europeesche gezagvoerende ambtenaren verschillende hoofdeii met 
den titel van radja. Vergl. Tijdschr. v. N. I. Jaarg. 1842 p. 430, 436. Thans is 
voor dc wijkmeesters der hoofdplaats meer de titel vau datoe in gebruik. Ook 
in dc bianenlanden worden de titels panghoeloe en datoe soms nog als gel\jk- 
luidend gebezigd. Vergl. Bijdr. v. d. T. en Vk. v. N. I. Nieuwe Reeks, dL IV (1861) 
p. 257 en Djambi Aant. 105. 
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zenden ', van welken braidschat (hantaran) de hoegrootheid ver- 
schillend is, maar welke in elk geval betaald moet wordeii tot het 
overeengekomeD bedrag. Doordezeu braidschat komt eene gelijksoortige 
overeenkomst tot stand als door het even vermelde onderpand ; indien 
uamelijk de vrouw van gevoelen verandert moet de braidschat dabbel 
worden terog gegeven , doch indien de man van gevoelen verandert , 
is de braidschat verbeurd. 

Art. 2. 

De gebniiken omtrent de huwelijksvoltrekking overeenkomstig de 
voorschriften van het Boek van All&h *. De hoofdgeestelijkeu (imftm) 
of zijn adjunct (chatfb) dan wel eenige andere godsdienstleeraar 
(mo^allim), die partijen in het hawelijk zal verbinden , begint met 
plaats te nemen. Daarna wordt plaats genomen door de beide getuigen^ 
die ook godsdienstleeraars moeten zijn^ en den braidegom^ welke laatste 
gaat zitten tegenover den persoon met de hawelijksvoltrekking 
belaat. De braid blijft in hare kamer of elders, maar mag in elk 
geval niet bij den braid^om plaats nemen. De beide getaigen worden 
dan door den godsdienstleeraar , die partijen in het hawelijk moet ver- 
bindeu , gelast zich naar de braid te begeven om haar de volgende vraag 
te doen, en wel zoodanig dat zij haar bij haren naam aanspreken: 
^Wilt gij in het hawelijk worden verbonden met dien manp^r Ook 
de naam van den man moet door hen genoemd worden, waama zij 
vervolgen: ffHoe na, wilt gij of niet?^ Bijaldien het antwoord van 
de braid bevestigend is, gaan de evenvermelde twee getaigen dit 
aan den godsdienstleeraar, met de hawelijksvoltrekking belast, mon- 
deling mededeelen. De braidegom knielt dan met het rechterbeen 
neder en plaatst de linker voetzool op den grond, terwijl de gods- 
dienstleeraar den daim van den braidegom aanvat en deze woorden 
spreekt: /rik verbind a in het hawelijk met N. N.^, daarbij den 
naam van de braid noemende. Wanneer na daarop de godsdienst- 
leeraar den daim van den braidegom schadt, zoo antwoordt laatstge- 
noemde: ^Ik verbind mij in het hawelijk met ti. N./r wederom 
onder het aitspreken van den naam der braid , en hij voegt daaraan 
toe: //tegen betaling eener hawelijksgift ^ van zooveel^r. Ilet be- 
drag moet evenzeer aitdrakkelijk vermeld worden, gelijk het te 

* D. w. z. aan de ouders der bruid. 

* D. w. z. den Koran. 

* Dit is de mahr van de MolMimmedaansche wet. Vergl. Beg. v. h. Molx. R. 
3de druk p. 147 en vv. 
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voren is overeengekomen *. De howelijksgift draagt drie verschilleDde 
Damen: er zijii ineuschen, die haar isi kawin noemen; anderen 
noemen haar e m a s k a w i n , eii weder anderen t j a r o e. Alle drie 
uamen kan men wettig gebruiken. Sommigen betalen de huwelijksgift 
ontniddelijk bij het sluiten van het huwelijk en wel t^elijk met het 
geld van den bruidschat '; bij anderen echterwordtde huwelijksgift 
eerst door den man aan de vroaw betaald, wanneer het huwelijk 
later door echtscheiding wordt ontbonden. De huwelijksgift regelt 
zich naar den bruidschat, en moet bestaan uit evenveel realen * als 
laatstgenoemde. Er zijn intusschen ook personen^ die ala huwelijks- 
gift minder betalen dan als bruidschat, en dit is geoorloofd, 
mits het bedrag zij overeengekomen en men slechts niet van die 
overeenkomst zij afgeweken. Hoe groot het bedrag van den bruidschat 
ook moge zijn , nimmer kan die door de vrouw als eene schuld jegeus 
haar aangegaan worden aangemerkt , omdat het als zoodanig betaalde 
geld voor geene terngvordering vatbaar is *. 

Abt. 3, 

De gebruiken omtrent het huwelijk (semanda) tusschen vrije per- 
sonen. In geval van ontbindiug des huwelijks, hetzij onder de levenden , 
hetzij door den dood , worden de schulden en schuld vorderingen in 
tweeen gedeeld: de eene helft is voor den man en de wederhelft is 
voor de vrouw. Hetzelfde geldt ten aanzien van alle goederen in den 
te verdeelen boedel aanwezig. Daarentegen gaan de ten huwelijk aan - 
gebrachte (pemboedjangau) en de staande huwelijk door elk 
afzonderlijk verkregen (da pa tan) goederen in hun geheel terug 
tot de rechthebbenden , dat wil zeggen die door den man aangebracht 
of verkregen keeren tot hem, en die door de vrouw aangebracht of 
verkregen keeren tot haar terug. Zoo ook worden depersoonlijke (tan- 
tan gan) schulden van den man of van de vrouw, wanneer deandere 
partij die niet heeft erkend^ niet uit den boedel maar individneel 
betaald. Wat het erf (kampoeng) en het huis betreft^ zoo mag 
de vrouw dit blijven bewonen. Wanneer kinderen, uit het huwelijk 
geboren, den leeftijd hebben bereikt, waarop zij van de moeder 



> Zie het vorige Ariikel. 

7 Als voren. Hier en op de volgende plaat^en in dit Artikei heet de bruidschat 
niet h&ntaran maar panghantar. 
* De reaal is in wetsbepalingen een rekenmunt, groot pngeveer 2 gulflen. 

> De bruidschat is namely k door het huwelyk onherroepelyk eigendoin geworden 
van de ouders of de verdere familie der vrouw. 



kvuiAca vorieo geKrWidtn, en zij boa rerbiri^eQ tc kcaiBea sttcb om 
bij deo Taidtr le TerbJijTen, sc«o noct dit vaiden f oo^vsCBfta , mitt 
de raider zkrli niet bectrTe bult csezie piaatf otct aee gd c^grn. Ia- 
tQSKrb<-D keeft ook de moeder ees o&TerH««buj' nckt op bav ki&d, 
en alf eeo kind lijn Terlangcn te kecaec gtcii om ten zijDer oodtrs 
over XK te verereselleD , boo miie' dit niet tenzij de beide ooden 
daanftA houiie goedkearing Kbenkeii met ea beneTens de wcder- 
zijdBche nhoaohrotdfin, scboonzosters en fcbooDooders, tenrijl eindelijk 
hci boofd (radja) en de vijkmeester ipauehoeloe) daartoe wcdot 
moeieD gereD. Het peraoonlijke karmkter der ten hawelijk aai^^ 
bnchte goedereu moei nit een bewnsstuk blijken, velk bewijasCnk 
door de w«leixijd«che schoon breeders , schoonznalers en schoonooder^ 
moet vorden afgegfTen , en ten orerstaan van getaigen nM>el vorden 
opgemaakt, opdat het d^ior de rechtbank (bakim) '* kanue vorden 
aangenomen. Voor verdere bijzonderheden zie men beneden Art. 14. 

Amt. 4. 

De gebraiken omtrent het havelijk (semanda) bij vege Tan schnld- 
delging *'. AJvorens zich in het hnwelijk te verbinden, vordt door 
partijen overeengekomen , velk gedeelte van de schold der Troov 
daardoor zai zijn te niet gedaan. Orerigens vordtdit hawelijk looFcel 
mcjgelijk door dcaelfde Toorschriflen beheerscht als het huwelljk tosscben 
tvee vrije personeu. Intosschen moet in elk gefal op de omstandig- 
heden vorden gelet. Tndien bijvoorbeeld het huwelijk ontbonden wordt 
wegeiiP een swaar vergrijp van den kant der Tioav, kmiDen er 
termen bestaan om Tan de r^elen van de huvelijksoutbinding tosscben 
tvee vrije personen af te wijken. Wanneer echter nit het hawelijk 
een of meer kinderen zijn gesproten, zoo kan er van betalen der 
schold door de vrouv aan haar man geen sprake meer zijn. 

Art. 5. 

De gebraiken omtrent het huwelijk bij wege van aanname als 
kind >^. Bij ontbinding, hetzij onder de levenden, hetzij door den 

>* Nameiyk de zoogenaamde HA kirn KStjil of Rechtbaak voor Kleiiie Zaken, 
welke ter hoofdplaais Beokoelen de geschillen omtrent fiunilie- en erfirecht beslist. 

>i Namelijk tusschen een rrq man en zijne pandelinge. Er komen dan geene 
beUIingen door den man (Zie boven AtU. 1 en 2) te pas , maar in stede daarran acfaryft 
hij een deal der schuJd van zijne pandelinge af. Met de afsdiafling van het pandeliiig- 
schap (Stbl. 1872 No 114) heefl dit Artikel natuuriijk alle praktisch belang verioren. 

1* MaL ambil anaq. Yergl. over dexen huwelijksTorm Simb. Tjah. PaLIl: 28en 
Aantt. 18 en 80. Bij dit huwelijk komen natuuriijk evenmin de betalingen te pas, 
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dood , zijn alle goederen , schulden eu schaldvorderingen , welke ook , 
voor rekeniiig van den vader der vroaw, die den man als kind heeft 
aangenomen. De man , die als kind door zijne vroaw was aangenomen , 
mag, bij ontbinding des hawelijks., niet anders medenemen dan de 
kleederen aan zijn lijf. Zijn er nit het hawelijk kinderen gesproten , 
zoo blijven'ook dezen aan den kant der moeder. Aldus zij het. 

I 

Art. 6. 

De samenleving met eene gekochte vroaw, Deze kan plaats hebbeu 
hetzij met eene slavin (boedaq)^ welke men met dat doel gekocht 
heeft, hetzij met eene slavin, welke men reeds sedert lang in zijn 
hais had, hetzij eindelijk met een in zijn hais geboren slavenkind 
(a n aq e m a s) > ^. De samenleving met zoodanige vrouw, onverschillig 
of men met haar al dan niet een formeel hawelijk heeft gesloten ^^, 
is geoorloofd , mits de haisgenooten en liefst het publiek daarmede 
bekend zijn. Wanneer dientengevolge de vrouw haren meester een kind 
ter wereld brengt, zoo is zij onvoorwaardelijk (motlaq) vrij^ zoodat 
zij niet meer mag worden verkooht. Yerkoopt de meester haar, zoo 
begaat hij eene overtreding^ waarvoor hij door de rechtbank (hftkim) ' ' 
met geldboete wordt gestraft. Gesteld echter dat de samenleving van 
den meester en zijne slavin kinderloos blijft, zoo mag hij, bijaldien 
zij zich tegenover hem aan eenig strafwaardig feit schuldig maakt, 
haar als slavin verkoopen , en , ingeval zij niet bepaald een straf- 
waardig feit, maar slechts onbehoorlijke handelingen tegenover haar 
meester begaat, zoo mag hij desverkiezende haar daarvoor geldelijk 
verantwoordelijk stellen ^ en haar ais pandelinge (beroetang) ^^ 



hierboven in Artt. 1 en 2 voorgeschreven. De huwelijksvorm kwam sedert lang ter 
hoofdplaats Benkoelen byna aUeen voor in gezinnen, die slechts vrouwelijke afistam- 
melingen bezaten, en waarin het reoht tot opvolging in zekei^ waardigheden 
berustte. Om dat recht niet verloren te doen gaan, werd dan 66ne der dochters 
niet aan een man ten huwel^k gegeven , en ging zij dus niet in eene alndere familie 
over, maar kwam de schoonzoon, alsof h^ een kind was, de familie zijner vrouw 
voortzetten. Zie Tydschr. Het Recht in N. I. dl. I (1849) p. 261 noot 1 en 
T\jdschr. v. N. I. 1.1. p. 437. Tegenwoordig schijnt deze huweiyksvorm ter hoofd- 
plaats geheel in onbruik. 

" Zie ben. Art. 35. 

^* Volgens den IslAm is het huwel\jk van een meester met zijne slavin onmo- 
geUjk. Vergl. Beg. v. h. M. R. p. 146, 157. 

** Zie boven Aant. 10. 

^* Over de gevolgen van het pandelingschap zie ben. Art. 37 en 39 en S. Tj. 
Pal Aant. 339. 
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voor de betaliog der schadeloosstelling behoaden. De haar opgelegde 
schadeloosstelling moet echter iiaar billijkheid altijd blijven beneden 
het bedrag van de koopvaarde^ welke zij vertegenwoordigde vodr 
dat de 9amenIeviDg met haren meester een aanvang nam. £en in het 
huis van haar meester geboren slavenkind staat ten deze met eene 
gekochte slavin gelijk. Wanneer de meester en de slavin of het 
slavenkind het in het hierboven genoemde geval niet knimen eens 
worden over hare vroegere verkoopwaarde en over hare nieuwe 
schnld, en een geding voor de rechtbank (h&kim) wordt aanhangig 
gemaakt, zoo zal deze het bedrag ambtshalve vaststellen ' ^. 

Aet. 7. 

De gebruiken omtrent den bruidskoop ^ * , door de betaliug vau 
eene som gelds van de zijde des mans aan de familie van de vrouw, 
en wel tot een bedrag dat vooraf werd overeengekomen. Somtijds 
wordt de koopprijs (djoedjoer) dadelijk betaald, maar soms ook 
in termijnen , hetgeen evenzeer geoorloofd is. Gesteld uu dat later 
onophoudelijk geschillen en twisten tusschen de echtgenooten ontstaan, 
en de man geene liefde meer voor zijne vroaw kan koesteren , zoo is 
hij bevoegd haar weder naar hare ouders te zenden , en moet zij zelfs 
vooraf zorgcn dat het voor haar als koopprijs betaalde geld worde 
teruggegeveu >^. Paarentegen moet de man onder die omstandigheden 
aan zijne schoonoaders eene zekere som als schadevergoeding betalen , 
waarvan het bedrag kan verschillen naar gelang men denkt over de 
twisten , welke tot de ontbinding des huwelijks aanleiding hebben 
gegeven. Gesteld verder dat ait het hawelijk kinderen geboren 
werden , zoo blijven deze alien, hoeveel er ook mogeu aanwezig 
zijn , bij den vader, terwijl de vrouw alleen naar hare oaders terug 
gaat. Indien de vrouw in niets is te kort geschoteii tegenover 
haar man, zoo kan hlj haar wel teragzenden, maar behoeft zij per- 



17 Volgens den Islam heeft de sameiileving met zync slavin, wanneer daaruit 
geen kind geboren woitlt, geene rechtsgevolgen ten aanzien van de verhoudiug 
tot den meester. 

1^ Mai. bSrdjoedjoer. Vergl over dezen huwelijksvorm S. T. P. Aant. 12. 
Reeds in 1839 waren de djoedjoep-huwelyken ter hooofdplaats Benkoelen 
geheel uit de zeden verdwenen. Zie Tijdschr. Het R. in N. I. 1.1. p. 262 n. 1 en 
284 n. 1. 

^0 Er staat lettcrlijk, dat z^j zelve den kooppr^s moet teniggeven; doch daar die 
koopprys niet aan haar doch aan hare familie werd betaald , kan de bedoeiiog geene 
andere zyn dan in de vertaling is uitgedrukt. Zie ook het slot van dit Artikel. 
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soonlijk geenerlei schadevergoeding te betalen ; slechts wanueer zij zich 
veel te verwijten heeft, is ztj jegens haar man persoonlijk -verplicht 
tot betaliug eener schadevergoeding^ waarvan het bed rag kan ver- 
schillen naar gelang de rechtbank (h&kim) ^® denkt over de feiten , 
die ter barer kennisse zijn gebracht. Gesteld eindelijk dat deouders 
hnnne dochter niet willeii terug ontvangen, en deii koopprijs ook niet 
willen terug geven , zoo is de man bevoegd om desverlaugende zijne 
meergenoemde vrouw hetzij te verkoopen, hetzij als pandeliuge in 
beslag te nemen ^ * , waar zij zich ook moge bevinden. 

Aet. 8. 

Over het hawelijk , tegen den zin der wederzijdsche ouders, tot 
stand gekomen door middel van eene vrijwillige ontvoering (lari 
nika^). Alsdan worden de beide schuldigen met geldboete gestraft, 
en wel met eene boete van 20 realen^ indien het eene jonge dochter , 
en van 10 realen ^', indien het eene wedawe geldt. Bovendien moet 
de man aan zijne schoonoaders den bruidschat (panghantar) '^ 
betalen, tot een bedrag, dat, in verband met de steeds voor de dochters 
en kleiudochters der schoonouders gegeven bruidschatten , als billijk 
is aan te nterken. De persoon y die de beide schaldigeu in het huwelijk 
heeft verbonden **, wordt door de rechtbank (b&kim) ^^ eveneens 
met geldboete gestraft ^'. 

Art. 9. 

De gebruiken orotrent de mede-echtgeuoote (madoe) van eene 
getrouwde vroaw. Ingeval namelijk een gehuwd man bij zijne eerste 
nog eene tweede vroaw wil nemen, moet de man aan zijne eerste 
vrouw een geschenk in geld, pamadoean geheeten, geven. Het 
bedrag van dit geschenk komt overeen met den vroeger voor de eerste 
vrouw betaalden bruidschat (ban ta ran), en dit bedrag moet de man 
haar uitkeeren. De eerste vrouw verdeelt dit geld in tweeen; de 
de eene helft behoudt zij voor zich zelve, en de an de re helft verdeelt 



^ Zie boven Aant. 10. 

" Over het in beslag nemen als pandeling (inSngiringkan) eu de gevolgcn 
daai'van, zie ben. Art. 37 en S. Tj. Pal. Aant. 339. 
« = / 40.— en / 20.— 
** Zie boven Aant. 7. 
** Zie boven Art. 2. 
•• Zie boven Aant. 10. 
^ Over de huwelyken bij willige ontvoering zie S. T. P. Aant. 29. 
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zij onder de oade vrouwen, die met haarop hetze]fdeerf(kaiDpoeng) 
woonacUtig zijn '^. 

Art. 10. 

Wat het woord bloedschande (so em bang) betreft^ men kan zich 
daarvaii in zeer verschillende beteekenissen bedienen. De gewone be- 
teekenis is, dat een man omgang heeft gehad met eene vrouw, zoo 
na aan hem verwant , dat het huwelijk tasschen hem en haar onge- 
oorloofd is. Gesteld dat een zoodanig geval van bloedschande heeft 
plaats gehad en het rechtstreekdch bewijs (katerangan) daarvan ge- 
leverd is, zoo moet over de beide schuldigen de doodstraf worden 
uitgesproken ^ doch elk kanner kan zich ook vrijkoopen^ door betaling 
van een losgeld (teboes njawa). Somtijds daarentegen is de bloed- 
schande geen volstrekt beletsel tegen het huwelijk , maar dan moet toch 
aan de beide schuldigen de zoogenaamde groote boete wordeu opgelegd , 
dat wil zeggen elk moet den halven bloedprijs (bangoen) betalen ^*. 

Aet. 11. . 

De gebruiken betreffende de ©chtscheiding (saraq). Iiidien het ver- 
langen tot scheiding nitsluitend bij den man be^taat, moet hij de nog 
niet betaalde huwelijksgift (tjaroe) '• aan de vrouw uitkeeren; maar, 
indien het verlangen tot scheidiTig nitsluitend bij de vrouw bestaat, 
verliest zij hare aanspraken op betalingder huwelijksgift. Deschulden 
van den man, welke de vrouw niet heeft erkend, knnnen ook niet 
op haar worden verhaald , en hetzelfde geldt van de schulden der 
vrouw, welke de man niet heeft erkend, ten aanzien van hem. Wat 
de evengenoemde huwelijksgift betreft, wanueer de man die reeds bij 
het sluiten van het huwelijk betaald had, zoo behoeft de vrouw die 
nimmer terug te geven , al ware het dat het verlangen tot scheiding 
uitslnitend van haren kant kwam ^^. 

Art. 12. 

De gebruikea omtrent de ''iddah eener vrouw in geval van echt- 
scheiding (sara(i). Wanneer eene echtscheiding heeft plaats gehad, is 
de vrouw verplicht , de dag der echtscheiding medegerekend , zich ge- 



<7 Ver^L Art. 1 en Yajnavalkya (Ed. Stenzler) II: 148. 

M Verg. S. Tj. P. I: 27 en Aant. 70. 

*• Zie boven Art. 2. 

^ Over hetgeen de lal&m ten deze vooi'schrijd, vei^l. Beg. p. 148, 155. 
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dnrende 3 maanden en 10 dagen van gemeenschap met een man te 
onthouden. Bij overtreding van dit voorschrift alleen ten gevolge van 
bewezen verkeerde berekening , wordt eerst de zaak overwogen , en bij 
gegrond bevinding behoeft de godsdienstleeraar (mo^allim), die de 
vrouw ontijdig met een ander in het hawelijk heeft verbonden, slechts 
aan de meerderjarige mannelijke en vrije ingezetenen (moqim) '' 
der plaats in de moskee een gastmaal te geven. Ingeval echter de 
vroaw zich v66r den afloop van het M d d a h-tijdperk misdraagt, en 
er voldoende grond voor hare schuld aanwezig is, doordat de aan- 
wijzing van verwonding en afsnijding van het hoofdhaar (tjantjang 
ragas) '^ bestaat, zoo wordt de vrouw ter dood veroordeeJd. Zij kan 
echter deze straf ontgaan door aan de rechtbank (h & k i m) ^ ' een losgeld 
(teboes njawa) te betalen van 100 realen ^*,en tot betaling van 
hetzelfde losgeld wordt ook haar medeplichtige veroordeeld. Voorts 
moet eene vrouw in het ^i d d a h-tijdperk nog door haar gewezen 
echtgenoot van het noodige eten en drinken worden voorzien ^^. 

Art. 13. 

Over iemand die een kind heeft geadopteerd (angkat anaq). 
Men moet daarvan eene verklaring afleggen ten overstaan van zijn 
hoofd (radja) en zijn wijkmeester (panghoeloe). Bij die gelegen- 
heid wordt dan een bnfiel of eene geit geslacht om een gastmaal aan 
het hoofd en den wijkmeester te geven. Bedoelde autoriteiten ontvangen 
bovendien een geschenk in geld van ^n tahil ^* goud, en maken 
van de adoptie eene akte op , welke zij onderteekeneu. Eerst wanneer 
deze formaliteiten zijn vervuld, wordt het pleegkind (anaq angkat) 
openlijk erkend als een eigen kind, en, bij het overlijden van zijn 
pleegvader, is het pleegkind de erfgenaam van diens goederen. Bij- 
aldien echter de pleegvader behalve zijn pleegkind nog een eigen 
kind nalaat, zoo wordt het pleegkind niet aldus tot de erfenis ge- 



*i D. w. z. die tot bijwoning van het Vr\jdaggebed gehouden zyn. Zie Ibid. p. 37, 38. 

** Dit is 6^n van de aanwijzingen van schuld (tanda biti) aan ongeoor- 
loofde geslachtsgemeenschap volgens de MSnangkabausche Oen dan g-Oen dang, 
nameiyk dat de schuldigen te zamen betrapt z^jn, de man is gewond en aan de 
vrouw het hoofdliaar is afgesneden. Vergl. Djambi Aant. 155. 

** Zie boven Aant 10. 

" = / 200.—. 

*^ Over de voorschriflen van den IslAm omtrent het *iddah-t\jdperk bij echt- 
scheidingen, zie Beg. p. 156. Vergl. S. T. P. I: 25. 

** Over de waarde van den tahil zie Djambi Aantt. 183, 206. 



286 BKNKOELKN. 

roepen, maar oiitvangt het uit den boedel slechts hetgeen het eigen 
kind hem wil afstaan '^. 

Art. 14. 

Ter zake van de erfgoederen (harta poesaka). Indien van een 
echtpaar de man komt te sterven^ zoo wordt alles wat hij meer 
nalaat dan noodig is voor de hegrafeniskosten , in tweeen verdeeld. 
De eene helft is voor de weduwe en de wederhelft voor zijne kinderen. 
Hoeveel kinderen hij ook moge nalaten , zij hebben alleo aanspraak 
op eene gelijke portie, en gesteld dat de man kinderloos overleden 
was, zoo keert de evengenoemde helft tot zijne andere erfgenamen 
terug. Indien de helft van den boedel aan de kinderen vervalt, 
moeten laatstgenoemden aan de verdere erfgenamen buns vaders een 
geschenk geven, anggon-anggon genaamd '*, dat verschilt naar- 
mate van de hoegrootheid der nalatenschap , en waarvan bet bedrag 
ook door de rechtbank (^&kim) '* kan worden vastgesteld. Even- 
eens worden , bij het overlijden dei* vroaw, de bovenstaande voor- 
schriften zooveel mogelijk toegepast. Wat de testamentaire beschik- 
kingen betreft, indien die vervat ziju in eene akte, welke bij 
voorbeeld verleden is ten overstaan van het hoofd (radja) en den 
WLJkmeester (panghoeloe), en door hen is onderteekeud , zoo moet 
overeenkomstig de bewoordingen van zoodanig testament worden ge- 
handeld *•. Zie voorts nog Art. 8. 

Art. 15. 

Ter verklaring van het woord /rverwachting^ (toenggoean). 
Men noemt ^verwachtingi^ van een rang of ambt de verzekering 
dat men daarin zal opvolgen , hetzij het de waardigheid van hooid 

^ De adoptie heeft in den IslAm geene rechtsgevolgaa. Verg. Kor. XXXUI: 
4, 5, 37 en BaidhAwi's Commentaar op die plaatsen. 

** Zooveel als een aandenken van den overledene, gewoonlijk eenig voorwerp 
uit de nalatenschap b. v. een sieraad of een kleedingstuk , maar soms ook wel eene 
geldsom. Verg. Tydschr. Het R. in N. I. 1.1. p. 267 noot 1. 

^ Zie boven Aant. 10. 

^ Het testament (a man ah) moet bovendien om geldig te zijn ten overstaan 
van alle belanghebbende erfgenamen worden opgemaakt en door deten worden 
onderteekend ten blijke hunner instemming. Hebben zy bezwaren , zoo moeten zg 
die alsdan te berde brengen op straffe van verlies van de bevoegdheid om die later 
te doen gelden. Een erfgenaam, die niet aldus gekend is bij het maken Tan een 
testament, is daaraan ook niet gebonden. Zie Ibki. p. 268 noot 1. Hel behoefl geen 
betoog, dat dit alles in strtjd is met het recht van den IslAm. Vergl. Beg. p. 196 en vv. 



ADAT LeiCBAGA. 287 

(radja) of van wijkmeester (panghoeloe) geldt, hetzij die van 
distriktshoofd (dipati) of van onderdistriktshoofd (mantri). De 
^verwachting^ nn bestaat daarin dat, wanneer het hoofd komt te 
overlijden, zijn oudste zoon in zijne plaats treedt. Indien deze on- 
verhoopt onbekwaam of ongeschikt mocht zljn, zoo gaat dit recht 
tot opvolging over op den tweeden of verderen zoon. Eerst in het 
geval dat het hoofd geene zoons nalaat , gaat het recht tot opvolgen 
over op zijne andere familieleden , namelijk op zijn broederszoon of 
op zijn zoonszoon. 

Art. 16. 

Over de vrouw die zich aan het afdrijven van haar ongeboren 
vrocht heeft schuldig gemaakt. Wanneer voor dit misdrijf aan- 
wijzingen van schuld (tanda dan biti) *< bestaan , zoo wordt de 
vrouw beboet met den halven bloedprijs (bangoen), dat wil zeggen 
met 50 realen *^. 

Abt. 17. 

Over den man die tegennatnurlijke ontucht op een ander man 
gepleegd heeft. Tndien voor dit misdrijf het rechtstreeksch bewijs 
(katerangan) geleverd is, dan wel daarvoor aanwijzingen van 
schuld (tanda biti) ^' bestaan , zoo wordt de beklaagde beboet 
met den halven bloedprijs (bangoen), dat wil zeggen met 50 
realen **. 

Art. 18. 

Over den man die eene vrouw heeft ontvoerd en verkracht. Tndien 
voor dit misdrijf aanwijzingen van schuld (tanda biti) in rechten 
kunnen worden geleverd, zoo wordt de beklaagde beboet met den 
halven bloedprijs (bangoen)^ dat wil zeggen met 50 realen-^*. 



*^ Zie boven Aant. 32. 

«* a /iOO. — . Volgens den IslAm is voor dit rmsdryf slechts V«o ^^^ ^^° 
bloedprys verschuldigd. Zie Beg. p. 185. 

^ Het onderscheid tusschen het rechtstreeksche bewys en de aanwyzingen 
van schuld Ugt daarin, dat voor het eerste de getuigen het feit moeten hebben 
oen plegen, en voor het tweede slechts omstandigheden behoeven te worden be- 
wezen die logisch dwingen het feit aan te nemen, al heefl niemand het gezien. 
Vergl. boven Aant 32. 

Ma/ 100.—. Volgens den IslAm staat op paederastie (liwAQ dezelfde straf 
als op ontucht (zinA). Zie Beg. p. 189. 

« = /IOO.—. 
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f>7^r fJe vrrjQw, die hij het hoofd ^rmdji) worrit aanzehooden 
^andam; alj ^Uvin. Dit h*^rt plaat*. indien brjvoorfae»^i<i eene rrije 
vrrpfiw of i#:raan<Jj •chaidenar«e«e 'oetan?-oe tangmn} of zelfe 
ifrmand^ *laTin fhoedaq; zwanger is ffPwoHen , v>Qder d^ men 
Wfrft dfior wlf-ns toedrjen , dan wel indien eene ^troawde rroipr 
zwan^er iJ geworrlen terwijl haar man haar tijdelyk reriaten had, 
hftxij dfior zich over lee te beeeven, hetzij door ecne rerre 
landf^ri^ te ondernemen, en tevens door getai^n bevesEen is dat 
df; afwe2i(?heid van haar man zoolane eerlaard heeft, dat het 
kind, vaarvan de vroaw zwanger is, onmogelijk ran hem kan zijn. 
Ihi aldoii bij vege van straf slavin gevorden vroaw kan siechts 
ait hare j^lavemij bij het hoofd worden ont^Iagen, indien dese 
gnedvindt haar vrij te laten. In dat geval echter moet zij aan het 
hriofd de waanle betalen, welke zij aU siavin Tertegenwoordigt , 
en die waarde wordt door het hoofd geschat op aoodanig bedng als 
hem in gemoede biUijk voorkomt **. 

Aet. 20. 

Over hen die zich aan overspel (salah) scholdig maken. Indien dit 
iDi.*«]rijf voldoende 19 aangetoond, bij voorbeeld door verwonding en 
a&nijding van het hoofdhaar (t j a n t j a n g r a g a s) * ^, zoo worden de 
beide scholdigen met den dood gestraft, althans indien zijnietbijde 
ontdekking op de plaata zelve zijn gedood geworden, en er dus een 
g(^ling ter zake voor de rechtbank (h^kim)** komt. De rechtbank 
inta.H8chen is bevoegd kwijtschelding van de doodstraf te geven, en in 
p]aat<) daarvan aan de overspelige vrouw en haar medeplichtige de be- 
taling van een losgeld (teboes njawa) op teleggen van 100 realen ** 
per persoon. Ingeval deze boete door de scholdigen niet betaald wordt, 
kan de rechtbank hen straflen gelijk zij in hare wijsheid zal goedvinden * ^. 

Abt. 21. 

Over hen die doodslag plegen. Al wie namelijk een ander van het 
leven berooft, wordt zelf met den dood gestraft, indien althans voor 
het feit rechtstreeksch bewijs (katerangan) dan wel aanwijzingen 

^ Volgens den IsUtm kan een vry persoon nooit by wege van straf tot slavemij 
worden gebracht. Zie Beg. p. 167 en vergl. S. Tj. P. I: 10. 

«7 Zie boven Aant 32. 

M Zie boven Aant. 10. 

« - /200.-. 

M Volgens den Isl&m is allc ontucht (zini), overspel of andere, gelijkelijk straf- 
baar met de bcpaalde straf. Zie Beg. p. 187 en vv. 
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van schuld (tanda biti)^* aanwezig zijn. De bedoelde aanwijzingen 
moeteu eeu positief (th&bit) karakter dragen , en in het minste 
niet afwijken van de vereischten daarvoor in de wet gesteld. Ingeval 
aan die vereischten niet in alle opzichten wordt voldaan, betaalt de 
beklaagde somtijds den bloedprijs (ban go en), somtljds wordt het 
bewijs door een eed aangevnld^ en somtijds ook moet hij worden 
vrijgesproken *^. Intusschen moet altijd de aard der bewezen 
omstandigheden worden in aanmerking genoroen , omdat naast den 
hoogsten bloedprijs van 100 realeu * ' nog eene boete van 50 realen * * 
kan worden opgelegd **. 

Akt. 22. 

Over hen , die zonder opzet iemand gedood hebben. Op dit misdrijf 
staat hoogstens de betaliug van den bloedprijs (bangoen) van 100 
realen * • . 

Abt. 23. 

Over hen , die eens anders goed stelen. De beklaagde wordt slechts 
als schuldig aangemerkt, bij het aanwezig zijn van positieve (th4bit) 
aanwijzingen van schuld (tanda biti), welke aan al de vereischten 
voldoen. De straf is dubbele vergoeding (lipat) van het gestolene 
en daarenboven geldboete. Ingeval een veroordeelde , wie ook, de 
vergoeding en de boete niet betaalt, zoo wordt hij uit de plaats, 
waar het geding ontstaan is, gebannen, met bepaling hoevele jaren 
die verbanning zal duren. Keert hij v66r het verstrijkcn van dien 
termijn terug^ zoo is hij wel is waar alleen daardoor reeds des doods 
schuldig, maar de rechtbank (t^&kim) '^ heeft dan toch de be- 
voegdheid te overwegen , of de billijkheid misschien niet vordert kwijt- 
schelding van de doodstraf te verleenen. Voorts kan de bestolene zijn 
eigendom van een derden bezitter terugeischen , doch niet dan na 
eene vordering tegen hem te hebben ingesteld en we) met inacht- 
neming der voigende drie of vier onderscheidingen. Wanneer bijgeval 
door den derden bezitter niet kan worden verklaard, hoe hij aan de 



SI Zie boven Aantt. 32, 43. 

s* Over hetgeen de Isllira ten deze voorschrijft , zie Beg. p. 224 > 225* 

w = /200.— . 

M = /lOO.— . 

** Over den verzwaarden bloedprijs volgens den h\Am , zie Beg. p. 183. 

M = /200.— . 

^^ Zie boven Aant. 10. 

5e Volgr. IX. 25 
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zaak gekomen is , zoo is het geld , waarvoor hij de zaak gekocht heeft , 
voor hem verloreo, en wordt hem de zaak eenvoadig afgenomen. 
Het kan echter ook zijn, dat de derde bezitter de zaak gevonden 
heeft, en dan wordt hij toegelaten om onder eede de vindplaats aan 
te wijzen. Voorts kan het ook zijn , dat de derde bezitter slechts de 
voile waarde van de zaak aan den bestolene behoeft te vergoeden, 
en eindelijk kan het zijn, dat de diefstal betrekking had op zaken 
alleen ten aanzien van de soort bepaald. In het laatste geval wordt 
aan den derden bezitter van soortgelijke zaken slechts straf opgelegd , 
indien de rechtbank (^&k i m) dit naar zijne overtuiging noodig oordeelt. 

Art. 24. 

Over den meineedige. Indien namelrjk iemand een valschen eed 
aflegt, hetzij als getuige **, hetzij als eischer, hetzij als gedaagde, 
zoo wordt hij gestraft met eene geldboete van 50 realen *•, onver- 
schillig of het al dan niet een belangrijk geding betreft. 

Akt. 25. 

Over den vergiftiger. Alwie iemand vergiftigt (mSratjoen), zal 
ter dood worden veroordeeld , indien voor het feit rechtstreeksch 
bewLJs (katerangan) dan wel aanwijzingen van pchnld (tanda 
biti) *^ bestaan, heiden door onwraakbare getuigen te bevestigen 
en ' aan alle vereischten voldoende. Voorts zal men, wegens het toe- 
brengen van slagen, indien er aanwijzingen van schuld aan het 
misdrijf bestaan , die aan alle vereischten voldoen , met boete wonlen 
gestraft, het bedrag van welke boete de rechtbank (h&kim)*' 
naar bevind van zaken zal mogen vaststellen. 

Art. 26. 

Ter zake van het smartegeld (pampas). Indien men iemand Ter- 
wond heeft, onverschillig of men zich daarbij van een wapen, van 
een stuk hout , van een steen , dan wel slechts van zijne handen bediende, 
zoo zal de aard van de verwonding moeten worden opgenomen, en 
wel speciaal of de wond al dan niet diep is doorgedrongen , of zlj aan 
het bovenlijf dan wel aan het onderlijf is toegebracht, en eindelijk 
of dientengevolge iemands kleederen al dan niet zijn beschadigd. 

^ De Islam kent den gctuigen-eed in het geheel niet. Zie Beg. p. S!22. 

w - /lOO.— . 

w Zie boven Aant. 32, 43. 

•1 Zie boven Aant. 10. 
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Yoor elke wond Kal de rechtbank (h&kim)^^, miar bevind van 
zaken, een billijk smartegeld vaatstellen, en bovendien eene boete 
opleggen. Het smartegeld kan intasschen nooit hooger zijn dan de 
h^lve bloedprijs (ban go en), dat wil zeggen 50 realen ®', en nooit 
lager dan 6\ reaal ^*, Wordt voor de wond eene lagere vergoeding 
opgelegd^ zoo kan men niet meer van smartegeld (pa m pas) spreken, 
maar heet de vergoeding tepoeng si tawar •*. Deze kan 5 
realen ** of nog minder bedragen, ja soms zelfs bestaan in een 
bak sirih •^. 

Abt. 27. 

Over hen die gond of zilver dan wel gerecbtelijke uitspraken ver- 
valschen (melantjoeng). Indien de vervalsching van veel gewicht is , 
zoo is de straf die des doods; is ecliter de vervalsching van weinig 
gewicht , zoo wordt de schuldige tot eene geldboete veroordeeld , waarvan 
het bedrag ter beoordeeling van de rechtbank (|^&kim) staat **. 

Aet. 28. 

Over bufiels, die iemand gestoken hebben. Indien namelijk een 
bnfiel in het veld is losgelaten, waarop iemand den buifel naderten 
door hem gestoken wordt, zoo heeft bedoelde buffel slechts een 
ongeluk begaan. Gesteld echter dat de bufiel was vastgebonden in 
de nabijheid van den grooten weg, dan wel in de nabijheid van eene 
plaats waar vele menschen bijeenzijn , en dat hij alsdan iemand steekt 
met doodelijken afloop, zoo wordt de eigenaar veroordeeld tot be- 
taling van den halven bloedprijs (ban go en). Zijn de gevolgen van 
den stoot niet doodelijk, zoo behoeft de eigenaar slechts het smarte- 
geld (pampas) te betalen, waarvan het bedrag door de rechtbank 
(t^&kim) naar bevind van zaken wordt vastgesteld *®. 

Abt. 29. 

Aan iemand, die bij vonnis onherroepelijk veroordeeld is tot be- 



•■ Ala voren. 

•• = /lOO.— . 

•* - / 12.50. 

M Ook tSpoeng tawar geheeten, d. w. z. meel, waarmede personen, vaar- 
tuigen en andere voorwerpen beworpen worden ter afwering van onheil of ook 
na het doorstaan van een gevaar. Vergl. S. T. P. Aant. 34. 

•• - / 10.—. 

^ Het aanbieden van sirih geldt voor een teeken van verzoening. 

^ Zie boven Aant 10. 

M Zie boven Art. 26 en Aant. 10. 
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ialin^r e^ner geldbcjete, wordt een termijn van ^iie maand toegesUan. 
Wanneer bij het verstrijken van dien termijn de boete nog niet door 
hem betaald is, wordt hij dwangarbeider ^* van het Goevemement, 
en in den ketting gekloaken om aan de wegen te werken. De 
daur van dezen dwangarbeid wordt berekend op een jaar Toor elke 
25 realen ^'. 

Art. :50. 

Ter zake van pandelingeu (oraug be roe tang). Hoe groot de 
schnld ook zij , en onverschillig of zij outstaan is ten gevolge van 
het leenen van geld dan wel ten gevolge van daden van koophandel , 
nimmer kan iemand ter zake van eene gewone geldschold tot slaaf 
(boedaq) worden gemaakt of als pandeling worden in beslag ge- 
nomen (mengiriug)'^. Evenmin draagt eene schnld rente, indien 
dit niet van te voren bedongen was. 

Art. 81. 

Over den grondslag der renteberekening. Wanneer eene zaak voor 
de rechtbank (h&kim) ^' in het raadhais wordt gebracht, zal deze 
voor sommen van 50 realen ^* en daar beneden sleclits als rente 
mogen toekennen ^ oewang per reaal en per maand ^* , doch 
voor niet langer dan een jaar. Meer mag de schuldeischer niet ont- 
vangen , en wat hij daarboven in rekening wil brengen, moet hem 
door de rechtbank worden ontzegd. Voor sommen ^an meer dan 50 
realen zal de rente bedragen 10 realen voor elke 100 realen per 
jaiir ^•, doch evenecns slechts voor een jaar. Wat meer berekend 
wordt, zal de rechtbank ontzeggen. Zoo is de toestand. 

Art. 32. 
Over hen, die menschen verkoopen. Indien door iemand, hetzij een 



'^ Letterlijk: c slaaf •. 

n « /50.— . 

^ Bij dit Artikel is het vroeger bestaande schuldrecht, dat de insolventc debi- 
teur tot slavemij koii worden gebracht of als pandeling kon worden in beslag 
genomen, afgeschaft Zie ben. Artt. 37, 39 en S. T. P. Aant. 339. 

7* Zie boven Aant. 10. 

w . /lOO.— . 

7' De oewang is gelyk aan 10 centen. De rente bedraagt dus 30pCt. per jaar. 

?• Dus 10 pCt. 'sjaars. 
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vrij persioon, hetzij de slaaf van een ander wordt verkocht, zoo is de 
straf die des doods. indien ten minste een deugdelijk rechtatreeksch 
bewijs van het miisdrijf aanwezig is, en zoo ook indien de beklaagde 
voldoeude blijkt in het bezit der verboden waar te ziju gevonden ^^. 
Gesteld dat er aan het bewijs het een en ander ontbreekt, zoo kan 
de beklaagde niet ter dood worden veroordeeld, maar mag de 
rechtbank (h&kim) '* hem naar bevind van zaken eene audere 
billijke straf opleggen. 

Art. 33. 

Over vrije lieden, die huune diensteii verhuurd hebben. Gesteld 
dat ieinand voor loon in dienst is bij een meester, en wel zoodanig 
dat hij als vrij persoon door den ander voor loon gehuurd is om een 
gevaarlijk werk te verrichten, bijvoorbeeld het klimmen in een boom, 
het duiken naar gezonken of het nazwemmen van weggedreven 
voorwerpen, het vangen van een weggeloopen buffel, en dergelijke 
werkzaamheden. Gesteld verder dat de in dienst genomen persoon 
orokomt, hetzij door uit den boom te vallen, hetzij doordat de te 
vangen bufiel hem heeft aangevallen, hetzij door te verdrinken ten 
gevolge van zijn duiken of van het overzwemmen van een breed 
water, zoo moet de meester toch het voile loon betalen, dal hij 
met den evengenoemden persoon was overeengekomen , onverschillig 
of de arbeid reeds was voleindigd of niet, omdat de gehuurde 
persoon in dienst van den meester is omgekomen tengevolge van 
den hem opgedragen arbeid. ilet loon strekt dan namelijk tot 
goedmaking der begrafeniskosten. Op dezelfde wijze zal men ook 
moeten beslissen , indien bijvoorbeeld iemand een ander om niet en 
uit vrije beweging helpt bij het verrichten van eenigen arbeid, 
waaraan gevaar of moeite verbonden is, en de persoon, die de hulp 
verleent, verliest bij en door den van hem verzoq^ten arbeid het 
leven. Tn dat geval zal degeen, die tot den arbeid had uitgenoodigd, 
evenzeer de begrafeniskosten van den overledene moeten betalen ; 
terwijl de rechtbank (hAkim) ^® zal hebben uit te makeu, op welk 
bedrag die kosten naar billijkheid moeten worden begroot. 



^ Mai. tarn bang Ijiaq d. w. z. «aan een pin gebonden en betichtt. Dit is ^^n 
van de nanwijzingen van schuld (tanda biti) der MSnangkabausche wetten. Vergl. 
boven Aanlt. 32, 43. 

'* Zie boven Aant. 10. 

^ Als voren. 
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Art. 34. 



Ter zake van slaven (boedaq). Onder ^slaaf^^ verstaat men een 
persoon, die gekocht werd, hetzij man of vrouw. Zoodanig persoon 
mag den dienst zijns meesters niet verlaten zonder toestemming van 
laatstgenoemde. Intusschen , indien er bijvoorbeeld als reden kan 
worden aaugevoerd, dat de meester den slaaf behandelt op eene onbe- 
hoorlijke wijze, zoo mag de rechtbank (h&kim) *^ , naar bevind 
van zaken, den slaaf gelasten het noodige geld bijeen te brengen om 
zljne waarde aan den meester te kunnen betalen *^. Zoo ook is 
men schnldig (sal ah), indien men zijn slaaf in ketenen slait of 
hem slaat , terwijl hij bij zijne saamgebonden handen in de hoogte 
is getrokken. De slaaf wordt in dat geval onvoorwaardelijk vrij ver- 
klaard. Ja zelfs indien de slagen zijn toegebracht, zonder dat de 
slaaf in de hoogte was getrokken , maar anderszins de maat eener 
billijke kastijding is ov ersch reden , bijvoorbeeld indien de slagen 
diepe wonden, beenbreuken of het verlies van het gezicht hebben 
veroorzaakt, zoo wordt toch ook de slaaf vrij verklaard •*. 

Akt. 35. 

Ter zake van de kinderen van slaven. Men noemt aldns personen 
wier beide ouders gekocht zijn. De kinderen dier ouders, onverschillig 
van welk geslacht, zijn dan ook slaaf, en heeten slavenkinderen 
(anaq ^mas). De rechtstoestand dezer kinderen is gelijk aan dien 
der gekochte slaven ; zij mogen worden verkocht , en over hen mag 
ook op alle and^re wijzen worden beschikt, voor zoover dit niet 
door de hoofden (r a d j a) en wijkmeesters (panghoeloe) uitdrukkelijk 
verboden is •', 

Art. 36. 
Personen^ die ongeoorloofde gemeenschap hebben (sal ah) met eens 

^ Als voren. 

Bi Onder die voorwaarde wordt hy dan van rechtswege vrij. 

^* Tengevolge van de opheffing der slaverny heefb dit Artikei alle praktisch 
belang verloren. 

^ Zie het vorig Art. Reeds in 1821 was, bij eene overeenkomst tusschen den 
Britschen Luitenant-Goeverneur en de hoofden te Benkoelen, bepaald, dat de 
slavenkinderen (anaq Smas), geboren na het sluiten dier overeenkomst , de 
bevoegdheid zouden hebben om zich ten alien t\jde tegen betaling van 20 realen 
(= /40. — ) uit de dienstbaarheid vrij te koopen, en dat voortaau alle klein> 
kinderen van eigenlyk gezegde slaven, dus de kinderen der anaq 6 mas, zouden 
worden aangemerkt als vrygeborenen. Zie Tijdschr. Het R. in N. I. 1.1. p. 277 
noot 1 , en vergl. Koet. .Man. Art. 270. 
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anders slavin. Wanueer een vrij man of iemands slaaf ongeoorloofde 
gemeenschap heeft met de slavin van een ander, en van deze ge- 
meenschap door deskundigen de duidelljke teekenen zijn waargenomen, 
maar onverschillig of daarvan al dau niet zwangerschap het gevolg 
is geweest, zoo verkrijgt de eigenaar der slavin twee slaven. Dat 
wil zeggen: de evengenoemde schuldige man wordt eveneens slaaf 
van den meester der slavin. Wanneer hij echter dit euvel wenscht 
te ontgaan , zoo moet hij aan den mee^ter de voile waarde van zich 
zelf en de halve waarde van de vronw betalen. Gesteld verder dat 
de vrouw komt te sterven alvorens de man zich aldus heefb vrij 
gekocht, zoo is de voile waarde van de vrouw op hem verhaalbaar, 
hoe groot die waarde ook rooge zijn. In het geval de schuldige man 
eens anders slaaf was^ zal men hem nimmer de gelegenheid mogen 
geven zich aldus voor geld van de nieuwe slavernij vrij te koopen • * , 
en indieu de betrokken meester dit toch doet , zal hij tot straf zijne 
schuldvordering verliezen. Indien de schuldige man geen gekochte 
slaaf maar een slavenkind (anaq emas)^* was, zoo zal intusschen 
de rechtbank (li&kim) •• de som, waarvoor hij zich van de 
nieuwe slavernij zal kunnen vrijkoopen, naar bevind van zaken 
bepalen • ^. 

Art. 37. 

Ter zake van het in beslag nemen als paudeling * * . Men verstaat 
onder de uitdrukking //in beslag genomen worden/r (mengiring), 
dat een vrij persoon , die van ons geld heeft geleend onder voor- 
waarde dat hij pandeling (be roe tang) zal zijn, in beslag wordt 
genomen. Alle arbeid, door zoodanig persoon verricht, komt ten goede 
aan zijn schuldeischer , bijvoorbeeld indien hij een akker of een 
tuin aanlegt, of wat ook doet, mits het maar kunne gezegd worden 
voordeel aan te brengen , dan wel te kunnen strekken tot het 



^ H\j zoude namelijk aldus ook van zijn vroegeren meester vrij zijn, en de 
bevoegdheid tot vrijkoop zoude dus eene premie worden op het uitoefenen van 
ongeoorloofde gemeenschap met eens andei'S slavin. 

** Zie het vorige Art. 

*• Zie boven Aant. 10. 

^^ Het verbod van vrijkoop slaat dus niet op s|avenkinderen. 

^ Over het onderscheid tusschen in beslag genomen pandelingen (orang bSr- 
oetang mSngiring) en de vrije pandelingen (orang bSroetang pSmbS- 
lahan) zie men S. T. P. Aant. 339, en Tijdschr. v. N. I. 1.1. p. 440. Over laalst- 
genqemde pandelingen handelt ben. Ar^ 39. Zie ook bov. Art. 30 en Aant. 11. 
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bekomen van levensonderhoad. Gresteld dat een in beslag genomen 
pandeling wegloopt, zoo moet hij voor den geheelen daar van zijne 
afwezigheid aan zijn schnldeischer , als vergoeding voor zijn niet ver- 
richten arbeid, ^ gulden daags betalen, onverschillig ofheteenman 
dan wel eene vroaw is, die in bedoelden toestand verkeert. De in 
beslag genomen pandeling mag volstrekt niet met saamgebonden 
handen worden omhoog getrokken en aldus geslagen , en wanneer iemand 
zich op die wijze aan den door hem in beslag genomen pandeling 
vergrijpt, wordt laatstgenoemde door de rechtbank (h&kim)** 
van zijn verband ontheven. Omgekeerd is het verboden de schnld, 
waarvoor men in beslag genomen is, bij gedeelten af te betalen *®. 
Wat de kinderen van den in beslag genomen pandeling betreft, 
hoeveleu er hem ook mogen geboren worden in het huis van zijn 
schnldeischer ^ zij zijn alien vrij; doch de vader moet voor elk kind 
aan zijn schuldeischer 10 realen ' * betalen als een oiler ^tot reiniging 
>rvan het huis /r (pembasoh roemah). De schuldeischer is verplicht 
den in beslag genomen persoon van eten en drinken , gelijk mede 
van de noodzakelijke kleeding te voorzien. Wanneer bijgeval de 
in beslag genomen persoon zijn schuldeischer wil verlaten , zoo moet 
hij hem de geheele opgenomen geldsom^ niet meer maar ook niet 
minder, terugbetalen , tenzij er eene wettige oorzaak van schuldver- 
meerderiug of vermindering bestaat *^. In het gevaldatdein beslag 
genomen persoon kwaad doet, hetzij in het huis van den schuld- 
eischer , hetzij daar buiten , zoo behrjeft hij slechts de straf te onder- 
gaan , welke de rechtbank Qi&kim) *' hem oplegt. G^teld verder 
nog dat eene als pandelinge in beslag genomen vrouw ongeoorloofde 
gemeenschap heeft (sal ah) met een vrij man, dan wel met den schul- 
denaar (oetang-oetangan) van een ander persoon, of eindelijk 
met eens anders slaaf , zoo zal bedoelde man als pandeling in beslag 
kuunen worden genomen voor de schuld der vrouw , want hij is daarvan 
mcdeschuldenaar geworden, hoe hoog het bedrag ook moge zijn. Bij- 
aldieu hij zich echter van den schuldeischer wil bevrijden, zal hij 



'• Zie boven Aant. 40. 

^ Tenzij natuurlijk met goedvinden van den schuldeischer. 

« = /20.— . 

M Eene wettige redeii tot schuldvermeerdering is b. v. wanneer den pandeling 
kinderen zgn geboren geworden , en tot schuldvennindeiing , wanneer de schuld- 
eischer gedeeltelijke afbetalingen heeA aangenomeu. 

^ Dc schuldeischer mist de bevoegdheid om te strallen; de meester van een 
slaaf heeft die bevoegdheid wel, mits blijvende binnen de perken b\j Art. 34 gesteld. 
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dit kannen doeu door slechts de helft van de schald der vrouw 
te betaleu ^^. Gesteld eindelijk dat eene als pandeliiige in beslag 
genomen vrouw door haar schuideischer tegen haur zin tot geineen- 
schap met hem wordt gedwongeu , welke vroaw zich daarover bij de 
rechtbank (jh&kim) beklaagt, en het bewijs van de zaak geleverd 
is, zoo zal bedoelde rechtbank den scliuldeischer van zijne schuld- 
vordering ontzetten , van welk bedrag die ook moge zljn, en zal de 
vrouw dientengevolge van den achuldeischer ontslagen worden. 

Art. 38. 

Over het geven van bevelen aan eens anders slaaf (boedaq) of 
aan een door een ander in beslag genomen pand el ing (orang men- 
giring), en wel zonder machtiging van den meester. Tndien namelijk 
iemand aan eens anders slaaf of aan een door een ander in beslag 
genomen pandeling het bevel geefb, bijvoorbeeld om in een kokos- 
boom te klimmen, eene rivier over te zwemmen ^ of eenigen anderen 
gevaarlijken arbeid te verrichten , zonder machtiging van den meester , 
en de slaaf of pandeling komt dientengevolge om het leven , dan wel 
raakt dientengevolge vermist , zoo is hij , die het bevel gegeven 
heeft, verplicht om de waarde van den slaaf te vergoeden, of de 
geheele schuld van den pandeling te betalen. Ingeval de meester 
machtiging had gegeven , behoeft men slechts de halve waarde of 
de halve schuld te betalen, omdat de oorzaak van het ongeluk 
oorspronkelijk gelegen is in de overeenkomst tuaschen den meester 
en dengeen die het bevel gaf • * . Dezelfde beginselen worden toe- 
gepast, indien men eenige andere zaak, waarvan men geen eigenaar 
is, gebruikt, onverschillig of het een levenloos voorwerp dan wel 
een dier geldt, althans wanneer het gebruik zonder machtiging van 
den eigenaar heeft plaats gehad. Indien dan de zaak is vernield, 
verloren of gestorven, moet men de waarde vergoeden. Zelfs al had 
de eigenaar het gebruik goedgekeurd, zoo is men toch bij dergelijke 
zaken tot algeheele schadeloosstelling gehouden , tenzij vooraf uit- 
drukkelijk anders ware overeengekomen. In het laatste geval namelijk 
moeten de bewoordingen der overeenkomst, hoe zij ook mogen luiden , 
worden opgevolgd. 



^ Volgens het voorgaande Art. zoude, ingeval het feit met eens anders slavin had 
plaats gegrcpen , de man ook bovendien de voile waarde van zich zelf moeten betalen. 

^ De meester draagt dus, als hebbende voor de helft schuld aan het ongeluk, 
de halve schade. 



298 BENKOBLBN. 



Art. 39. 



Over de winstverdeeling (bebSlah pentjaharian)** ingeval 
men aan iemand eene som gelds ter leen geeft, tot zoodanig bedrag 
als in de overeenkomst vermeld staat, onder voorwaarde dat de 
schnldenaar zai trachten daannede zelfstandig winst te behalen, 
bijvoorbeeld door handel te drijven of iets dergelijk?. Alles wat de 
schnldenaar aldns verdient, wordt inaandelijks in tweeen verdeeld; 
de eene helft is voor den scholdeischer , en de andere helft voor 
den schnldenaar die aldns pandeling (beroetang) is geworden. Ten 
aanzien van hetgeen als te verdeelen winst kan worden aangemerkt , 
moet men zich honden aan de overeenkomst ^ en, bij ontbreken van 
andere bepalingen ten deze, moet alles wat de schnldenaar bij het 
einde van elke maand blijkt verworven ie hebben , als winst in tweeen 
worden gedeeld. Op dezelfde wijze kan men ook een veld voor den 
natten rijstbonw of een tuin bij wege van winstverdeeling aan een 
ander nitgeven, ja soma ook wordt de overeenkomst van winst- 
verdeeling gesjiloten ten aanzien van een bnifel en eene kar, welke 
men aan iemand tijdelijk af!<taat om daarmede hont te balen, 
of die te verhnren. Ook in dit geval wordt de winst in tweeen 
gedeeld. Gesteld in het laatste geval dat de buiiel sterft, zoodraagt 
de eigenaar de helft der schade , en behoeft de persoon , die den bnffel 
onder zijne hoede had , hem slechts de ' halve waarde daarvan te 
betaleii. Dezelfde rechtsb^nselen beheerschen ook het geval , dat 
iemand een koopman, na hem een zeker stamkapitaal te hebben 
toevertronwd , nitzendt om handel te drijven. Tndien echterdeze laatste 
blijkt het geld te hebben verloren, zonder dat hij als oorzaak van 
dit verliea eenig afdoend feit, bijvoorbeeld eene schipbrenk of het 
verbranden van zijn hnis, kan aanvoeren, zoo moet hij aan den 
geldschieter , voor een kapitaal van 50 realen *^ of daar beneden, 
en voor een gebmik van zes maanden, 100 realen ** terag^even. 
Met andere woorden : een kapitaal van hoogstens 50 realen wordt alsdan 
verdnbbeld (lipat). Gesteld daarentegen^ dat het kapitaal meer 
bedraagt dan 50 realen^ hoeveel ook, zoo moet het 1^ maal vergoed 
worden. Wat eindelijk de waarde van buflels, runderen en paarden 
bet reft , indien men daaromtreut een gediug voert , zoo is die waarde 
als volgt: ^^n bufl'el 25 realen, ^^n rund 15 realen, ^n Batak- 



«« Zie boven Artt. 30, 37, en S. T. P. Aant. 339. 
w = /lOO.— . 
w a /200.— . 
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paard 35 realeii eu ^^11 Padang-paard 15 realen ". Ten aanzien 
van de waarde der paarden, moet men echter eenig ondersclieid 
inaken , en in aanmerking nemen of het een leelijk dan wel een 
goed , een inager of een welgedaan paard is. Ue rechtbank (]|i&k im) ' ^^ 
kan in zoodanig geval , uaar bevind van zaken y eene hoogere of 
lagere schadevergoeding toekennen, dan bier werd opgegeven. 

Art. 40. 

De personen, die door de rechtbank (t&kim) '•* niet als ge- 
tuigeu worden aangenomen , en niet tot het afleggen van den eed ' ^ ^ 
kunnen worden toegelaten, zijn: I*' blinden, 2*^ dooven, 8° krank- 
zinnigeu , ^P vrouwen , althans in belangrijke zaken en indien haar 
aantal niet meer dan 2 of 3 berlraagt. Indien er echter een grooter 
aantal vrouwelljke getuigen van onbesproken gedrag wordt voorge- 
bracht, zoo kan de rechtbank (h&kiin) naar bevind van zaken ze 
als zoodanig toelaten of niet. Tn onbelangrijke zaken kunnen vrouwen, 
mits van onbesproken gedrag, steeds als getuigen optreden *®'. Zoo 
is ook iemand , die in zoodanigen staat van dronkenschap verkeert, 
dat hij zijn verstand verloren heeft, onbevoegd om getuigenis in 
rechten af te leggen, en evenzeer iemands slaaf, zelfs wanneer hij 
door zijn eigen meester als getuige wordt. opgeroepen , gelijk mede 
alle nabestaanden. Voorts zijn dezelfde personen onbevoegd of bevoegd 
om den gerechtelijken eed af te leggen, die onbevoegd of bevoegd 
zijn om als getuigen op te treden. Elke vordering, die door den ge- 
daagde ontkend (monkir) wordt, moet noodzakelijk door den eischer 
met getuigen worden bewezen , en , wanneer er getuigen optreden , 
moeten zij worden beeedigd , om de vordering te kunnen toewijzen. 
Bij ontbreken van het noodige getuigenbewijs voor de vordering des 
eischers, wordt de eed opgedragen aan den gedaagde, onverschillig 
of het eene belangrijke dan wel eene onbelangrijke zaak geldt ' ^ ^ . 



«• Respectievelyk » /50.— , /30.— , / 70.— en / 30.— . Ofechoon in den 
tekst het woord creaaU niet genoemd wordt, is toch, blijkens het verband, deze 
rekenmunt bedoeld. Vergl. S. T. P. V: 11, DJambi p. 196. 

»*> Zie boven Aant. 10. 

^®' Als voreii. 

1^ Zie boven Art. 24 en Aant. 58. |Hier wordt blykbaar alleen de getuigen-eed 
en niet de gerechtelijke eed bedoeld. Daarover handelt het slot van het Art. 

10s Over de bcvoegdhcid van vrouwen om getuigen te zijn volgens den Isldm, 
zie Beg. 221 , 222. Ten aanzien van den gerechtelijken eed staan vi-ouwen volgens 
den IslAm met mannen gelijk. 

>^ De laatste zin is in overeenstemming met den IslAm. Zie Beg. p. 224. 
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Art. 11. 

Over borgen (oraug mSngakoe oetangorang). Men kan 
zich op drieerlei wijze borg stellen. Yooreerst kan men er zich boi^ 
voor stellen, dat de schnldenaar niet de vlucht zal nemen (tidaq 
lari). Neemt de persoon, waarvoor men aldas borg is, toch de 
vlacht, zoo moet de borg zijne schald betalen, hoe groot die ook 
moge zijn. Sierft echter de evengenoemde schuldenaar, zoo is de 
borg tot niets gehoadeu. In de tweede plaats kan men zich borg 
stellen voor de betaling eener schald , onverschillig of de schnldenaar 
in leven blijft of niet (hidoep mati). De borg moet dan betalen, 
zoowel indien de schnldenaar de vlacht neemt, als ingeval hij komt 
te sterven. In de derde plaats kan men zich eenvoadig borg stellen 
voor de betaling, zonder eenige bijvoeging. In dat geval behoeft 
de borg niet te betalen, indien de schnldenaar de vlucht neemt, 
noch indien hij komt te sterven. De nameu der bij deii borgtocht 
betrokken personen moeten worden vermeld, en de rechten en 
verplichtingen , welke daarait zuUen voortspruiten , moeten worden 
aiteengezet in akte van borgtocht, welke ten minste door den borg 
moet worden onderteekend ' * * . 

Art. 42. 

Ter zake van het pandrecht. Al wie nanielijk zijn goed wil ver- 
panden of op andere wijze wil verbinden , tot een bedrag van 5 
realen '"• of daarboveu, moet dit doen ten overstaan van den 
Magistraat. Bij overtreding van dit v(X)rschrift is het opgenomen 
geld verbeurd, en zal het pand door de recht bank (hftkim) »®^ wor- 
den geuaast. Zoo is de toestand. 



Opdat een iegelijk, die kan zien en hooren, bekend zij met de 
verachillende bepalingen van het oorspronkeiijke gewoonterecht, gelijk 
die in dit wetboek zijn vervat, zoo is daarvan eene oorkonde op- 
gemaakt ter hoofd plaats Benkoelen (Fort Marlborough) den 12*^ 
November 1817. Was geteekend: Pangerau Linggang 'Alam, 
Pangeran Badja Chalifah , Daing Mabela , H. R. Lewis , Magistraat. 



«« Verg. Koe^. M4n. Art. 88. 

»<» = /40.— . 

^^ lie boven Aant. 10. 



VERZAMELING VAl^ VOOBSCHRIFfEN (KITAB PERA- 

TOEBAN) ALS WET IN GEBRUIK BTJ DE RECHTBANK 

V(30R KLEIN B ZAKEN > TE BENKOELEN. 



I. 

Op den dag van heden zijn vergaderd geweest de Voorzitter der 
Rechtbank voor Kleine Zaken, het Opperhoofd der geestelijkheid ^ , 
de wijkmeesters ' en de wijkgeestelijken * , teneinde te beraadslagen 
over de aangelegenheden van hen, die komen te sterven op de ver- 
schillende markten * en in de verschillende wijken van het gebied • 
van Benkoelen. De regelen namelijk , tot dusverre in acht genomen ten 
aanzien van de beredderiiig der boedels van overledeneu , hebben 
reeds tot vele moeielijkheden aanleidinggegeven voor deoverblijvende 
familieleden , waarvan velen kosten hebben moeten makeu , ver boven 
het bedrag dat volgens het recht van den Isl^m voor de bereddering 
inag worden gevorderd , en welke kosten slechts eene verzwaring van 
de lasten uitmaken, door het gewoonterecht (a dat) ^ ingevoerd. Tn 
verband hiermede is men overeengekomen , dat het billijk is bij de 
bereddering der boedels van overledenen de voorschriften (peratoeran) 
in acht te nemen, welke iiieronder volgen. 



1 BCal. HAkim KStjil, d. i. de Rechtbank voor zaken betreffende het familie- 
en erfrecht. 

* Mai. Toewan Panghoeloe BSsar, letteiiijk : cMijnheer het Groote Hoofd.i 
Panhoeloe is anders in Benkoelen geen geestel^ke titel. Zie Adat LSmbaga p. 277. 

* Mai. kapala kampoeng. Kampoeng noemt men in Benkoelen eene w^jk 
of een erf, niet een dorp; dit laatste heet pasar ofdoesoen, al naarraate er 
markt gehouden wordt. Zie Aant. 5, en vergl. Adat LSmbaga Art. 3. 

^ Mai. kapala qawm, letterlijk : choofd der lagere geestelijkheidt, namel\jk 
in eene bepaalde w^k. 

B Mai. pasar. In Benkoelen noemt men aldus een dorp of eene w^k, waar de 
winkels zijn, markt gehouden wordt, en de vreemdelingen vertoeven. 

^ D. w. z. de hoofdplaats. Buiten de hoofdplaats hebben noch de Adat LSmbaga, 
nocb de hier medegedeelde aanvulUngen van dat wetboek ooit gezag gehad. 

7 Zie S. Tj. P. Aant. 1. 
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Art. 1. 

Indien van een echtpaar, hetzij de man, hetzij de vroaw komt te 
overlijden met achterlating van kinderen, zoons of dochters, dan 
wcl zonder nabcstaanden na te laten, en indien de nagelaten goederen, 
tot welk bedrag ook, gemeenschappelijk zijn verkregen (sapentja- 
harian), dan wel indien de overledene goederen nalaat, weike door 
hem of haar ten huwelijk waren aangebracht (pemboedjangan), 
zoo zal de hoofdgeestelijke (im&m) ' of diens adjunct (cha(fb) 
vergezeld van den wijkmeester, na onderzoek het geheele vennogen 
van den overledene met vermelding van zijn naam beschrijyen , ter 
bepaling van de tot den boedel behoorende zaken. A.1 wat op dezen 
inventaris vermeld staat, mag niet aan den boedel worden onttrokken 
of aan de erfgenamen van den overledene worden afgegeven , voordat 
de schulden en de schuldvorderingen behoorlijk zijn verevend. Wat 
de begrafeniskosten betreft, men mag daarover beschikken zooals in 
het recht van den IslAm als verplichtend is voorgeschreven , tot een 
bedrag van hoogstens 36 gulden. 

Abt. 2. 

Indien een weduwnaar of een jongman komt te overlijden , met 
nalating van goederen, welke hij door eigen arbeid heeft verkregen 
(p e n t j a h a r i a n) ., of van goederen , welke hij geerfd heeft (p o e s a k a) 
van zijne grootouders of ouders, en welke aldus zijn eigendom zijn 
geworden, moet zijn vermogen door den hoofdgeestelijke (im&m)® 
of diens adjunct (cha^ib), vergezeld van den wijkmeester, na onder- 
zoek worden beschreven, op de wijze in Art 1 vermeld. 

Abt. 3. 

Indien eene weduwe of eene jonge dochter komt te overlijden , 
met nalating van goederen, welke zij door eigen arbeid heeft ver- 
kregen (pentjaharian), of van goederen, welke zij geerfd heeft; 
(poesaka) van hare grootouders of ouders^ en welke aldus haar 
eigendom zijn geworden^ zoo wordt eveneens gehandeld als in Art. 1 
is voorgeschreven. 



> Namely k van de wijk- of dorpsmoskee , wel te onderscheiden van het xooeven 
genoemde hoofd der geheele geestely kheid , naraeiyk den Panghoeloe BSsar. 
• Als voren. 
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Art. 4. 

Indien een joDg man of eene joDge dochter komt te overlijden, 
welke nog onder de onderlijke macht stond , en zoodanig kind eigen 
vermogen bezat, zoo mogen de ouders dit vermogen dadelijk in 
bewaring nemen , en mogen zij , na aftrek der begrafeaiskosten , 
overeenkomstig hetgeen in de Mo^mmedaansche rechtsboeken is 
voorgeschreven , aan de eventueele erfgenamen uitkeeren , hetgeen 
hun naar billijkheid toekomt. 

Abt. 5. 

Indien iemand in het gebied van een wijkmeei»ter komt te over- 
lijden, onder welke omstandigheden ook, moet bedoelde wijkmeester 
daarvan onmiddelijk kennis geven aan den Voorzitter der Rechtbank 
voor Kleine 2ktken te Benkoelen. 

Benkoelen, Be Voorzitter der Rechibank voor 

Donderdag 12 April 1866. Kleine Zaken, 

Baden Sinoa Sari. 



11. 

Op Maaudag 26 Oktober 1868 hebben de verschillende hoofden 
onder voorzitterschap van den heer Assistent-Besident eene bijeen- 
komst gehouden. Tegenwoordig waren : Baden Singa Sari > , Lid 
van den Pangerausraad ^ , Raden Mol^ammad ^Amir , als vervanger 
van het lid H^jdjt Mohammad Z&hab, Opperhoofd der geestelijk- 
heid *, benevens de Daioe's * Tjahaja Negeri, hoofd der wijk 
Pasar Benkoelen , Noer ad-Dtn, hoofd der wijk Pasar Malintang, 
Singa Negara, hoofd der wijk Pasar Marlborough, Mohammad, 
hoofd der wijk Pasar Barkas, Mantika Badja, hoofd der wijk Anggoet, 
Pangkal Loerah , hoofd der wijk Penoeroenan , Singa Lana , hoofd 
der wijk Tengah Padang ', met de wijkgeestelijken (kapala qawm) ^ 
en de oudsteu (toewa-toewa) van de hoofdplaats Benkoelen. Het 
doel der bijeenkomst was het volgeude. De in vroeger tijd gemaakte 
en opgevolgde regelingen , ovpreenkomstig het gewoonterecht te boek 
gesteld in het zoogenaamde Benkoelensche wetboek (oendang- 
oendang) ^, zijn reeds min of meer in onbraik geraakt. £n dewijl 
er nu reeds verschillende wijzigingen in dat wetboek zijn gemaakt, 
welke wijzigingen bovendien door de billijkheid gevorderd werden , 
zoo is thans krachtens het gezag van de hierboven vermelde ver- 
gadering van hoofden alsnog een nieuw wetboek vastge^iteld voor 
de Maleidche bewoners der hoofdplaats Benkoelen. Dit nu zijn de 
voorschriften (peratoeran), welke met onderling overleg zijn 



^ Tevens voorzitter der Rechibank voor Kleine Zaken, zie de onderteekening 
van den vorigen PSratoeran. 

' De Pangeransi'aad was ter hoofdplaats Benkoelen, voor de invoering dei* 
nieuwo wetgeving op het rechtswezen in 1880, de hoogste Inlandsche rechtbank. 
Over de samenstelling vergl. Tijdschr. v. N. 1. Jaarg. 1842 p. 445. In het Maleisch 
heel die raad gewoonlyk : Madjlis Hikim Pangeran. 

* Mai. Panghoeloe BSsar. Zie boven p. 301 Aant. 2. 

* Titel dei' kampoeng- of pasar-hoofden ter hoofdplaats Benkoelen. Zie A.dat 
LSmbaga Aant. 2. 

^ De wijken der hoofdplaats Benkoelen vindt men vermeld bij A. Pruys van der 
Hoeven: Een woord over Sumatra (Rotterdam 1864) p. 12, en Tijdschr. v. N. I. 
Jaarg. 1842, p. U5. 

A Zie boven p. 301 Aant. 4. 

7 Hierm(>de is de Adat LSmbaga bedoeld. 
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vastgesteld door den Vooraitter der Rechtbank voor Kleine Zaken • , 
de wijkgeestelijken en de wijkmeesters, en welke in den vervolge 
bij genoemde Bechtbank te Benkoelen zuUen worden toegepast ten 
aanzien van huwelijkszaken , van hat sluiten van bet huwelijk af 
tot aan de ontbinding des hnwelijks door den dood. Over de ver- 
schillende onderwerpen op deze aangelegeuheid betrekking hebbende, 
is beraadslaagd , gelijk hieronder vermeld staat. 

Door hen, die in het huwelijk wenschen te treden, worden de 
navolgende gewoonten in acht genomen ^. Stel dateen man eene jonge 
dochter of weduwe heeft gezien , dan wel van anderen heeft vemomen, 
dat zij eene passende partij voor hem zonde zijn, zoo wordt van 
wege zijne ouders ieniand naar de ouders der aanstaande braid ge- 
zonden om hnn op beleefde wijze mede te deelen, dat de man in 
kwestie met de zooeven bedoelde vroaw wenscht in het huwelijk 
te treden. Indien , na behoorlijk overleg, van de zijde der vroaw 
in het hawelijk wordt toegestemd, wordt over het bedrag van 
den bruidschat (h a n t a r a n) onderhandeld , en wanneer men het 
daarover eens is, wordt van wege de man aan zijne braid een 
geschenk gezonden, dat den naam van onderpand (tanda) draagt, 
en bijvoorbeeld bestaat in eenen armband' of eenig ander passend 
voorwerp van goud of zilver. Van deze overeenkomst wordt kennis 
gegeven aan den wijkmeester en aan de oudsten van de plaats , waar de 
overeenkomst gesloten is. Indien de gesloten overeenkomst later door 
den man verbroken wordt , zoo is het onderpand door hem verbeurd ; 
wordt echter de overeenkomst verbroken van den kant der vrouw, 
zoo moet de dabbele waarde van het outvangen onderpand worden 
teruggegeven. Bij de overeenkomst betreftende het bedrag van den 
bruidschat, wordt tevens bepaald binnen hoeveel tijd die zal moeten 
zijn aangezuiverd. Dat wil zeggen, wanneer het onderpand is gesteld, 
worden de man en de vrouw in kwestie als verloofd aangemerkt, 
en zoodra dan de overecngekomen termijn verstreken is, moet de 
braidschat van wege den man worden betaald tot het bedrag, waarop 
die vroeger tijdens het stellen van het onderpand was vastgesteld; 
terwijl geen ander bedrag behoeft te worden aangeboden of aan- 
genomen. Op den overecngekomen en betaaldeu bruidschat is dezelfde 
regel als op het onderpand toepasselijk. Indien namelijk , na de be- 
taling, de overeenkomst van den kant der vrouw verbroken wordt. 



8 Mai. HAkim KStjil. Zie p. 301 Aant. 10. 
' Te vergel^jken met Adat LSmbaga Art 1. 

5e Volgr. IX. 26 
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moet ook de bruidschat dubbel worden teragg^^ven. Wordt de 
oTereenkomst echter door den man verbroken, zoo is de betaalde 
braidschat door hem verbenrd. Bovendien is het vooral wenschelijk , 
dat bij de verloving tevena worde bepaald, binnen welken termijn 
het hawelijk zal worden voltrokken. « 

Bij het slaiten van het hawelijk vordert het gebroik * •, dat eerst 
de voogd (wait) *' der braid plaats neme met den wijkmeester 
(kapala kampoeng), den wijkgeestelijke (kapala qawm) en 
twee bevoegde fadl) >^ personen als getuigen, om het aanbod 
en de aanname ' ' door den voogd en den bniidegom te hooren 
aitspreken. De braidegom neemt plaats tegenover den voogd, die 
het hawelijk zal slaiten: doch de braid blijft in hare kamer^ af- 
gescheiden van de mannen. De voogd gelast daarop de beide even- 
genoerode getaigen aan de braid de volgende vraag te gaan doen^ 
waarbij zij haar met baren naam moeten aanspreken: ''Wilt gij in het 
irhnwelijk treden met N. N., met eene hawelijksgift (emas kawin) 
^'van drie rijksdaalders./r Zij moeten ook den naam van den brai- 
degom noemen. Indien de braid een toestemmend antwoord geeft, 
dan wel geen antwoord geeft, hetgeen met een toestemmend ant- 
woord antwoord gelijk staat ' ^ , zoo wordt dit door de getaigen aan 
den voogd overgebracht met dezelfde woorden, als welke zij van de 
braid hebben vernomen. De braidegom knielt dan met het rechterbeeu 
neder en plaatst de linkervoetzool op den grond, terwiji de voogd zijne 
rechterhaiul aan vat, en het hawelijksformalier aitspreekt, gelijk het 
in het boek van Allilh '* te lezen staat: /I'lk verbind u in het 
//hawelijk met N. N. de dochter van X., wier voogd ik ben*', dan wel: 
irkrachtens mijne aaustelling als rechter/i^ (t ah ki m) ^ ^, dan wel : ^rwier 



1® Het hier volgende fce vergelyken met A. L. Art. 2. 

11 Vergl. Beg. v. h. Moll^. Kecht p. 144. 

'* Letterlyk: tter goeder naam en laam bekend.» Hier is het woord echter blijkbaar in 
den meer algemecnen zin van tbevoegd* gebezigd, omdat de overige vereischten voor 
de getuigen, als meerderjarigheid , mannel\jk geslacht, enz. niet vermeld worden. 

i» Vergl. Beg. p. 449. 

i« Vergl. Beg. p. 146 en MinhAdj a^TAlibin II p. 323. 

1^ D. w. z. in den Koran. Daarin komt echter het formulier in kwestie niet voor 

i> Dit moet slaan, 6f op het geval dat de qadhi als subsidiaire voogd fungeert, 
6f op het huweiyk door den rechter bevolen. Zie Beg p. 144 en ben. Artt. 3, 5, 
8, 9, 11, 15. Dit lantste kent de Mo^. wet niet. Het woonl (ta^kim) heeltinhet 
Mol^. recht even wel nog eene andere speciale beteckenis. B\j ontbreken namelyk 
van een voogd krachtens bloedverwantschap en van een rechter, die aLs zoodanig 
kan, of ondcr redelyke voorwaarden wil optreden, mogen pait\ien, wier huwelyk 
dan feitelijk onmogelyk zoude z\jn , een andcr persoon aanwyzen om hen in het 
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ffvoogd mij als zijn gemachtigde heeft aangesteld, met eene hawelijksgift 
>rvan zooveel^. Zoodra de voogd deze woorden heeft nitgesproken, 
schudt hij den daim van den brnidegom , die aldns antwoord : ^i^Ik 
^aanvaard de huwelijksverbintenis met N. N. de dochter van X. 
>rmet eene hnwelijkstgift. van zooveel^i^. De naam der bruid en die 
van haar vader, gelijk mede het bedrag der huwelijksgift, moeten 
daarbij door hem worden nitgesproken. Het hiervoren genoemde 
bedrag van drie rijksdaalders is alleen dan voldoende, indien de 
bmid daarmede genoegen neemt. 

Art. 1. 

Indien een man en eene vrouw met elkander in het huwelijk willen 
treden , moet door den hoofdgeestelijke (im&m) ^ ^ of zijn adjunct 
(chattb), vergezeld van den wijkmeester (kapala kampoeng) der 
partijen eene verklaring worden opgemaakt, welke aan de beide belang- 
hebbenden moet worden voorgehondeu. Indien de man goederen ten 
hnwelijk aanbrengt , zoo noemt men die goederen pemboedjangan; 
terwijl de goederen, door de vrouw ten huwelijk aangebracht, p e n a n t i 
of penggadisan heeten. Van beide soorten van goederen moeten 
de hoeveelheid en de aard in de verklaring worden bekend gesteld , 
zoo ook van welken kant zij ten huwelijk worden aangebracht, en 
of zij in eigendom toebehooren aan de partij, die ze aanbrengt , dan 
wel slechts geleend zijn. Deze verklaring moet worden opgemaakt in 
tegenwoordigheid van de broeders^ zusters en ouders van den bruidegom 
en van de bruid, van den hoofdgeestelijke of zijn adjunct en van 
den wijkmeester. Zij moet door de broeders, zusters en ouders van 
den bruidegom en van de bruid mede worden onderteekend. 

Art. 2. 

Indien de personen, die met elkander in het huwelijk wenschen 
te treden , te zamen ontvluchten, omdat hunne ouders geene toestemming 
tot het huwelijk willen geven, zoo zijn de wijkgeestelijke (kapala 
qawm) en de wijkmeester (kapala kampoeng) van de plaats 
der ontvluchting verplicht om den voogd (wait) der vrouw te ver- 
manen alsnog het huwelijk te sluiten. Indien laatstgenoemde na eene 
herhaalde vermaning daartoe ongenegen blijft, zoo moeten de wijk- 

huweiyk U verbinden. Zoodanige aanw^jzing heet ta^kim, lett: thet benoeraen 
ctot rechter (^Akiin);» doch hiervan kan m. i. te Benkoelen geen spnke zijn. 
Vergl. B4djoeri*s commentaar op p. 455 van den Fat]^ al-QarU>. 
17 Zie boven p. 302 Aant. 8. 
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geestelijke en de wijkmeester^ dau wel de kali '^, handelen gelijk 
de Mohainmedaansche wet voorschrijft '*. 

Art. S. 

Indien een man , eene jonge dochter ontvoerd hebbende, den wijk- 
geesielijke (kapala qawm), den wijkmeester (kapala kampoeng) 
dan wel den kali ^^ verzoekt te zorgen. dat hij met haar in het 
huwelijk verbonden worde, terwijl de ouders, breeders of verdere 
familie te kennen geven, dat zii bereid zijn het hawelijk van hanne 
dochter, zaster of nicht te doen plaats hebben, mits in han eigen 
huis, zoo moet de evengenoemde jonge dochter naar hare oaders, 
brooders of verdere familie worden teruggebracht , nadat zal zijn 
overeengekomen binnen hoeveel tijd het huwelijk zal plaats hebben. 
Bijaldien de ouders, breeders of verdere familie zich niet aan den 
overeengekomen termijn hoaden, zullen de wijkgeestelijke en de 
wijkmeester, dan wel de kali, de bevoegdheid hebben om de personen 
in kwestie met elkander in het huwelijk te verbinden. 

Art. 4. 

Indien een man eene jonge dochter ontvoert, omdat liare ouders geene 
toestemming tot het huwelijk willen geven , zoo zal hij veroordeeld 
worden tot betaliug eener geldboete van minstens 10 en hoogstens 
50 gulden wegens het verwekken van onrust in de gemeente **. 
Na het opleggen der geldboete echter zal de rechtbank (hftkim) 
bepalen of het huwelijk al dan niet zal plaats hebben, in heteerste 
geval met gelijktijdige vaststelling van den brnidschat (han ta ran) ^ - 
en de overige ceremonien , alles in overleg met de oudera der jonge 
dochter. Het is niet geoorloofd den schuldige^ behalve tot geldboete, 
ook uog te veroordeelen tot het geven van een gastmaal aan den 
wijkmeester (kapala kampoeng) en den wijkgeestelijke (kapala 
qawm) der plaats *', waar zij vertoeven. Indien de zaak van zooveel 

1* Arab, qftdhi s crechteri. In Ned. Ind. is dit echter de titel van den geeste- 
lijke, die speciaal belast is met de judicieele functies, aldaar aan de Mohainme- 
daansche geestelijkheid opgedragen. Zgne verhouding tot de wykgeestemken te 
Benkoelen heb ik nergens vermeld gevonden. 

>• Vergl. Beg. p. 144. 

^ Zie boven A ant. 18. 

*i Letterl\ik: cop de markt (pasar) of in de w^k (kampoeng)*. Vergl. boven 
p. 301 Aant. 5. 

•* Zie boven p. 305. 

** Mai. pasar. De bepaling is echter bl\jkbaar algemeen. 
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gewicht is, dat eene zware boete zoude moeten worden opgelegd , 
moet daarvan vooraf bij de politic aangifte worden gedaan ^^. 

Art. 5. 

iDdien iemand over dag of des- nachts in bet huis van eene hem 
vreemde vronw bezoeken aflegt, zoodanig dat zijne handelwijze, naar 
bet oordeel van den wijkmeester (kapala kampoeng) of den 
wijkgeestelijke (k a p a I a q a w m) , als onwel voegelijk (soembang)^' 
is aan te merken , zoo behoort de wijkmeester de zaak verder te onder- 
zoeken en aan beide partijen te vragen of zij met elkander willen 
hnwen of niet. Zoo ja, dan geeft bij daarvan kennis aan den wijk- 
geestelijke, en verzoekt bij laatstgeuoemden den man met de vrouw 
in bet bnwelijk te verbinden. Indieu echter partijen ongenegen zijn 
om met elkander te haweu, zoo moet de wijkmeester den man ver- 
biedeu met zijne onwel voegelijke bandelingen voort te gaan, en, 
bij weigering om aan deze vermaniug gevolg te geven, hem eene 
passende straf opleggen. Indien de veroordeelde met die oitspraak 
geen genoegeu neemt , kau hij in hooger beroep komen bij de Recht- 
bank voor Kleine Zaken (H&kim Ketjil). 

Abt. 6. 

Indien een man zich verscholen heeft in de kamer eener hem vreemde 
vrouw, en aldaar door den wijkmeester (kapala kampoeng) wordt 
aangetrofien, moet hij , indien volgens de Mohammedaansche wet het 
bnwelijk tusschen hem en de vronw geoorloofd is, met aaiidrang 
worden gelast (paqsa) om op staanden voet met haar in het 
bnwelijk te treden. Indien hij daartoe ongenegen is, moet de wijk- 
meester, na de identiteit van de beide schuldigen te hebben doen 
constateeren , de zaak bij de Rechtbank voor Kleine Zaken (H&kim 
Ketjil) aanhangig maken , onverschillig of de vronw eene weduwe 
dan wel eene jonge dochter was. Indien deschuld (salah) voldoende 
bewezen is, mogen de man en de vrouw worden beboet met minstens 
10 en hoogstens 25 gulden; terwijl de zaak overigens behandeld 
wordt als in Art. 4 is voorgeschreven. 

Art. 7. 

Indien iemand bij zijn wijkmeester (kapala kampoeng) aan- 



*^ Ter lyde van dit Art. staat in het handschrift aangeteekend, dat, op bevel van 
het Europeesch Bestuur, in elk geval vooraf aangifte by de politie moet plaats 
vinden. 

» Verg. Ad. L5mb. Art. 10. 



810 BEHKOILIX. 

gifte doet, dat er eene ongehawde vronw, heizij jonge dochter, 
hctzij wedawe , zwanger is , en deze spreekt de aanklacht niei t^en, 
zoo moet de wijkmeester ¥an de oQden», broedere of verdere &iiiilie, 
dan wel van de zwangere vruaw zelve trachten te weten te komen, 
wie de oorzaak is van hare zwaugenschap. Indien een bepaald peraoon 
aU achaldige wordt opg^even, meet de wijkmeester gelaaten, dat 
de vroaw met hem in het hnwelijk worde verbonden. Weigeri de 
man echier daartoe mede te werken , zoo wordt hij bij de Rechtbank 
voor Kleine Zaken (Il&kim Ketjil) aangeklaagd. 

Art. 8. 

Indien een man eene jonge dochier verkracht, en de zaak be- 
wezen is, zoo wordt de schuldige in elk geval veroordeeld tot eene 
geldboete van minstens 10 en hoc^stens 25 gulden, en tot het be- 
talen van de hawelijksgift (£mas kawin) van 3 rijksdaalders. 
Bovendien wordt hij door den kali '* ten overstaan van de recht- 
bank (h&kim) ^^ vermaand. Wat het hnwelijk betreft, indien de 
rechtbank van oordeel is^ dat dit gevoegelijk kan plaats hebben, zoo 
worden partijen met elkander in den echt verbonden. in het 
omgekeerde geval, en indien het misdrijfopeene wedawe is gepleegd, 
wordt de man veroordeeld tot eene geldboete van minstens 5 en 
hoogstens 10 golden, onafhaukelijk van de betaling der hawelijks- 
gift van 3 rijksdaalders, overeenkomstig hetgeen hierboven werd 
bekend gesteld *•. 

Art. 9. 

Indien eene vroaw zich beklaagt, dat hare ongehawde dochter 
door een man is verleid, moet de wijkmeester (kapala kampoeng) 
van de jonge dochter in kwestie zieu te weten te komen, wie haar 
heeft onteerd; terwijl op zijn bevel twee deskundige vroawen het 
meisje moeten onderzoeken. Indien aldas het feit der verleiding en 
de daaraan schaldige persoon behoorlijk geconstateerd zijn , moet 
laatstgenoemde worden gelast met het meisje te hawen, althans 
wanneer tegen het hawelijk geene beletselen beataan. Voorts is de 
man alsdan verplicht als braidschat (hantaran) 20 gulden, en als 



^ lie boven Aant. 18. 

V Zie Ad. Lemb. Aant. 10. 

^ Zie boven p. 306, 307. Ter zyde van dit Artikel staat in het handschrift aan- 
geteekend, dat, op bevel van het Europeesch Bestuur, zaken van verkrachting 
voor den Pangeransraad moeten worden gebracht. 
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huwelijksgifl; (emas kawin) ^* 3 rijksdaalders te betalen; terwijl 
hij bovendien door deu kali '^ tea overstaan van de rechtbank 
(h&kim) 3* moet worden vermaand. Indien ^n der beide partijen 
tot he.t huwelijk oiigenegen is, zoo moet de aanklacht voor de Recht- 
bank voor Kleiue Zaken (Hftkiin Ketjil) worden gebracht, evenals 
in het geval dat er beletselen tegen het huwelijk bestaan, opdat 
bedoelde rechtbank alsdan de zaak knnnen overwegen. 

Art. 10 

Indien eene ongehuwde vroaw, hetzij eene jonge dochter, hetzij 
eene weduwe, op den grooten weg of elders door een man met ge- 
weld wordt aangegrepen , en zich daarover beklaagt, zoo zai de 
wijkmeester haar vragen om nadere aanwijzingen te doen. Indien zij 
de noodige aanwijzingen doet , zal de zaak naar billijkheid worden be- 
slist door de rechtbank (h&kim), dan wel voor de politic worden 
gebracht. 

Art. 11. 

Indien een man of eene vroaw eene jonge dochter of wedawe 
beschnldigt van het bedrijven van ontucht (zin&) met eeii manspersoon, 
en wel zoodanig dat de beide schaldigen het eens zijn , en de zaak 
aldus bij den wijkmeester (kapala kampoeng) bekend wonit, 
zoo zal laatstgenoemde de beschaldigden in het verhoor nemen , en 
mag hij , bij gegrondbevinding der woorden van den aanklager of 
de aanklaagster , partijen gelasten met elkander in het huwelijk te 
treden. Indien de beschuldiging onbewezeu blijkt te zijn, wordt de 
aanklager of aanklaagster beboet met 20 gulden, en, bij onwil om 
zich bij die uitspraak neder te legen , kan men de zaak voor de 
Rechtbank voor Kleine Zaken (H&kim Ketjil) brengen ^*. 

Art lit. 

Indien een man of eene vrouw eene getrouwde vrouw beschuldigt 
van het bedrijven van ontucht (zinft) met een ander man, en 
aldus deze verstandhouding bij den wijkmeester (kapala kam- 

M Zie Ad. LSmb. Artt. 1 en 2. 

so Zie boven Aant. 18. 

SI Zie Ad. L6mb. Aant. 10. 

s* Ter zijde van dit Artikel staat in het handschrift aangeteekend , dat, op 
bevel van het Europeesch Bestuur, alvorens de boete kan worden opgelegd, aangifte 
bij de politie moet plaats vinden. Over de strafTen op ontucht of valsche betichting 
daarvatk door den Isl&m gesteld, zie Beg. p. 188 en 189. 
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poeng) bekend wordt, zai la&tstgenoemde btj den aanklager of de 
aanUaagster nader onderzoek doen. Eerst oa het erlangen van de 
noodige inlichtingen omtrent het gedrag der vroaw, kan hare echi- 
genoot in het verhoor worden genomen. Indien deze het veriangt, 
kan hij dan eene aanklacht tegen zijne vronw indieuen bij den 
wijkmeester, en wordt aan de aaugeklaagde vroaw eene bill ijke straf 
opgelegd. Indien van den aanklager of de aanklaagster geen vol- 
doend bewijs (katerangan) voor de zaak te bekomen is, wordt 
hij of zij tot straf veroordeeld; maar, bij onwil om zich bij die 
uitspraak neder te leggen, kan hij of zij de zaak voor de Becht- 
bank voor Kleine Zaken (H&kim Ketjil) brengen '*. 

Abt. 13. 

Zij, die zich schuldig maken aan tegennatnarlijke ontucht (s a 1 a h 
dalaui berlaki), worden, wanneer de zaak wettig bewezen is, 
beiden gestraft, zooals uaar hetoordeel vande rechtbank ((iftkim) '^ 
zal blijken te behooren '*. 

Art. 14. 

Zij die zich schuldig maken aan geslachtsgemeenschap gedurende 
het 'i d d a h -tijdperk ' • , worden , wanneer het bewijs der zaak ge- 
leverd is, op dezelfde wijze gestraft, als de schnldigen aan tegen- 
natnarlijke ontucht volgens Artikel IS. 

Aet. 15. 

Indien een man de verloofde van een ander ontvoert, en wel op 
een tijdstip waarop van de verloving reeds was kennis gegeven aan 
den wijkmeester (kapala kampoeng) en de oudsten (toewa- 
toewa) der plaats '*; terwijl ook het onderpand (tan da) reeds 
was gegeven , of althans andere onkosten gemaakt zijn , zoo wordt 
de schaker veroordeeld tot betaiing van den overeengekomen braid- 
schat (ha n tar an) of het overeengekomen onderpand (tan da), dat 
de verloofde nog schuldig was. Bijaldien laatstgenoemde ^n van 
beiden of beiden reeds betaald had, moet de schuldige het dubbele 
daarvan voldoen (1 i p a t) '^. Indien bijvoorbeeld de bruidschat 40 

** Als Toren. 

M Zie A. L. Aant. 10. 

» Zie Ibid. Aant 44. 

M Zie ben. Art 29. 

>7 Zie boven Aant. 23. 

u Zie Ad L6mb. Artt. 1 en 2. 
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bedroeg, zoo moet hij 80 betalen, en dit geld komt ten voordeele 
van den bruidegoin der ontvoerde verloofde. Boveudien wordt de 
schnldige * beboet^ en moet hij met het ontvoerde meisje in het hawelijk 
worden verbonden. Bij weigering van zijn kant of van den kant van 
het meisje om aan dit bevel van den wijkmeester te voldoen, kan 
deze de zaak voor de Rechtbank voor Kleine Zaken (H&kim 
Ketjil) brengen. 

Art. 16. 

Indien een man en eene vrouw door hnnne wederzijdso.he onders met 
elkander in het huwelijk zijn verbonden, welk huwelijk nik&h 
ganggang heet, zoodanig dat zij niet dan na een termijn van 2 of 3 
maanden met elkander gemeenschap zollen mogen hebben, maar de man 
huwt v66r het verstrijken van dien termijn zelf met eene andere vrouw, 
zoo moet de wijkmeester (kapala kampoeng), op klacht van de 
ouders zijner eerste vrouw ^ hem bij vonnis gelasten alsnog het huwelijk 
met haar door het uitoefenen der gemeenschap na te komen. Boyen- 
dien moet hem bij het vonnis worden gelast nogmaals een bruidschat 
(h ant a ran) '^ te betalen, gelijk aan dien welken hij reeds betaald 
heeft. Indien hij echter aan deze bevelen niet wil voldoen^ kan de 
wijkmeester de zaak voor de Rechtbank voor Kleine Zaken (H & k i m 
Ketjil) brengen. 

Art. 17. 

Bij ontbinding des huwelijks onder de levenden , keeren de door 
den man ten huwelijk aangebrachte (peroboedjangan) goederen 
tot hem terug; doch de goederen door de vrouw staande huwelijk 
verkregen (dapatan) dan wel de goederen door haar ten huwelijk 
aangebracht (penggadisan) blijven haar toebehooren. Siechts 
de goederen door beiden gemeenschappelijk verworven *•, van welken 
aard ook, en onverschillig of de echtgenooten ^^n huis bewoonden 
dan wel elk een a&onderlijk huis bezat, worden in twee gel ijke deelen 
verdeeld. Zoo ook worden de schulden en schuldvorderingen aan 
elk voor de helft toegewezen ; alleen behoeft de vrouw de schulden van 
den man , welke niet door haar erkend zijn , ook niet te betalen, noch 
de man de schulden van de vrouw , welke niet door hem erkend zijn ^ > . 



M Zie Ad. L8mb. Art. 1. 

^ Gewoonlijk barta sapSntjaharian genoemd. Zie ben. Art. 21 en PSra- 
toeran van 1866, Art. 1. 
«i Vergl. Ad. LSmb. Art. 3. 
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Abt. 18 



Indien een echtgenoot zich bij den wijkgeestelijke (k a pal a 
qawm) of deu wijkmeester (kapala kampoeng) beklaagt over 
zijue vroaw, en van haar wil scheiden (saraq) zouder eene be- 
paalde reden op te geven; terwijl de vroaw niet wil scheiden, zoo 
moet bij den man een nader onderzoek naar de zaak worden ingesteld. 
Blijkt zijn voomemen om te scheiden onherroepelijk vast te staau, 
zoo moet de man begiunen met binnen het ^i d d a h -tijdperk ^' de 
huwelijksgift (emas kawin)^' te betalen, en bovendien binnen dien 
zelfden termijn nog 15 gulden. Bijaldieu de verstooting (ta l&q) ^ * door 
hem wordt aitgesproken , zonder deze voorwaarden te hebben nage- 
komen, zoo kan de wijkmeester hem eene boete opleggen van minstens 
1 en hoogstens 5 gulden; terwijl hij bovendien het onderhoud der 
vrouw gedurende het 'iddah-tijdperk en de huwelijksgift (emas 
kawin) moet betalen. Bij onwil om aan den last van den wijk- 
meester te voldoen, kan laatstgenoemde de zaak voor de Bechtbank 
voor Kleine Zaken (Hakim Ketjil) brengen. Wat de staande 
huwelijk door elk der partijen verkregen (pentjaha rian)goederen 
betreft, zoo wordt daaromtrent gehandeld als in Art. 17 is vermeld. 

Art. 19. 

Indien eene vrouw zich beklaagt en wil scheiden^ omdat haar man 
haar niet het noodige kostgeldgeeft, zoo moet de wijkmeester (kapala 
kampoeng) hieniaar bij den man een onderzoek instellen , en hem 
gelasten het onderhoud (nafaqah) te geven, dat een man volgens de 
plaatselijke gebruiken aan zijne vrouw schuldig is. Indien dit bevel 
niet door hem wordt opgevolgd, kan de zaak voor de Biechtbank 
voor Kleine Zaken (Hukim Ketjil) worden gebracht **. 

Art. 20. 

Indien eene vrouw zich beklaagt en wil scheiden, omdat haar man 
niet de huwelijksgeraeenschap met haar uitoefent * • , dewijl hij 
daartoe lichamelijk oubekwaam is, zoo moet de wijkmeester (kapala 
kampoeng), vergezeld van den wijkgeestelijke (kapala qawm). 



«* Zie ben. Art. 29. 
♦» Zie Ad. LSrab. Art. 2. 
** Zie ben. Artt. 22 en vv. 

♦' Vergl. over eene dergelijke vordering tot echtscheiding , Beg. p. 455. 
*^ Letterlijk: tomdat z^ niet het geheirae onderhoud (nafaqalt bd^in) van 
thaar man ontvangti. 
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eeii onderzoek inAtellen. Indien dan de toestand blijkt te zijn als de 
vroaw beweert^ zoo moeten zy den man gelasten zich een jaar lang 
ouder geneeskundige behandeling te stelleu, en, wanneer na verloop 
van dien termijn nog geen beterschap blijkt te zijn ingetreden, mag 
de vrouw hare klacht voor de rechtbank (hAkira) *^ brengen *•. 

Art. 21. 

Indien een man zich beklaagt over zijne vrouw, aangezien deze 
geen gevolg wil geven aan zijne wenschen^ zoo moet de wijkmeester 
(k a pa la karopoeng) bij de vrouw een onderzoek instellen en van 
den man nadere inlichtingen vragen. Indien de wijkmeester voldoende 
inlichtingen verkregen heeft omtrent de aanklacht , en de man wii 
scheiden (saraq), zoo mag eerstgenoemde de scheiding uitspreken. 
Wat de staande huwelijk door elk der partijen verkregen (pentja- 
harian) goederen betreft, die worden in drieen verdeeld: ^ daarvan 
is voor de vrouw, en | zijn voor den man ^'. Indien de man zich 
slechts beklaagt ' ^ , kan de vroow ook gelast worden zich wederom 
gehoorzaam te toonen aan de wensclien van haar man ' > . 

Art. 22. 

De verstooting (tal&q) moet worden uitgesproken ten overstaan 
van den wijkgeestelijke (kapala qawm) en den wijkmeester (ka- 
pala kampoeng). Bijaldien een man de verstooting buiten de 
tegenwoordigheid van evengenoemde hoofden uitspreekt, en zij zich 
daarover bij de Kechtbank voor Xleine Zaken (Hakim Ketjil) be- 
klagen , zoo kan de man beboet worden met minstens 5 en hoogstens 
10 gulden »». 

Art. 23. 

Indien een man van zijne vrouw is gescheiden (saraq) door ^ne 
of door twee verstootingen (^al&q), mag hij zich weder met haar 
vereenigen , zoolang het 'i d d a h-tijdperk * ' nog niet verstreken is. 
Daarna is het hem niet geoorloofd zich met haar te hereenigen dan 
door een nieuw huwelijk ***. 

«7 Zie A. L. Aant 10. 

«8 Vergl. Minhd4j at-TAlibm II p. 363, en Beg. p. 147, 155. 
*• Vergl. boven Art. 17. 

M D. w. z. niet tevens eene vordering tot echtscheiding idstelt. 
'1 Voor het recht van den Islftm ten aanzien ?an ongehoorzame vrouwcn, zic 
Beg. p. 150, 151. 
»« Vergl. Beg. p. 155, 156. 
u Zie ben. Art. 29. 
»* Vergl. Beg. p. 155, 156. 
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A.RT. 24. 



Indien eeii man door drie verstootiugen (tal&q) van zijne vroaw 
ge^cheiden is, zoo kan hi) zich niet meer met haar hereenigen, dan 
nadat zij alvorens opnienw met een anderen man is gehnwd geweest, en 
na de outbinding van het tweede huwelijk het 'iddah-tijdperk "is 
verstreken^ terwijl de tweede man met haar werkelijk de hnwelijks- 
gemeenschap heeft uitgeoefend. Eent daarna mag zij met haar vroegeren 
man een nienw huwelijk aangaan ^*. 

Art. 25. 

Indien een man van zijne vronw is gescheiden door eene ver- 
stooting (tal&q), welke zij heeft gekocht ^', zoo mag hij zich even- 
eens niet meer met hnar hereenigen, dan door een nienw hawelijk. 
Indien de vronw met haar vorigen man een nienw hawelijk wil 
aangaan^ behoeft zij het 'i d d a h-tijdperk '* niet in achttenemen; 
wil zij echter na zoodanige verstooting met een anderen man in het 
hawelijk treden, zoo moet zij daarmede wachten tot na afioop van 
het 'i d d a h -tijdperk ; terwijl de 'i d da h alsdan onherroepelijk 
(bain) heet *•. 

Art. 26. 

De man, die van zijne vroaw gescheiden is, mag niet meer in 
dezelfde woning als zij verblijf houden , ja zelfs haar niet meer be- 
zoeken, tenzij in het geval van noodzakelijkheid. Wordt het hier 
gegeven verbod overtreden , zoo moet de wijkmeester (k a pa la 
kampoeng) de echtgenooten gelasten zich te hereenigen^ althans 
indien daartegen geene beletseleu bestaan. Is dit laatste wel het 
geval , zoo moet de wijkmeester den man verbieden bij de vroaw te 
komen^ en in geval van onwil om aan dit bevel te voldoen, kan 
hij hem, bf zelf eene straf opleggen, of de zaak bij de Rechtbank 
voor Kleine Zaken (H&kim Ketjil) aanhangig maken *^. 

Art. 27. 
Indien een man van zijne vroaw gescheiden is, nadat een kind 



•• Zie ben. Art. 29. 
M Vei^l. Beg. p. 155, 456. 

^7 Deze gekochte verstooting heet in het Arab, chol* (Mai. koeloeq). Zie Beg. 
p. 155 en Minhddj at-TAlibin II p. 413 en v. 
M Zie ben. Art. 29. 
•• Vergl. Beg. p. 156. 
w Vergl. Beg. p. 156, 157. 



PCRATOERAN VAN 1868. 317 

uit het huwelijk was geboren , moet dat kind bij de vrouw verblijven , 
totdat het den leeftijd van 5 jaren bereikt heeft. Wanneer het 5 
jaar oud is, en de vader is niet voornemens zich naar eene plaats 
over zee te begeven, zoo mag de moeder, indien het kind verlangt 
bij zijn vader te gaan won en , zich daartegen niet verzetten , ofschoon 
de aanspraken der moeder wel eenigszins sterker zijn dan die van 
den vader. Gesteld echter dat het kind verlangt zijn vader over zee 
te volgen , zoo moeten de beide ouders daarin toestemmen , en van 
het voornemen kennis geven aan het Hoofd van Bestuar • ' . Eerst 
daarna mag het kind de zeereis ondernemen *^. 

Art. 28. 

Ingeval een man of eene vrouw een nog jeugdig kind ter ver- 
zorging tot zich hebben genomen , onverschillig of het kind al dan 
niet ouders in leven heeit, zoo mag dit kind tot aan de meerder- 
jarigheid zelfs door de eigen ouders niet tegen den wil van zijne 
pleegouders worden teruggenomen ^ indien laatstgenoemden het kind 
ten minste goed verzorgen en behoorlijk laten onderwijzen. Indien de 
pleegouders ten beste van het kind iets van hem verlangen, moet 
het kind hunnen wensch opvolgen tot aan zijn huwelijk. Is dit 
huwelijk met toestemming van zijne pleegouders * ' gesloten , zoo 
mag het kind daarna gaan waarheen het wil. Wordt daarentegen het 
kind niet behoorlijk door zijne pleegouders onderwezen en verzorgd, 
zoo kunnen de natuurlijke ouders het van eerstgenoemden zelfs tegen 
hun zin terugvorderen , en, bij gebreke van voldoening aan deze 
vordering, bij de rechtbank (h&kim) *^ eene aanklacht indienen. 
Zelfs mogen de pleegouders geene terugbetaling van opvoedingskosten 
vragen, indien het kind sterk verlangt tot zijne natuurlijke ouders 
terug te keeren ; laatstgenoemden behoeven slechts de werkelijk voor 
voedsel uitgegeveu gelden en eene belooning voor de aan het kind 
besteede moeiten en zorgen te betalen **. 



*^ BCal. kapala nSgSri^ letterlijk: choofd der stad.n Daar echter te Benkoelen 
geen algemeen hoofd over de Inlandsche bevolking bestaat, doch slechts hoofden 
der wijken, waaruit de stad (nSgSri) is samengesteld , kan niet anders dan het 
Europeesche hoofd van plaatselijk bestuor bedoeld zijn. 

^ Over de rechten der moeder en hare verwanten op de opvoeding der kinderen 
volgens den blam, zie Beg. p. 163. 

^ De tekst spreekt alleen van de pleegmoeder, doch natuurlijk is dit een 
lapsus calamL 

M Zie Ad. L6mb. Aant. 10. 

* Volgens den IsUm schept het aannemen van een kind geenerlei rechtsband 
tusschen het kind en z^jne pleegouders* 
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Art. 29. 



Het ^i d d a h-tijdperk van eene vronw, wier hnwelijk bij het leven 
van haar man ontbonden is, daurt 3 maanden en 10 dagen dan wel 
3 menstraaties ^ indien ten minste de vroow niet zwanger ia; want 
in dit laatste geval daurt bet ''iddah-tijdperk tot aan de gebooiie 
van het kind. Het M d d a h-tijdperk van eene vronw, wier man 
overleden is, dunrt 4 maanden en 10 dagen, of in het geheel 130 
dagen •«. 

Art. 30. 

Eene vronw, die van haar man gescheiden is, v66rdat zij met 
hem gemeenschap heeft gehad, mag onmiddelijk na de scheiding 
een nienw hnwelijk aangaan , omdat zij geene 'iddah behoeft in 
acht te nemeu *'^. 

Art. 31. 

De man is verplicht gednrende het 'i d d a h-tijdperk aan de vronw 
kostgeld en eene woning te verachaffen; maar omgekeerd moet zij 
van haren kant ook in die woning verblijf houden. Indien de vronw 
niet van haar man het noodige onderhoud (nafaqah) ontvangt, 
kan zij zich daarover beklagen bij de Bechtbank voor Kleine Zaken 
(H4kim Ketjil) ••. 

Art. 32. 

Indien een man, die zijne vrouw voorwaardelijk heeft verstooten 
(t a' H q) • • , eene zeereis heeft ondemomen en 2 jaren afwezig is 
geweest, zelfs al heeft hij zijne goederen achtergelaten , maar de 
vronw wil niet langer op hem wachten, zoo zal de wijkgeestelijke 
(k a pal a qawm) de voorwaarde voor vervnld verklaren. Wat de 
goedereu betreft , wanneer de man later terugkeert^ zoo zal men die 
verdeelen als in Art. 17 is voorgeschreven. 



M Zie over den dnor der 'iddah volgens den Islam, Beg. p. 153, 154, 156. 

^ Conform MinhAcU a^TAlibin UI p. 38. 

•• Zie Beg. p. 156. 

<* De Toorwaarde, dat de man geacht sal njn, z^ne vrouw te hehben verstooten, 
o. a. wanneer hy een zekeren tyd afwezig z^l zyn geweest, is in vele streken wm 
Nederlandsch-IndiS by de lagere standen zelfs eene vaste dausule by het huwelyk. 
Ter hoofdplaats Benkoelen schynt dit echter niet het geval te zijn. Zie het buwelijks- 
formulier p. 306. Volgens den Islam kan eene dergelyke voorwaanlelyke vei'stooting 
ton alien tijde plaaU hebbcii. Vcrgl. Beg. p. 156, en S. Tj. Pal. Aant. 80. 
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Art. 33. 

Indien een roan zich naar elders heeft begeven om handel te 
drijven, onverachillig of hij ecD geziu heeft achtergelaten , dan wel 
of hij ongehuwd was, en hij komt in den vreemde te sterven^ terwijl 
hij nog goederen in zijne vroegere woonplaats bezat, zoo moet de 
wijkmeester (k a pa la kampoeng), bij het vernemen van het 
overlijden, daarvan onverwijld kennis geven aan den Yoorzitter der 
Rechtbank voor Kleine Zaken (H&kim Ketjil), opdat deze een 
onderzoek naar de achtergelaten goederen kunne instellen. 

Art. 34. 

Indien een man of eene vrouw eene erfenis op eene andereplaats 
wil gaan opeischen , zoo moet hij of zij vooraf een identiteitsbewijs 
(katerangan) aan den wijkmeester (kapala kampoeng) en den 
wijkgeestelijke (kapala qawm) vragen. De wijkmeester en de 
wijkgeestelijke knnnen de zaak brengen voor de Bechtbank voor 
Kleine Zaken (Hakim Ketjil), en van deze een identiteitsbewijs 
vragen , dat de belanghebbende kan medenemen , wanneer hij of zij 
de erfenis gaat opeischen. 

Art. 35. 

Indien een vreemdeling komt te sterven met achterlating van 
goederen, doch zonder erfgenamen ter hoofdplaats '^ woonachtig, 
zoo moeten de wijkgeestelijke (kapala qawm) en de wijkmeester 
(kapala kampoeng) zijn boedel tot zich nemen , en de soort der 
daarin aanwezige goederen bepalen. De goederen moeten daarop bij 
den Voorzitter der rechtbank (h&kim) ^* worden gebracht^ die 
een onderzoek zai instellen naar de plaats van herkomst van den 
overledene, en zijne erfgenamen zal oproepen om over te komen ten 
einde den boedel in ontvangst te nemen. Indien er in den boedel 
goederen zijn , welke door lang bewaren zullen bederven , zoo mogen 
die op eene open bare verkooping of op andere wijze worden te gelde 
gemaakt, eii de opbrengst bewaard tot aan de komst der erfgenamen. 

Art. 86. 

Indien een inboorling van de hoofdplaats ^^, man of vrouw, komt 
te sterven met achterlating van een gemachtigde, die den boedel 

^^ O. w. z. Benkoelen. 

71 Vergl. Ad. LSmb. Aant. 10. 

7* D. w. z. Benkoelen. 



•320 BENKOELEN. 

moet aaiigeven eu verdeelen , zoo moeten de wijkgeestelijke (k a p a 1 a 
qawm) en de wijkmeester (kapala kampoeng) een onderzoek 
instellen naar den boedel bij dien gemachtigde. Indien echter de 
gemachtigde alsdan eeue verklaring allegt , zoo neemt hij daardoor de 
verantwoordelijkheid voor de opgegeven goederen op zich, en komt 
geen verder onderzoek te pas. Alleen moeten de wijkgeeatelijke en de 
wijkmeester aan den meergenoemden gemachtigde een schriftelijk 
bewijsstnk vragen van hetgeen hij heeft opgegeven. 

Art. 87. 

Indien iemand zijne bezittingen heeft weggeschonken aan ziju kind, 
en van die schenking een bewijsstnk is opgemaakt, doch hij naderhand 
eene v ordering omtrent de geschonken goederen instelt , en verlangt 
dat hem die door zijn kind znllen worden terag gegeven, zoo mag 
een dergelijke eisch in rechteii niet worden toegewezen. Indien er 
echter geen bewijsstnk aanwezig is, maar alles alechts berust op de 
verklaring van het kind, dat zijn vader of zijne moeder hem de 
goederen geschonken hebben, zoo mag de rechthebbende zijn goed 
temg vragen. Dezellde regelen gelden ten aanzien van schenkingen 
aan vreemden ^*. 

Akt. 38. 

Indien twee of meer broeders of zosters in het onverdeeld bezit 
zijn van zekere zaak , en elk banner beweert daarvan voor het geheel 
eigeuaar te zijn , terwijl het ten aanzien dier zaak niet kan worden 
nitgemaakt wie der bezitters daarvan uitslaiteud eigenaar is^ zoo 
moet de zaak tusschen hen in gelijke porties verdeeld worden , omdat 
het gewoonterecht (a dat) verbiedt dat familiebetrekkingen tegenover 
elkander den eed afleggen '^*. 

Art. 39. 

De personen , die als getuigen mogen worden aangenomen , en voor 
de Rechtbank voor Kleine Zaken (Hftkim Ketjil) mogcn worden 
beeedigd ''^ ^ zijn vooreerst zij die niet krankzinnig, blind of hard- 
hoorig zijn , en ten tweede manspersonen. Intusschen mogen ook 
vrouwen als getuigen worden aangenomen, wannecr zij buitengemeen 
brave menschen zijn ^^, 

^ Over het recht tot herroepen van sclienkingen volj;[cns den Islsim, zie Beg. p. 110. 
7* Vergl. S. Tj. P. Aant. 1 , en A. L. Art. 40. 
7» Vergl. A. L. Aant. 58. 
Vergl. A. L. Artt. 24, 40. 
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A&T. 40. 



De wijkgeestelijken (k a pa la qawm) en de wijkmeesters (k a pa I a 
kampoeng) moe^en den inhoad der bovenstaande voorschriften 
(peratoeran) in stand hoaden, bekend maken en ten aitvoer 
leggen. Bij overtreding dier voorschriften door een wijkgeestelijke 
of een wijkmeester , zal de schuidige door de Rechtbank voor Kleine 
Zaken (Hakim Ketjil) worden veroordeeld tot eene billijke straf. 

Art. 41. 

Ten aanzien van alien, tegen wie overeenkomstig bovenstaande 
bepalingen door de Kechtbank voor Kleine Zaken (H&kim KStjil) 
een vounis is gewezen, en die uiet vrijwilligaan dat vonnis voldoen, 
heeft bedoelde rechtbank de bevoegdheid de hulp van den sterken 
arm der politic in te roepen, zich daartoe wendende tot den Hoog- 
EdelGestrengen Heer Assistent-Beaident '•• van Benkoelen; terwijl 
alles wat door die rechtbank beslist is ^ nogmaals bij bedoelden ambte- 
naar kan worden voorgebracht. 

Deze voorschriften zijn tot stand gekomen door gemeenschappelijk 
overleg van den Voorzitter der Rechtbank voor Kleine Zaken (Hakim 
Ketjil) en het Opperhoofd der geestelijkheid (Panghoeloe Besar) 
ten behoeve der wijkmeesters (k a pal a kampoeng) en wijkgeeste- 
lijken (kapala qawm)^ op Maandag 25 Augustas 1867 ^<,omals 
wet (oendang-oendang) te worden opgevolgd in de zittingen der 
B.echtbank voor Kleine Zaken te Benkoelen. Zoo zij het! 



77 Thans Resident. 
n Vergl. boven p. 304. 
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OENDANG-OKNDANG SIMBOER TJAHAJA VAN 

BENKOELEN. 



TITEL I. 



Regeling van bet distriktsbestuur. 

Art. 1. 

Over elk distrikt (marga) ' wordt een hoofd aangesteld met den 
titel van pasirah ofchalipah ^. Hi) woidt door de bevolking 
gekozen^ doch door den Assistent-Kesident ' in zijn ambt en titel 
bevestigd ^. 

Art. 2. 

In een groot distrikt (marga) worden ^n of nieerdere onder- 
distriktshoofden (pern bo rap) aangesteld. ZiJ staau boven de dor|)s- 
hoofdeii, doch zijn ondergeschikt aan het distriktshooi'd *. 

Art. 8. 

De onderdistrikts- en dorpshoofdeu mogen door het distriktshoofd 
uiet worden ontslagen of benoemd zonder voorkennis van den Civielen 
Gezaghebber *. 



' Marga, ook mfirgoh uitgesproken. 

* In de noordeiyke afdeeling is de titel pasirah algemeen, doch in de 
xuidelyke meer die van chalipah (Arab, chalifah a stedehouder; in gebruik. 

* Thans Resident. 

* Oendang-Oendang Moko-Moko I: 1: Your eike marga (distrikt) is een hoofd 
aangewesen^ hy wordt gekozen by mcerderheid van stemmon door de bevolking 
en door het gewestelgk gezag aangesteld. Omtrent zyn titel zic ben. Aant. 41 
en vergl. Simb. Tjah. Pal. II: 1. 

* Ontbr. Moko-Moko. veigl. Simb. Tjah. Pal. II: 2. 

* M.M. I: 2: llet distriktshoofd is onbevoegd om een dorpshoofd aan te stellen 
of te ontslaan, anders dan met toestemming van den Regent (Toewankoe 
of Radja). Vei-gl. S. T. P. il: 4. 
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Akt. 4. 

Indien ^n der in het vorige artikel bedoelde ainbten , door over- 
lijden als anderszins^ openvalt, moet de bevolking een vervanger 
voordragen^ die dan door het distriktshoofd ter fine van benoeming, 
zoo daart^en geene bezwaren bestaan , wordt gebracht bij den Civielen 
Gezaghebber ''. 

kxi. 5. 

In het dorp alwaar het distriktshoofd gevestigd is , moet een blok 
worden opgericht. Het distriktshoofd heeft de bevoegdheid de gevangen 
genomen dieven, vagebonden of andere misdadigers daarin op te 
slniten, totdai zij naar den Civielen Oezaghebber kunnen worden 
gebracht. Deze opsluiting mag echter niter] ijk vier en twintig uren 
daren , waama de gevaiigenen geboeid naar den Civielen Gezaghebber 
moeten worden opgezonden *. 

Abt. 6. 

De distrikts- en dorpshoofden zailen zorg dragen voor het onder- 
hond der groote wegen binnen han gebied. 

De breedte van de wegen wordt bepaald op 15 voet. Aan den 
kant der wegen zullen afwateringen gemaakt worden , van ^n elleboogs- 
maat diepte en breedte '. 

Aet. 7. 

Over elke diepe en breede rivier moet een brug worden geslageu. 
Kleine doorwaadbare rivieren worden zonder brug gelaten. Alleen 
wordt de oever glooiend gehonden voor den gemakkelijken op- en 
afrit der karren '•. 

Art. 8t 

Het maken en ouderhonden van brnggen en wegen , en het transport 
van Goevememeuts personen en goederen , noemt men heerendienst 
(gawai) ten behoeve van hetGK)evernement (radja). Alle ingezetenen 
zijn heerendienstplichtig ^ ^ . 

' Conform M.M. I: 3, behoudens dat niet van onderdistriktshoofden gesproken 
wordt, en de aanstelling door den Regent geschiedt. Vergl. S. T. P. II: 5. 

^ Conform M.M. I: 4, behoudens dat de Regent den Civielen Gezaghebber vervangt. 
Vergl. S. T. P. II: 6. 

' Conform M.M. I: 5, behoudens dat de slotbepaling omtrent de afWatering 
ontbreekt. VergL S. T. P. U: 14. 

10 Conform M.M. I: 6, behoudens dat de laatste zinsnede ontbreekt. Vergl. 
S. T. P. H: 41. 

" Conform M.M. I: 7. Vergl. S. T. P. II: 13. 
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A&T. 9. 

Vrij van heereudienst zijn : 

Het distriktshoofd en zijne twee oodste zoons. 

De onderdistrikU- en dorpshoofden en hun oudste zoon. 

Ouden van dagen en zieken '^. 

Alwie nalatig is in het verrichten van heerendieust , welk inisdrijf 
poetoes gawai heet, verbeart eeue boete ten voordeele van het 
dorpshootd van 1 tot 8 gulden * '. 

Art. 10. 

Geestelijken (qawm) belast met het ouderhoud van de moskee, 
ter beoordeeling van den Civielen Gezaghebber, zijn vrij van 
heerendienst *♦. 

AuT. 11. 

Het maken en onderhouden der groote wegen wordt gelijkelijk 
verdeeld onder de ingezetenen. 

Elk dorp onderhoudt de wegen en brnggen binnen zijn gebied ". 

Art. 12. 

Een wedawnaar is slechts bela^^t met de hclft der hecrendienaten 
van een «^utrouwde:i man. Eene weduwe is vrij van heereiuiieni»t '*. 



1* Met betrekldng tot de heerendiensten is het volgende later bepaald: 
io jongelingen van liet oogenbtik, dat ze volwassen zijn, tot den leeitijd Tan 

25 jaren, dragen ^ aandeel, daarna hot voUe aandeel; 
2o weduwnaai-'s gedurende 2 jaren na den dood hunner vrouw, ^ aandeel, 

■daarna het voile; 
3o gehuwde mannen, die meer dan 6 kinderen hebben by ^ne vrouw, zyn vrij 

van heereudienst; 
4o een man, wiens huwelijk 20 jaren kinderloos bleef, is eveneens vrij. 

M.M. I: 3, al. 1 spi*eekt niet van het onderdistiiktshoof d , doch is overigens 
eensluidcnd. Zie ook ben. Art. 12, en vcrgl. S. T. P. II: 15. 

^* ('onform M.M. 1: 8 al 2, behoudens dat daarin niet vermekl staat ten wiens 
voordeele de boele strekt. Tegenwoordig is de sti-af tcnarbeidsteliing voor den kost 
zonder loon. Vergl. S. T. P. II: 14. 

^* Conform M.M. 1: 9, behoudens dat de Hcgent den Civielen Gezaghebbcr 
vervangt. Vergl. S. T. P. II: 15. 

^* Conform M.M. I: 10, behoudens dat de laatste zinsnede ontbreekt. Vergl. 
S. T. P. II: 13. 

^0 Conform M.M. I: 11. Tegenwoordig heefl het voorschrifl van Art. 12 alleen 
nog betrekking op de gemeeutediensten. Zie boven Aant. 12. 
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Art. 13. 

Het distriktshoofd mag, zonder vergunniug van den Civielen Ge- 
zaghebber, geene vreemdelingen in ziju distrikt toelaten ter inwoning 
of tot het uitoefenen van den landbonw ^'', 

Art. 14. 

Geeu ingezeteue mag naar een ander distrikt verhnizen zonder 
toestemming van zijn distriktshoofd '*. 

Art. 15. 

Het distriktshoofd moet de bevolking aansporen tijgervalien te 
maken. Wanneer een tijger daarin gevangen is, zullen de ooreu en 
de staart naar den Civielen Gezaghebber worden gebracht, en aan 
hem , die den tijger gevangen heeft , f 30. — worden betaald. 

Ook zal aan dengeen , die een krokodil vangt, dan wel eieren van 
een krokodil vindt, worden betaald eene som van f 2. — tot f 10. — 
per krokodil, en f 0.50 per ei *•. 

Art. 16. 

Krankziunige dorpsgenooten worden door de bevolking ouderhouden 
en bewaakt *•. 

Art. 17. 

Het distriktshoofd heeft de bevoegdheid binnen zijn gebied zaken 
te berechten , en eene boete op te legmen van hoogstens 20 realen , 
alles overeenkomstig de bepalingen van Titel III van dit Wetboek *'. 

Art. 18. 

Het dorpshoofd heeft de bevoegdheid binnen zijn gebied zaken te 
berechten^ eu eene boete op te leggeu van hoogstens 10 realen, 
alles overeenkomstig de bepalingen van Titel III van dit Wetboek. 



17 M.M. I: 12: Het distrikts- of dorpshoofd heefl geene bevoegdheid om eeu 
vreemdeling tot inwoning (mSnoempang bSroemah) of tot uitoefening van 
den landbouw toe te laten, tenzij met toestemming van den Regent. Vergl. 
S. T. p. H; 16. 

1* M.M. 1 : 13 : Geen bewoner van een dorp mag naar een ander dorp verhuizen 
zonder toestemming van den Regent. Vergl. S. T. P. II: 18, 27. 

1' Ck)nform M.M. I: 14, behoudens dat de tijger zelf by den Gezaghebber moet 
worden gebracht, en dat de laatste zinsnede ontbreekt. Art. 15 is overigens ten 
aanzien van tijgei-s koinen te vervallen door Stbl. 1862 No 84, terwyl voor kroko- 
dillen en hunne eieren geeu premie mecr woidt beUald. Vergl. S. T. P. II: 23. 

" Conform M.M. h 15. Vergl. S. T. P. Aant. 95. 

" Conform M.M. I: 16, behoudens dat het maximum der boete / 30.— bedraagt, 
in stede van 20 realen (= /40.— ). Vergl. S. T. P. V: 6. 
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Misdrijveii met eene hoogere boete bedreigd , mo^n voor bet distrikts- 
hoofd worden gebracht **. 

Abt. 19. 

Een onderdisiriktshoofd kan aUeen met toestemming van zijn 
distriktshoofd zaken berechten binnen diens rechtsmacht vallende ^'. 

Aw. £0. 

De di^triktshoofden hebben de bevoegdheid het in zwang zljnde 
zonnei*cherm te voeren^ en een z^el te gebraiken als bewijs banner 
waardigheid. Het zonnescherm is voor ^ rood en | geel met een gelen 
knop. Het z^el bevat den naam van het diatrikt en de afdeeiing *^. 

Am. 21. 

In alle distrikten wordt de solidaire verantwoordelijkheid (ad at 
tanggoeng menanggoeng) in stand gehouden, hetgeen betee- 
kent dat elk inwoner van het distrikt verantwoordelijk is voor de 
handelingen zijner mede-ingezetenen ^*. 

Art. 22. 

In het dorp van het distriktshoofd moet een geestelijke (qawm) 
aanwezig zijn voor de zaken betreflende het &milie- en erfrecht '*. 

Abt. 23. 

In elk dorp, waar geen distriktshoofd gevestigd is, moet een 
geestelijke (qawm) aanwezig zijn voor het sluiten van hawelijken ^ ^. 

Akt. 24. 

Indien het distrikts- of dorpshoofd zich in dienst op reis begeeft, 
moet de bevolking hem een behoorlijk geleide (parepat) verschaffen ^*. 

** Conform MJI. I: 47, bdioudens dat het maximum der boete /iO. — in 
plaats xBik 10 realen (a/SO. — ) bedraagt, terwgl de hatste nnsnede onttvreekt. 
Ver^ S. T. P. V: 6. 

» Ontbreekt M JL 

•« Als Torcn. Vergl. S. T. P. Ut 47, 21. 

» Als voren. Vergl. ben. lU: 43, 54, 66, en S. T. P. AanL 336. 

** HaL koewasa ^Akim, letteriijk: «de macht om als rechter op te treden.» 
Vergl. S. T. P. H: 3 en IV: 4. 

w Vergl. S. T. P. m: 2 en IV: 3. 

» Vergl. S. T. P. n: 22. 



TITEL TI. 
Regeling van bet dorpsbestuur en van den landbouw. 

Art. 1. 

In elk dorp (doe so en) wordt een hoofd met den titel van 
proatin aangesteld^ die over het dorp gezag voert, en onderdezen 
zoovele leden van het dorpsbestuur (pgnggawa) als noodig zijn ^'. 

Art. 2. 

Een lid van het dorpsbestuur mag door het dorpshoofd niet 
worden benoemd of ontslagen , tenzij met toestemming van het 
distriktshoofd ^^. 

Art. S. 

Indien vreemdelingen in een dorp (doesoen) of gehucht (ta- 
lang) komen, zoo moeten zij zich bij het dorpshoofd aanmelden. 

Degeen die een vreemdeliug huisvest^ is aansprakelijk voor diens 
persoon en goederen *'. 

Art. 4. 

Alle dorpsgenooien moeten binnen het dorp wonen '^. 

Art. 5. 

Elk jaar moet het dorpshoofd zorgen , dat de bevolking de droge 
en natte rijstvelden behoorlijk beplant. Hij moet den aanplant 
nagaan^ opdat er genoegzaam rijst in voorraad zij, zoo voor eigen 
gebruik als voor verkoop *'. 

** Conform M.M. II: l,behoudens dat het dorpshoofd den titel van dipati en 
een onderhoofd dien van pamangkoe voort. Vergl. S. T. P. Ill: 1. 

w Conform M.M. II: 2. Vergl. S. T. P. Ill: 4. 

*i Conform M.M. II: 3. Een talang » een gehucht onder een dorp (doesoen) 
ressorteerende, en daarmede eene gemeente uitmakende. Vergl. S. T. P. Ill: 6, 9. 

»« Ontbreekt M.M. Vergl. S. T. P. IH: 14. 

u Conform M.M. II: 4. Vergl. S. T. P. Ill: 15. 
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Art. 6. 

Indien iemand een akker (I a dang) aanlegt naast eens anders 
akker , zonder tosschen beiden eene strook groiid (k e k a s) te hebbeD 
schoongemaakt , en zonder den ander te hebben gewaarschnwd , 
waarop hij zijn akker gaat branden , en het vanr den akker van 
ZLJn buurman aangrijpt, zoo wordt hij geatraft met het ophoopen 
van 25 stapels hoat, elk ter hoogte van een mans schonder '^. 

Aet. 7. 

Indien men bij het branden van zijn akker oonsaak is, dat eens 
anders plantsoen , als doerian, kalapa^ sirih, bamboe-stoelen, 
enz. beschadigd wordt, 700 verbenrt men eene boete van 3 tot 6 
realen; terwijl men bovendien de schade moet vergoeden '*. 

Art. 8. 

Indien iemand^ in de uabijheid van eens anders tain of akker, 
ter ontginning van een akker het hoat of de straiken in brand 
steekt, doch niet dan nadat hij, ten genoege van zijn baonnan eene 
strook grond (k e k a s) tnsscheu beiden had schoongemaakt , zoo 
behoefb hij niets te vergoeden, indien desuiettegenstaande de tain 
door het vaur wordt aangetast '*. 

Art. 9. 

Alwie langs den oever der rivier een tain aanlegt, verkrijgt 
teveus aanspraak op den daarachter gelegen grond ter aitgestrekt- 
heid van 40 djoendjang *'^. 

Art. 10. 

Indien iemand zijn veld voor den natten rijstboaw of zijn tain 
verpandt, moet hij daarvan kennis geveu aan het dorpshoofd '*. 

Art. 11. 

Indien iemand zijn tain of zijn veld voor den natten rijstboaw 



M Conform M.M. II: 5. Zie ben. Art. 8. 

I* Conform M.M. II: 6, behoudens dat de boete niet Tan 3 tot 6 realen 
(« /6.— tot/i2.— ) is, maar van /3.— tot 6.—. Vergl. S. T. P. HI: 20. 
M Conform M.M. II: 7. Vergl. boven Art. 6, en S. T. P. Ill: 21. 
>7 Het voorschrift ontbr. M.M. Vergl. S. T. P. Ill: 18. 
M Conform M.M. II: 8. Vergl & T. P. UI: 26. 
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verpandt, zonder bepaling van den tijd van teroggave^ zal hij geen 
recht hebben het pand in te lossen , zoolang de oogst te velde staat ' *. 

Art. 12. 

Tndien iemand in een vreemd distrikt een akker voor den drogen 
rijstbonw wil ontginnen, zoo moet hij daartoe aan het betrokken 
distrikts- of dorpshoofd vergunning vragen, en betaalt hij daarvoor 
als grondhunr f 1. — per gewonen akker *°. 

Art. 13. 

Alwie handelt in strijd met het vorige artikel, wordt wegens 
boschdiefstal (ma ling oetan) beboet met 6 realen ^'. 

Art. 14. 

Indien iemand , na ergens baiten zijn dorp ter ontginning van een 
akker of tain te zijn toegelaten^ naar zijue eigen dorp wil terug- 
keeren, verliest hij door die daad zijn recht op den aanplant, welke 
aan den vroegeren eigenaar vervalt ^'. 

Art. 15. 

De akkers voor den drogen en den natten rijstbonw en de tuinen 
moeten worden omhegd ^'. De heggen van deze gronden worden 
als goed aangemerkt^ indien men, door met kracht daaraan te 
schadden , geen drie vademen kau in beweging brengen * * . 



M Conform MJL H: 9. Vergl. S. T. P. HI: 26. 

^ Conform M.M. II: 10. De grondhuur wordt door de hootden ontvangen, en 
uitgekeerd aan de bevolking dan wel aangeweud tot zaken van a]gemeen nut. 
Vergl. S. T. P. UI: 18, 27. 

« = /42.— . Het voorschrift ontbr. M.M. Vergl. S. T. P. HI: 27. 

** Conform M.lf. II: 11. Met den vroegeren eigenaar wordt het distrikt (marga) 
of het dorp (doe so en) bedoelt, al naarmate men zich buiten of in zyn eigen 
distrikt gevestigd heeft. Vergl. S. T. P. IH: 28. 

«> Conform M3f. Hi 12. 

M Conform MJif. U: 13. VergL S. T. P. HI: 24. 



TITEL m. 
Bepalingen omtrent de rechtspleging. 

Art. 1. 

Yoor het berechten van alle geschillen omtrent verbintenisseii of 
zakelijke rechten, onverachillig of die op roerend dan wel op on- 
roerend goed betrekking hebben , en of de verbintenis door pand is 
veraekerd, mogen de distrikts-en dorpahoofden gerechtskosten (tanda 
scrah of tjogoh) van partijen vorderen. In zaken, welke ter be- 
rechting ttaan van de distriktshoofden , bedragen de gerechtskosten 
van f 1. — tot f5 — ; maar in zaken, welke voor de dorpshoofden 
moeten worden gebracht, is als zoodanig van f 1. — tot f 3. — ver- 
scholdigd **. 

Art. £. 

In de zaken , straf baar volgens het gewoonterecht (a d a t) of volgens 
de wetten van het Goevernement ^ * , als daar zijn : het verkeer 
tasschen jongelingen en jonge dochtei^ of wednwen ^ diefstal / vechterij , 
doodslag eu bnindstichting, mogen de distrikts- en dorpshoofden geen^ 
gerechtskosten vorderen. Met andere woorden, geene gerechtakosten 
zijn verscholdigd in zaken , waarbij boeten of lijfstraffeii kunnen 
worden opgelegd ♦^. 

Art. 3. 

In gedingen betrefiende schuldvorderingen beneden de f 5.— mogen 
evenmin gerechtskosten worden geeischt *•. 

Art. 4. 

Bij vordering van den bloedpriJH (ban go en) mogen de distrikts- 
en dorpshoofden 10 pCt. hefi'en als belooning (w a las an) ^'. 

^ Conform M.M. II f: 1, behoudens dat de minste gerechtskosten, doorde dorps- 
hoofden te heffen , /^ bedi-agen, en dat, blijkens dit Art., het distriktshoofd den 
titel van mantri voert. Vergl. S. T. P. V: 1. 

^ Letterlijk cvan den Koning.v 

*7 Conform M.M. Ill: 2. Vergl. S. T. P. V: 2. 

*« Conform M.M. Ill: 3. Vergl. S. T. P. V: 3. 

♦• Conform M.M. Ill: 4. Vergl. S. T. P. V: 4, 37. 
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Art. 5. 

Alle zaken, strafbaar volgens het gewoonterecht (ad at), vallen 
binnen de bevoegdheid van de distriktshoofden *^. 

Abt. 6. 

Doodslag, vergiftiging , afdrijviug, brandstichting , hetzij in een 
enkel hais hetzij, in een geheel dorp, moedwillige verwonding, 
tegenstand, verzet of aanval op het wettig gezag der hoofden, gewa- 
penderhand gepleegd , en alle andere vergrijpen van gewichtigen aard 
moeten bij den Civielen Gezaghebber worden aangebracht ter berech- 
ting door den Bapat of Baad van Hoofden ^^ 

Art. 7. 

Indien een dorpshoofd eene zaak beslist heeft , maar de verliezende- 
partij neemt met die beslissing geen geiioegen , kan laatstgenoemde 
in hooger beroep komen bij het distriktshoofd. Het distriktshoofd zal 
alsdan de zaak op nieuw onderzoeken. Bevindt hij de aitspraak juist 
en billijk, zoo bekrachtigt hij die. Is de gedane aitspraak in strijd 
met het gewoonterecht (adat) of minder billijk , zoo kan het distrikts- 
hoofd die verbeteren •*. 

Abt. 8. 

Van de zaken uitgewezen door het distriktshoofd kan de verliezende 
partij eveneens in beroep komen bij den Civielen Gezaghebber, die 
de zaak voor den Bapat of Baad van Hoofden kan breugen, dan 
wel de aitspraak van het distriktshoofd kan bekrachtigen ''. 

Art. 9. 

Het distriktshoofd is bevoegd alien, die binnen zijn distrikt het 
gewoonterecht (adat) overtreden hebben, met eene boete van 20 
realen of daar beneden te straflen *♦. 



M Conform M.M. Ul: 5. Vergl. S. T. P. V: 6. 

*i Ck)nform M.M. Ill 6. De Rap at straft deze zaken met den dood dan wel 
met dwangarbeid in of buiten den ketting, op of buiten Sumatra; in het laatste 
geval bepaalt de Goererneur-Generaal de strafplaats. Vergl. S. T. P. V: 10. 

M Conform M.M. Ill : 7. Vergl. S. T. P. V : 7. 

^ M.M. HI: 8: Van de uitspraken van het distriktshoofd is hooger beroep bij 
den Regent, die de zaak bij den Rapat zal voorbrengen, indien hij haar ten 
minste zelf niet kan afdoen. Vergl. S. T. P. V: 7. 

M Conform M.M. Ill: 8, behoudens dat het maximum der boete niet 20 
realen (» /40.— •), maar slechts/80.— bedraagt Veiigl. S. T. P. V: 6. 
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Am. 10. 

]let dorpshoofd is bevoegd de ingezetenen van zijn dorp met eeue 
boete van 10 realeu of daar beneden te straileu ^^. 

Art. 11. 

De leden van het dorpsbesiaur (penggawa), de geestelijken (qaw m), 
de wijkhoofden (pangandang, panglioeloe uioeda^ band a- 
hara), of wie anders ook, behalve de distrikts- en doqishoofden , 
missen de bevoegdheid tot het opleggen van boeten '*. 

Art. 12. 

Indien iemand beboet is voor eene zaak door het dorpshoofd berecht , 
zoo komt de boete ten voordeele van het dorpshoofd; uiaar | der boete 
wordt door laatstgenoemde uitbetaald aan de leden van het dorps- 
bestaur *^. 

Art. 18. 

Tndien van een vonnis van ecu dorpshoofd in hooger beroep wordt 
gekomen bij het distriktshoofd , zoo wordt de in hooger beroep opgelegde 
boete gelijkelijk verdeeld tusschen het distriktshoofd en het betrokken 
dorpshoofd *•. 

Art. 14. 

Indien in een dorp, waar het distriktshoofd niet gevestigd is, 
iemand het gewoonterecht (ad at) ovcrtreedt, en dientengevolge met 
meer dan 10 realeu beboet wordt, moet door het betrokken dorpshoofd 
de zsiak ter beslissing ouderworpeu worden aan het distriktshoofd. 

De opgelegde boete wordt alsdan tusscheu het distriktshoofd en 
het dorpshoofd van den schuldige verdeeld *•. 

Art. 15. 

Indien iemand een eed heeft afgelegd, en later blijkt dat die eed 
valsch was, zoo wordt de schuldige voor den Rapat of Raad van 
Hoofden terechtgesteld ®®. 



^ Conform M.M. Ill: 9, behoudens dat het maximum der boete niet 10 
realen (= /20.— ), maar slechts /lO.— bedraagt. Vergl. S. T. P. V: 6. 

w Conform M.M. HI: 14. 

w Conform M.M. Ill : 42. Veigl. S. T. P. V : 5 en 59 en vv. 

M Conform M.M. Ill: 13. Veigl. S. T. P. V: 9 en 59 en vv. 

'0 Conform M.M. Ill: 14, behoudens dat de bevoegdheid van het dorpshoofd 
slechts tot /lO. — in stede van tot 10 realen (= /20. — ) gaat. Vergl boven Art. 40 
en S. T. P. V: 8, 59 en vv. 

w Conform M.M. III: 15, en vergl. boven Art. 6 en S. T. P. V: 12. 
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Abt. 16. 

[ndien het misdrijf van tjempala tangan gepleegd i$« , waaronder 
men verstaat: het geven van slagen met de hand of op andere wijze , 
het mededoen aan een vuistgevecht , het uitrukken^ omhakken of 
vemielen van eens anders aanplantingen of huis^ zoo zai, bijaldien 
de zaak van weinig aanbelang geoordeeld wordt, de schuldige aan 
den aanklager een gesch en k geven, bestaande in 1 gantang gepelde 
rijst, 1 kokosnoot, en eene schaal sirih. Indien de zaak geoordeeld 
wordt van ernstigen aard te zijn , zoo wordt den schuldige eene boete 
van 2 tot 6 realen opgelegd *>. 

Akt. 17, 

Indien personen buiten ^s huis of buiten het dorp aan het vechten 

rakeu, dan wel twistende elkander met de handen of met stokken 

slaan, en de stompen of slagen zwelling hebben te weeg gebracht, 

zoo zaI aan elk der schuldigen eene boete van minstens 2 en hoogstens 

6 realen worden opgelegd, en moet in geval van zwelling de dader 

aan den verwonde persoon als smartegeld (pampas) van 1 tot 4 

realen betalen •*. 

Art. 18. 

Indien personen vdor eens anders huis vechten, en de bewoner 
dient daarover eene klacht in , zoo wordt de aaulegger beboet met 2 
realen ten behoeve van den huiseigenaar , wegens het misdrijf van 
asoe merkoesa. Bovendien betaalt hij, als boete aan het dorpshoofd, 
van 2 tot 5 realen ®^. 

Art. 19. 

Indien personen in eens anders huis vechten , en de bewoner dient 
daarover eene klacht in , zoo wordt de aanlegger beboet met 4 realen 
ten behoeve van den huiseigenaar wegens het misdrijf van singa 
merkoesa. Bovendien betaalt hij, als boete aan het dorpshoofd, 
van 5 tot 10 realen ®*. 



*i Conform M.M. Ill: 16, behoudens dat de boete niet van 2 tot 6 realen (« /4, — 
tot/12.— ), maar slechts van /2.— tot/5.— bedraagt. Vergl. S. Tj. Pal. V: 13. 

^ Conform M.M. Ill: 17, behoudens dat de boete van /2. — tot /5. — en het 
smartegeld van /2. — tot /5. — bedragen, en niet respektievelijk 2 — 6 en 1^-4 
realen (/4.— tot /12.— en /2.— tot /8.-). Vergl. S. T. P. V: 14. 

M Conform M.M. III: 18. De schadevergoeding is echter niet 2 realen ( ■> /4. — ), 
maar slechts /I.-, en de boete niet van 2 tot 5 realen (/4. — tot /10. — ), maar 
van /2.— tot /5.— . Vergl. S. Tj. Pal. V: 15. 

M Conform M.M. Ill: 19; alleen z\jn de vergoeding en de boete /5. — en van 
/5. — tot /lO. — in stede van 4 en van 5 tot 10 realen (= fS. — en van fiO, — 
tot /20.— ). Vergl. S. Tj. PaL V j 15. 
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AuT. 20. 

Degeen die bij een vechtpartij eenig wapeii grijpt , of zijn wapen 
trekt, verbeurt eene boete van 6 tot 12 realen **. 

Aht. 21. 

Degeen die bij eene vechtpartij zijn tegenatander verwondt, betaalt 
bovendien aan dezen als kosten van geneeakandige behandeling van 
2 tot 6 realen ••. 

Art. 22. 

Indien iemand in eene vechtpartij zijn tegenstander in eenig opzieht 
verminkt^ dat wil zeggen het verlies van diensoogof oor berokkent, 
dan wel zijne hand oi zijn voet doet stijf worden , welk misdrijf 
boewang 8ipat heet, zoo wordt hij beboet met 12 realen, en 
moet hij bovendien aan het alachtofier den halven bloedprijs (ba- 
ngoen) of 50 realen betalen *^. 

Art. 23. 

Indien iemand een distrikta- of dorpshoofd in de uitoefening zijner 
functien wederstreeft, bij die gelegenheid een wapen grijpt of trekt, 
dan wel een stnk hout of iets anders opneemt, met het kennelijke 
doel om het distrikts- of dorpshoofd in kwestie te treflen , zoo moet 
hij voor den Bap at of Baad van Hoofden terecht staan, en wordt 
hij gestraft met gevangenis van 8 tot 6 maanden. Indien zalks ge- 
schied is binnenshais, moet hij bovendien aan den hniseigenaar als 
zoenofler (tepoeng) een bafiel geven; en indien het feit geple^d is 
bnitenahuis of op de landingsplaats (pan gk^ Ian), zoo is hij het 
zoenofler (tepoeng) schaldig aan de gezamenlijke dorpsbewoners. 

Yerzet t^n een distrikts- of dorpshoofd , op eene onbewoonde plaats 
gepleegd, wordt naar de wetten van het Goevernement gestraft **. 

Art. 24. 
Indien iemand tegen een ander uitvaart, en hem in drift ongepaste 



» Conform M.M. IH: 30, behoudens dat de boete van / 10.— tot fib.— be- 
draagt, en niet van 6 tot 42 realen (a /42.— tot /24.— ). Vergl. S. T. P. V : 16. 

^ Conform M.M. IN : 21 , behoudens dat de verpleegkosten van /2. — tot /5. — 
bedragen, en niet van 2 tot 6 realen (= /4.— tot /12.— ). Vergl. S. T.P. V: 16. 

•7 Conform M.M. Ill: 22 » behoudens dat de boete van /lO.— tot /20.— en de 
halve bloedprijs /50. — bedraagt, in stede van 12 en 50 realen (» / 24. — en 
/lOO.— ). Vergl. S. Tj. P. V: 17. 

M Volgens M.M. Ill: 23 staat hij, die zich gewapenderhand tegen een distrikts- 
of dorpshoofd venet, alt\)d voor den Rapat terecht. Vergl. S. T. P. V: 16. 
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woorden toevoegt, welk misdrijf silip heet, zoo wordt hij veroordeeld 
om aan den aanklager ie geven 1 gantang gepelde rijst, 1 
kokosnoot en 1 kip **. 

Art. 25. 

Indien iemand eens anders vroaw of dochter uitscheldt of door 
woorden beleedigt, dan wel aan een ander woudeling onbehoorlijke 
handelingen ten laate legt, zonder het bewijs daarvan te kunnen 
leveren, welk misdrijf tjempala moeloet heet^ zoo wordt lem 
eene boete opgelegd van 2 tot 12 realeu. De boete wordt in drieen 
verdeeld: | komt aan den aanklager, en | aan het distrikts- of 
dorpshoofd ^®. 

Akt. 26. 

Indien iemand overdag bnitenshnis, hetzij in het dorp, hetzij op het 
veld, vmchten, kippen, of eendvogelssteelt, dan wel goederensteelt, 
die tijdelijk boitenshnis geplaatst zijn, alsfniken, werpnetten ofklee- 
deren, welk misdrijf najap heet, zoo wordt hij beboet met minstens 
2 en hoogstens 4 realen : terwijl bovendien de waarde van het ge- 
stolene door hem vergoed moet worden ^i. 

Abt. 27. 

Indien iemand te drogen liggende rijstaren, dan wel te veld staande 
rijst, kokosnooten of sirih van den boom steelt ^ zoo wordt hi) beboet 
met minstens 4 en hoogstens 6 realen; terwijl bovendien de waarde 
van het gestolene door hem vergoed moet worden ^^. 

AuT. 28. 

Indien iemand in het dorp of op het veld kokosnooten, betel of 
sirih steelt, en daarbij den boom velt, dan wel diefstal pleegtvan 
een boflel of eene geit, zoo wordt hij beboet met minstens 6 en 
hoogstens 12 realen; terwijl bovendien de waarde van het gestolene 
of het vernielde door hem vergoed moet worden ^'. 

M Conform ILM. HI: M. Vergl. S. T. P. V: 18. 

7<> Conform M.M. III: 25, behoudens dat de boete van f% — tot /5. — bedraagt, 
en uiet van 2 tot 12 realen (a /4. - tot /24.— ). Vergl. S. T. P. V: 19. 

'^ Conform M.M. III: 26, behoudens dat de boete van /2. — tot /4.— bedraagt, 
en niet van 2 tot 4 realen (mfA,— tot /8.— ). Zie ook ben. Art. 30 en vergl. 
S. T. P. V: 20. 

7* Conform M.M. III: 27, behouden» dat de boete van /4. — tot /8. — is, en 
niet van 4 tot 6 realen («/8.— tot /12.— ). Vergl. S. T. P. V: 21. 

7* Conform M.M. Ills 28, behoudens dat het maximum der boete niet 12 
realen (« /24.— ), maar /30.— bedraagt. VergL S. T. P. V: 22. 
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Art. 29. 

ludien iemand des nachts diefstal pleegt in ecn huis, waariu hij 
zich door braak (babaq) of door het opentnaketi van de deur toegang 
heeft verschaft , zoo wordt hij beboet met 12 rcalen; terwijl bovendien 
de waarde van het gestoleue door hem moet worden vergoed, en de 
aan de woning toegebrachte schade op zijne kosten wordt hersteld ^*. 

Art. 30. 

Indien icmand diefstal pleegt in een ledig staand huis , hetzij in het 
dorp, hetzij op het veld gelegeii , welk misdrijf najap heet, zoo wordt 
hij beboet met minstens 2 en hoogstens 4 realen; terwijl boven- 
dien de wnarde van het gestolene door hem vergoed moet worden ^^. 

Abt. 31. 

Indien iemand overdag eens anders huis binnendringt, en daar met 
geweld diefstal pleegt, welk misdrijf mereboet heet, zoo wordt hij 
beboet met 12 realeii; terwijl bovendien de waarde van het gestolene 
door hem vergoed moet worden ^•. 

Art. 32. 

Indien iemand rijst in de aren ait eene bewaarplaats steelt, zoo 
wordt hij beboet met 12 realen; terwijl bovendien de waarde van 
het gestolene door hem moet worden vergoed ^^, 

Art. 33. 

Indien iemand een ander op den openbareu weg aangrijpt en van 
zijn goed berooft , welk misdrijf negan merampas heet , zoo wordt 
hij beboet met minstens 6 en hoogstens 12 realen; terwijl bovendien 
de waarde van het gestolene door hem moet worden vergoed ^•. 

Art. 34. 

Indien iemand , onder het plegen van diefstal in een huis , den 
bewoner een steek geeft, zoo wordt hij volgens de wetten van het 
Goevernement sestraft ^*. 



7« Conform M.M. Ill: 29, behoudens dat de boete niet 12 realen (» /24.— ) 
maar /30. - bedraagt. Vergl. S. T. P. V : 23. 

^ Ck>nform M.M. 111 : 30, behoudens dat de boete niet van 2 tot 4 realen (s /4. — 
tot /8.— ) maar van /6.— tot /12.— bedraagt. Vergl. boven Art. 26 en S. T. P. V : 24. 

w Conform M.M. Ill: 34. 42 realen =/24.— Vergl. S. T. P. V: 24. 

n Conform M.M. III: 32. 12 realen -/24.— . Vergl. S. T. P. V: 25. 

^* Conform M.M. Ill: 33, behoudens dat de boete niet van 6 tot 42 realen 
(= /12.— tot /24.— ), maar van /24.— tot/30.— bedraagt. Vergl. S. T. P. V: 26. 

n Conform M.M. Ill: 34. Vergl. S. 1. P. V: 27. 
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Art. 35. 

Indien iemand gestolen goederen in bewaring neemt^ verbergt of 
opkoopt, zoo wordt hij evenals voor diefstal gestraft *®. 

Art. 36. 

Alwie gezien heeft, dat een ander ietsdeed dat verboden is , zonder 
dat hi) zoodanige daad heeft trachten te beletten^ welk misdrijf 
ngoeboengi gawai heet , wordt beboet met minstens 2 en hoogstens 

6 realen •'. 

Art. 37. 

Alwie vemomen heeft, dat een ander iets deed dat verboden is, 
zonder daarvan kennis te geven aan zijn distrikts- of dorpshoofd, 
welk misdrijf ngidam gawai heet^ wordt beboet met minstens 2 
en hoogstens 6 realen *^. 

Art. 38. 

Indien iemand op het dorpsplein (lam an), de landingplaats (p a n g- 
kalan), den grooten weg of de rivier iets vindt^ moet hij dat bij 
het dorpshoofd brengen. Laatstgenoemde zal bij bekkenslag de vondst 
bekend doen maken, en het gevondene 7 dagen laug bewaren. Komt 
gedurende dien tijd de eigenaar op, zoo moet het goed hem worden 
teruggegeven: doch daama gaat het in eigendom over op den vinder. 
Komt de eigenaar zich dan nog aanmelden , zoo zal hij zijn goed 
voor de halve waarde moeten inlossen *'. 

Art. 39. 

Alwie goederen vindt zonder daarvan kennis te geven aan het 
dorpshoofd, welk misdrijf maling dapat heet, wordt als een dief 
gestraft •*. 

Art. 40. 

Indien iemand een weggedreven vaartuig opvangt, zoo moet hij 
dat aan het dorpshoofd overleveren. Het vaartnig wordt dan gedurende 

7 etmalen aan de landingplaats (pangkalan) vastgebonden. Komt 



» Conform M.M. HI: 35. VergL S. T. P. V: 28. 

>< Conform M.M. III: 36, behoudens dat de boete nlet van 2 tot 6 realen 
(a /4.— tol/42.— ), maar van /6.— tot /i2.— bedraagt. Vergl. boven I: 21 
en S. T. P. V: 28. 

^ Conform M.M. III: 37. Omtrent de boete geldt dezelfde opmerking als in de 
vorige noot. Vergl. boven I: 21 en S. T. P. V.: 28. 

» Conform M.M. 10: 38. Vergl. S. T. P. V: 29. 

M Conform M.M. III: 39. Vei^l. S. T. P. V: 30. 

5« Volgr. IX. 28 
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binnen dien termljo de eigenaar van het vaartuig op, zoo kan hij 
dit inlossen voor de som van minstens | en hoogstens 8 realen; 
doch daaraa gaat het vaartaig in eigendom over op den vinder. 
Indien de eigenaar dan nog opkomt, zoo zal hij zijn vaartaig voor 
de halve waarde moeten inlossen *'. 

Abt. 41. 

Hij die een aldus weggedreven vaartaig heeft opgevangen , en het 
door veranderingen onherkenbaar maakt, wordt, alsof hij diefrtal 
gepleegd had , gestraft met eene boete van minstens 8 en hoogstens 6 
realen; terwijl het vaartaig aan den eigenaar wordt teraggegeven **. 

Art. 42. 

Indien iemand , die goederen bij zich heeft , in het hais van een dorps- 
genoot of in een gehacht (talang) overnacht, moet hij zijn goed 
in bewaring geven aan den haisbewoner. Indien de in bewaring ge- 
geven goederen in handen van den haisbewoner verloren gaan, is 
deze gehoaden ze te vergoeden '^. 

Abt. 48. 

Indien iemand overnacht in het wachthais (gar doe) dan wel in 
het raadhais (balai), zoo moet hij zijn goed in bewaring geven 
aan de bevolking van het dorp, welke bevolking, ingeval de 
goederen verloren gaan, gehoaden is die te vergoeden '*. 

Art. 44. 

Hij, die zich aan moord, kerap pati genaamd, schaldig maakt 
wordt overeenkomstig de wetten van het Goevernement gestraft ••. 

Art. 45. 

Hij die zonder opzet manslag begaat^ isden b]oedprijs(bangoen) 
van 100 realen scliuldig, en betaalt als begrafeniskosten 4 realen en 
als zoengeld (dosa) aan het distrikts- of dorpshoofd 20 realen. Teveus 



^ Conform M.M. lU: 40, behoudens dat de lospr\js gedurende de eerste week 
niet yan ^ tot 8 realen (s /I. — tot/6.— ), maar van /^ tot /3.— bedraagt. 
Vergl. S. T. P. V: 34. 

^ Conform M.M. Ill: 41, behoudens dat het bedrag der boete niet venneld 
wordt. 3 tot 6 realen «/6.— tot fl2.— . vepgl. S. T. P. V: 32. 

«f Conform M.M. in ! 42, 43, en vergl. S. T. P. Y: 33. 

» Conform M.M. II: 23. Vergl. boven I: 21 en ben. Aant.99, en S. T. P. V: 35. 

M Conform M.M. III: 44. VergL S. T. P. V: 10, 42. 
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moet hij een buiiel slachten voor het geven van een feest aan de 
bevolking tot zuivering van den grond (pembasoh boemi) ^®. 

Art. 46. 

De bloedprijs (bangoen) korat ten voordeele van de bloedver- 
wanten van den verslagene * ^ . 

Art. 47. 

Indien men een dief doodt , op het oogenblik dat men hem in hais op 
heeterdaad betrapt , zoo is geen bloedprijs (bangoen) verschnldigd • * . 

Art. 48. 

Indien iemand een ander bij ongeluk verwondt , moet hij aan den 
verwonde als zoenofier (tepoeng) van 2 tot 8 realen betalen, en 
bovendien van 3 tot 12 realen als boete aan het distrikts- of 
dorpshoofd •'. 

Art. 49. 

Indien een man in eens anders hais komt met oneerbare bedoelingen 
jegens de vrouw of de dochter van den bewoner, welk misdrijf kerap 
gawai heet^ en de schnldige wordt binnenshnis door den bewoner 
gedood, zoo behoeft deze laatste geen bloedprijs (bangoen) te betalen. 
Wordt echter de schuldige eerst buitenshais gevangen genomen, en 
alsdan door den bewoner gedood , zoo betaalt deze 20 realen boete wegens 
het misdrijf kasikap oetang ditombaq mati *^. 

Art. 50. 

Indien iemand zich des nachts onder het hais van een ander 
verbergt, zoo wordt hij beboet met 12 realen , omdat het mogelijk 
is, dat hij de bedoeling had ^^n der misdrijven , kerap pati of 
kerap gawai genaamd^ te plegen '^. 



M Conform M.M. HI: 45, behoudens dat de bloedprys niet 100 realen (s/200.^) 
maar /lOO. — , de begrafeniskosten niet 4 realen (= /8.— ) maar /S.— en de 
dosa niet 20 realen («/40.— ) maar /20.— bedragen. Vergl. S. T. P. V: 36. 

« Conform M.M. HI: 46. Vergl. S. T. P. V: 37. 

•• Conform M.M. 10: 47. Vergl. S. T. P. V: 40. 

« 2 tot 8 realen « /4.— tot /16.— ; 3 tot 12 realen =/6.-. tot /24.--. 
Volgens M.M. III: 48 is men geen zoenoffer (tSpoeng), maar smartegeld (pampas) 
schuWig, en wel van /5.— tot /20.— ; lerwiji de boete van /3.— tot /1 2.— 
bedraagt. VergL S. T. P. V: 39. 

M Conform M.M. HI: 49, behoudens dat de boete niet 20 realen (a /40.»), 
maar slechts /20.— bedraagt. Vergl. S. T. P. V: 41. 

M Conform M.M. Ill: 50, behoudens dat de boete niet 12 realen (« /24.— ), 
maar/12.— bedraagt. Vergl. Artt. 44 en 49, en 8. T. P. V: 42. 
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Akt. 51. 

Hij , die de eigendommen van liet Goevernement vernielt of weg- 
maakt, welk misdrijf katoedjoe alah heet, wordt overeenkooistig 
de wetten van het Goevernement gestraft **• 

Art. 52. 

Indien een ingezeien van een dorp een Goevernements ambtenaar 
op reis moet vergezellen, en hij neemt de vlucht, welk misdrijf bij 
reizen te land terdjoen alas, en bij reizeu te water terdjoen 
poelangan heet, zoo wordt hij beboet met 12 realen *^. 

Art. 53. 

Indien iemand ongeoorloofden omgang heeft met een dier, welk 
misdrijf mengindoengkan wadon sadjagat heet^ zoo wordt 
hij beboet met 20 realen, en moet hij bovendien tot zuiveriug van 
den grond (pembasoh boemi) een baflel slachten en 100 gan- 
tang's gepelde rijst benevens 100 kokosnoten geven; terwiji hij 
eindelijk de waarde van het dier moet vergoeden ••. 

Art. 54. 

Indien iemand op den openbaren weg in het gebied van een dorp 
(doesoen) of een gehucht (talang) vermoord of beroofd wordt, en 
de schaldige niet bekend is, zoo moet de bjoedprijs (bangoen) 
betaald worden door het dorp en het distrikt, tot wieus gebied de 
plek behoort ••. 

Art. 55. 

Het is niet geoorloofd iemand voor schald als paudeling in beslag 
te nemen (pegang orang mengiring oetang) *®®. 

Art. 56. 

Hij die schuld heeft (beroetang), moet contant betalen, en , in 
geval van onvermogen, bij termijnen (angsoeran) of door jaarlijks 
ziju halven oogst af te staan (dengan bebelah). In het laatste 

•• Conform M.M. lU : 51. Vergl. S. T. P. V: 43. 

^ Conform M.M. Ill: 52, behoudens dat de boete niet 12 realen (» /S4. — ), 
maar/t2.— bedraa|ft. VergL S. T. P. V: 44. 

w Conform M.M. Ill: 53, behoudens dat de boete niet 20 realen (= /40.~)^ 
maar slechts /30.— bedraagt. Vergl. S. T. P. V: 45 en Aant. 98. 

** Conform M.M. Ill: 54. Dit is volgens de adat tanggoeng mSnanggoeng 
of solidaire aansprakelykheid der marga- en doesoen-bewoners. Vei^gl. boven 
I : 21, 111: 43 en Aant. 31, ben. Art. 66, en S. T. P. V: 47. 

i«> Conform M.M. UI : 55. Vergl. S. T. P. V : 49. 
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geval dient de afgestane helft in mindering op de schuld , en de 
wederhelft tot onderhoad van den schuldenaar ' ^ ^ . 

Art. 57. 

Schuldvorderingen , zonder getnigen of s«chriftelijk bewijs aangegaan , 
en meer dan 5 jaren oud, knunen niet meer worden ingevorderd ■®*. 

Abt. 58. 

Eene schuld mag niet worden verdubbeld (nikel), indien de 
overeengekomen betalingstermljn verstreken is ' ® ^ . 

Aet. 59. 

Indien de bewoner van een distrikt komt te overlijden , zoo moet 
men de vorderingen op den boedel indienen als volgt : was de over- 
ledene een distriktshoofd , binnen 40 etmalen ; was hij een dorpshoofd 
binnen 20 etmalen , en was hij een gewoon ingezeten , binnen • 7 
etmalen * ® ♦ . 

Akt. 60. 

Geen koopprijs (djoedjoer) of bruidschat (h an tar) mag meer bij 
het huwelijk worden gevraagd. Beiden zijn niet meer gerechtelijk in 
te vorderen * ® * . 

AuT. 61. 

Indien iemands hais, tengevolge van zijne achteloosheid , in brand 
geraakt, wordt hij beboet met minstens 2 en hoogstens 6 realen '®'. 

Art. 62. 

Indien in het geval van het vorige artikel het vnur om zich 
grijpt, en aldus het dorp geheel of gedeeltelijk verbrandt, zoo 
moet hij, wiens huis het eerst in brand is geraakt^ als zoenofier 
(tepoeng) aan de bevolking van het dorp geven: 1 bufiel, 100 
gan tang's gepelde rijst en 100 kokosnoten '®^. 

i« Conform M.M. UI: 56. Vergl. S. T. P. V: 50 en Aant. 339; Ad. LSmb. Art. 39. 

»« Conform M.M. UI: 57. Vergl. S. T. P. V: 54. 

i« Ontbr. M.M. Vergl. S. T. P. V: 55. 

^^ Conform M.M. Ill: 58, behoudens dat de termijn van invordering, b\j over- 
laden van een gewoon ingezeten, op 10 etmalen is gesteld. Vergl. S. T. P. V: 57. 

»» Conform M.M. Ill: 59—63. In de Artt. 60—63 wordt de hantar of 
hantarau bepaald als volgt: voor een meisje uit den adel /40. — , voor de 
dochter van een distriktshoofd /i5. — , voor een meisje uit het volk /ID. — behalve 
wanneer zij met een distriktshoofd trouwt, want dan is het bedrag /20. — . Vergl. 
S. T. P. I: 3 en A. L. Artt. 1, 7. 

^^ Conform M.M. II: 21, behoudens dat de boete van / 2. — tot /ID.— bedraagt, 
instede van 2 tot 6 realen (/4.— tot /12.— ). Vergl. S. T. P. HI : 13. 

»w Conform M.M. 11: 22. Vergl. S. T. P. UI: 14. 
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Abt. 68. 

Een zonder eigendomsracrk loploopende baffel, bij wien de hoorns 
even lang zijn geworden als de ooren (njama), wordt alseenwilde 
bufiel aangemerkt, en is algemeen eigendom *o*. 

Art. 64. 

Des nachts zal men de bnffels in kralen opslaiten. Overdag mogen 
zij wordeu losgelaten; doch de eigenaar blijft aansprakelijk vooralle 
schade, indien zijn bafiel op een rijstveld (sawah, ladang) of in 
een tain komt ' ® • . 

Abt. 65. 

Indien baflels overdag in eens anders rijstveld (sawah, ladang) 
of tain komen, zoo moet men de dieren opvangen, en de eigenaar 
ze voor 1 reaal per stak inlossen "'®. 

Indien bij nacht bafiels op een rijstveld of in een tain komen^ 
en men de dieren blijkbaar niei kan vangen, zoo heeft de grond- 
eigenaar het recht ze te dooden , onder verplichting van een boat 
van elken buffel aan den eigenaar te zenden ' ' * . 

Art. 66. 

Indien binnen deu afstand van 40 djoendjang van de grens 

van een akker (ladang) of van een dorp een bafiel gevonden wordt, 

die verwond of doodgestoken is , zonder dat blijkt wie het dier gewond 

of gedood heeft ^ zoo moeten de gezamenlijke bewoners van het dorp 
de waarde vergoeden tot een bedrag van minstens 7 en hoogstens 

15 realen *>*. 

Art. 67. 

Een bufiel , die met geweld eene beg verbroken heeft , mag , 
binnen de heg zijude, gedood worden, onder verplichting van een 
bout van het dier aan den eigenaar te zenden *'*. 



<<* Conform M.M. II : 14 , waar echter de verplichting wordt bijgevoegd om, 
wanneer men eeu zoodanigen buffel vangt en slacht, een achterbout b\j z^n 
hoofd (jang mSrentah) te brengen. Vergl. S. T. P. Ill: 23. 

io» Conform M.1C. U: 45. Vergl. S. T. P. lU: 22. 

^^^ Conform M.M. II: 16, behoudens dat het losgeld/3.— in plaats van 6^n 
reaal (= /2.--) bedraagt. Vergl. S. T. P. HI: 22. 

"» Conform M.M. H: 17. Vergl. S. T. P. HI: 22. 

"* Conform M.M. II: 18, behoudens dat de schadevergoeding niet van 7 tot 
15 realen (/■14.— tot /30.— ) bedraagt, maar van /lO.— tot /20.— . Vergl, 
boven I: 21 en Aant. 99, en S. T. P. Ill: 23. 

1" Conform M.M. U: 19. Vergl. S. T. P. UI: 24. 
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Art. 68. 

Indien iemaud ter voldoening aan eene gelofte een baffel of eeue 
geit wil ofteren, moet het dier in het dorp geslacht worden '**. 

Tndien iemand op het veld of in het boach een baiiel of eene 
geit slacht, welk misdrijf ma ling niat heet, verbeart hij eene 
boete van 2 tot 4 realen ' * * . 

AfcT. 69. 

Indien echter iemand een baffel of eene geit wil siachten op het 
veld , als een oiier ter genezing van een zieke , zoo is dit geoorloofd , 
doch moet hij daarvan kennis geven aan het dorpshoofd. Indien hij 
deze kennisgeving nalaat, zoo wordt hij, wegens het misdrijf van 
maling sedekah, gestraft met eene boete van 2 tot 4 realen i'*. 

Art. 70. 

Alwie zonder vergunuing van den Civielen Gezaghebber dobbelt 
of havengevechten houdt, staat deswege voor den Bapat of Baad 
van Hoofden terecht ' * ^. 

Art. 71. 

Indien iemand uit een ander distrikt, tijdelijk ei^ens vertoevende, 
olifantstanden , rhinoceroshooras of andere bosch prod uk ten vindt,zoo 
wordt de vondst in drieen verdeeld : \ is voor het distrikts- of 
dorpshoofd, in wiens gebied de vondst heeft plaats gehad, en | zijn 
voor den vinder * * • . 

Art. 72. 

Bij het aangaan van een huwelijk moet vermeld en overeen- 
gekomen worden, dat de vrouw scheiding (saraq) kan aanvragen , 
indien haar man sedert een jaar op reis is, zonder in hare voeding 
en kleeding te hebben voorzien * ^ • . 



"* Conform M.M. Ill: 64. Vergl. S. T. P. IH: 25. 

ii> Conform M.M. Ill: 65, behoudens dat de boete slechts de helft, namelgk 
van /2. — tot /4. bedraagt. Maling niat a ceene gelofte stelenv (Arab, 
nijah » bedoeling). Vergl. S. T. P. lU: 25. 

ii> Conform M.M. Ill: 66, behoudens dat de boete slechts de helft, namel^jk 
van /2.— tot / 4.— bedraagt. Vergl. S. T. P. HI: 25. Volgens M.M. U: 20 mag 
een wijQesbuffel in geen geval verkocht of geslacht worden zonder toestemming 
van den Regent. 

"7 Conform M.M. Ill: 67. Vergl. S. T. P. Ill: 34. 

i'» Conform M.M. Ul: 68. Vergl. S. T. P. IH: 29. 

"» Conform M.M. Ill : 94. Veigl. S. T. P. Aant. 80 , en PSratoeran van 4868 Art 32. 
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Abt. 73. 

Indien iemand komt te overlijden , met achterlating van vrouw en 
kinderen, moet het dorpshoofd met den dorpsgeestelijke (qawm) 
de nalatenschap van den overledene opnemen, en den stand daarvan 
bekend maken '*•. 

Art. 74. 

Indien iemand in een dorp komt te overlijden, met achterlating 
van weezen, zoo moet dorpshoofd met den dorpsgeestelijke (qawm) de 
nalatenschap des overledene opnemen , en den stand daarvan mededeelen 
aan het distriktshoofd. Laatstgenoemde zal met den dorpsgeestelijke de 
nalatenschap in bewaring nemen , en zich met de opvoeding der weezen 
belasten, totdat zij den ouderdom van 14 jaren hebben bereikt. op 
welken leeftijd de nalatenschap aan hen zal worden uitgekeerd ' ^ ^ . 

Art. 75. 

Indien een man, gehawd in gemeenschap van door gezamenlijken 
arbeid , staande ha welijk , verkregen (s a p S n t j a h a r i a n) goederen , 
overlijdt, zoo wordt de boedel in tweeen verdeeld. De eene helft 
is voor de kinderen, en, bij gebreke van dien, voor de verdere 
familie van den overleden man ; terwiji de wederhelft aan de wedawe 
vervalt. 

Indien de boedel met schnlden bezwaard was, zoo moeten die 
eerst betaald worden , en kan slechts worden verdeeld hetgeen daama 
overblijtt ***. 

Art. 76. 

Indien de goederen , door iemand uagelaten , niet voldoende zijn 
om de schulden te betalen , doch zijne weduwe blijkt zich met hem 
voor de betaling te hebben verbonden, zoo moet zij die ook voor 
de helft voldoen. Nimmer mogen echter de kinderen van iemand 
voor zijne schulden worden aangesproken , indien zij de erfenis ver- 
werpen ***. 



^^ M.M. Ill: 69: Indien iemand overlijdt, vrouw en kinderen achterlatende , zal 
het doesoen-hoofd met den dorpsgeestelyke (cha(tb) den stand van den boedel 
bekend maken en de schulden beredderen. Vergl. S. T. P. V : 58. 

1*1 Conform M.M. Ill: 70, behalve dat de slotwoorden: ctot dat z\j, enz.» ont- 
breken. Vergl. S. T. P. V: 58. 

»» Conform M.M. Ill: 71. Vergl. S. T. P. V: 52. 

iM Conform M.M. III: 72. VergU S. T. P. V: 53. 
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Art. 77. 

Iiidien iemands vroaw komt te overliiden , zoo is de helft van de 
door gezamenlijken arbeid verkregen (sapentjaharian) goederen 
voor hare kinderen , en indien zij kinderloos was , voor hare verdere 
familieleden ■*♦. 

Art. 78. 

Indien een vrouw , gehuwd in een ander dorp dan het hare , haar 
man door den dood verliest^ zoo moet zij in het dorp van haar man 
blijveu wonen. Indien zij echter daama wederom met iemand van 
een ander dorp in het hnwelijk wenscht te treden , zoo zal men haar 
dit niet mogen beletten , en zij haren nieuwen man moeten volgen. 
Het kind nit haar eerste hnwelijk zal echter bij de erfgenamen van 
zijn vader verblijven, tenzij de leeftijd nog niet toelaat het van de 
moeder te scheiden. In dat geval slechts mag zij het kind ait haar 
vorig hnwelijk met zich medenemen ter opvoeding. Zoodra het kind 
echter den leeftijd heeft bereikt, waarop het van de moeder kan 
worden gescheiden, moet het terngkeeren naar het dorp van zijn vader. 
Het kind of de erfgenamen van den overleden man moeten alsdan aan 
de moeder 8 realen betalen , welke betaling pengindoeng heet ' ^ ' . 

Art. 79, 
Indien een jongeling een meisje schaakt^ wordt hij beboet met 6 
realen, welke boete palajan heet, en moet hij op staanden voet 
met het geschaakte meisje in het hnwelijk worden verbonden. Van 
de boete bekomen het distriktshoofd 1 reaal , het dorpshoofd 3 realen, 
en de leden van het dorpsbestour 2 realen ^^^. 

Art. 80. 
Indien eene weduwe geschaakt wordt , zoo moet de schuldige man 
3 realen boete betalen , en de weduwe op staanden voet met hem in 
het hnwelijk worden verbonden. De boete wordt aldns verdeeld : 1 
reaal is voor het distriktshoofd , I reaal voor het dorpshoofd , en 1 
reaal voor de leden van het dorpsbestuur **^. 



*•* Conform M.M, III: 73. Vergl. S. T. P. V: 54. 

1** Conform M.M. Ill: 74, behoudens dat de pSngindoeng niet 8 realen, 
(» /16.— ) maar /20.— bedraagt. Vergl. S. T. P. II: 29. 

1'^ Conform M.M. III: 75, behoudens dat de palajan niet 6 realen (« /12.— ), 
maar /5. — bedraagt, en dat de jongeling bovendien de ban t a ran schuldig is. 
Ook ontbreekt de bepaling omtrent de verdeeling der boete. Vergl. S. T. P. I: 6 
en Ad. Lemb. Art. 1. 

*"7 3 realen = /6. — M.M. HI: 76: Wie eene weduwe ontvoert, wordt beboet 
met / l^, en genoopt onmiddel\jk met haar te huwen. Vergl. S. T. P. I: 7. 
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Art. 81. 

Tudieii eeu jongeling met eeu meisje outacht pleegt (bSrgawai), 
welke ontacht alsdan pandjiugan heet, eu laatstgenoemde dien- 
tengevolge zwanger is gewordeu , zoo moet de jongeling , wegens 
het misdrijf van kerap gawai, 12 realen boete betalen. Voorts 
moet hij op staanden voet met het meisje in het huwelijk worden 
verbondeo. Indien het feit is voorgevallen in het dorp, waar het 
distriktahoofd gevestigd is, zoo komen van die boete 10 realen aali 
bedoeld hoofd, en 2 realen aan het onderdistrikthoofd. Is het feit 
echter in een aoder dorp voorgevallen j zoo komen 5 realen aan het 
distriktshoofd , 5 realen aan het dorpshoofd en 2 realen aan de leden 
van het dorpsbestuar " • . 

Aet. 82. 

Indien eene weduwe een man opzoekt en met hem ontvlncht 
(bergoebelan), en dientengevolge zwanger is geworden, zal zij 
met den schuldige in het huwelijk worden verbonden, en laatstge- 
noemde beboet worden met 6 realen , te verdeelen op den voet als 
bij het voorgaande ar1.ikel is vermeld **•. 

Art, 88. 

Indien een meisje of weduwe zwanger is, zonder dat men weet 
wie daaraan schuld heeft^ zal die vrouw gedurende drie jaren bij 
het distriktshoofd aangehouden worden , waarna zij tot hare familie 
mag terugkeeren. Wenscht hare familie haar echter los te koopen, 
zoo is deze daartoe bevoegd tegen betaling van 15 realen aan het 
distriktshoofd en het slachten van eene geit tot reiniging van het 
dorp (pgmbasoh doesoen) *••. 

Art. 84. 
Indien eene vrouw zwanger is, zonder dat men weet wie daaraan 



i*> Conform H.H. Ill: 77, behoudens dat de schuldige bevendiende hantaran 
moet betalen. Zie boveii Aant. 126. Ook f>ntbreekt het voorschrifl omtrent de 
yerdeeling der boete. 12 realen = /24.— Vergl. S. T. P. I: 8 en Aant. 38. De 
letterlijke beteekenis van pandjingan is my niet duidelyk, in verband met de 
beteekenis van pandjing in S. T. P. I: 10 en V: 56. 

"• Conform M.M. III: 78, behoudens dat de boete niet 6 realen (= / 12.~), 
maar slechts /6. — be*iraagt. Ook ontbreekt het voorschrifl omtrent de boete- 
verdeeling Vergl. S. T. P. Aant. 29 en I: 9. 

ISO Conform M.M. Ill: 79, behoudens dat de vrouw in kwestie niet door het 
distriktshoofd , maar alleen door den Regent kan worden aangehouden , en dat de 
straf niet 15 realen (:= /30. — ), maar de waaixle van 6^n buflfel bedraagt, 
zonder meer. Vergl. S. T. P. I: 10. 
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schuld heeft, en zij ter kraamuitlegging in iemands anden woning 
gaat verblijf houden, zoo is de eigenaar der woning verplicht als 
zoenofier (tepoeng) eene geit te slachten voor de ingezetenen van 
het dorp ' * ' . 

Art. 85. 

Indien een jongeling en een meisje met elkauder zullen verloofd 
wordeu , moet de vader van de jongeling eenig gebak (1 e m a n g) aan het 
dorpshoofd en aan de leden van het dorpsbestuar brengen. Eerst 
daarna kan de kennisgeving, terang genaamd, plaat? hebben ''^. 

Art. 86. 

Indien een jongeling met een meisje verloofd is , en de kennisgeving 
van het huwelijk (terang) heeft plaata gehad , zoo mag het meisje 
zich niet meer door een ander laten schaken , noch mogen hare bloed- 
verwanten de trouwbeloften verbreken , noch eindelijk het meisje den 
jongeling zonder geldige redenen bedanken, alles op boete van 8 realen 
door den vader van het meisje aan den jongeling te betalen, welke 
boete den naam van penjiusingan draagt. Bovendien moet de 
vader aan den jongeling eene schadevergoeding betalen^ waarvan 
het bedrag door het dorpshoofd naar billijkheid wordt vastgesteld >". 

Art. 87. 

Indien een jongeling met een meisje verloofd is , en de jongeling 
ziet van het meisje af, zoo kan hij noch het gegeven onderpand 
(per tan da), noch de wegens de verloving gedane uitgaven terug 
vorderen *•♦. 

Art. 88. 

Indien een jongeling met een meisje verloofd is, waamade jonge- 
ling zich aan ontacht (kerap gawai) schuldig maakt, zoodanig 
dat hij verplicht is zijne medeplichtige te huwen, kan de verloofde 
jongeling geene aanspraak meer maken op zijne eerste braid , indien 
laatstgemelde tot het huwelijk ongenegen is '**. 

Art. 89. 

Indien een vader met twee of drie jongelingeii overeenkomt, dat 



"» CJonform M.M. III: 80. Vergl. S. T. P. I: H. 
"« Conform M.M. III: 81. Vergl. S. T. P. I: 12. 

1** Conforin H.M. III: 82, behoudens dat de pSiijinsingaii niet 8 realen 
(= /16.— ), maar slechls /8.— bedraagt. Vergl. S. Tj. Pal. I: 13. 
is« Conforin M.M. III: 84. Vergl. S. T. P. Aant. 29 en I: 14. 
i» Conform M.M IH: 83. Vergl. S. T. P. I: 13. 
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Art. 97. 

Indien er bloedschande (soembang) iu eeu dorp heeft plaats 
gehad, mag het distriktshoofd de zaak niet afdoen, maar moet die 
door den Kapat of Raad van Hoofden worden berecht ^^*. 

Art. 98. 

Indien een ingezeten door ziju distrikts- of dorpshoofd is beboet, 
zoo is de boeie verhaalbaar op zijn hais of zijne andere bezittingen > * ^ . 

Art. 99. 

De distrikts- en dorpshoofden hebben de bevoegdheid om tot boete 
veroordeelde personen op eenigerlei wijze te werk te stellen, voor- 
zooverre op bedoelde personen de boete, nooh in geld, noch door 
inbeslagneming van ban goed is kannen worden verhaald. Zoodanige 
te werk gestelde personen hebben slechts aanspraak op den kost; 
terwijl voor den aldus te verrichten arbeid maandelijks van de schuld 
de soin van f 8. — wordt afgetrokken ' * • . 



^^ Conform M.M. HI: 93. Bloedschande wordt met den dood dan wel met 
verbanning gestrafl. Vroeger werden soms de schuldigen levend ben^ven. VergL 
S. T. P. I: 27 en Ad. LSmb. Art. iO. 

«« Conform M.M. HI: 95. VergL S. T. P. V: 56. 

!«• Conform M.M. HI: 96. Veigl. S. T. P. V: 56. 



VERBETERJNQEN. 



Pag. 29 , Teg. 16 v. o. en p. 30 reg. 8 en 11 v. b. stoat: ^^ lees: ^y 

// 81 , ff 17 V. b. stoat: ^^Xju lees: f^ ^Sjj en voeg hij in eene 

noot (c*), dot het tooord f^^ in de 
Hss. A ^« B ontbreeM. 

/r 36, /i' 2 " f f ^^^ lees: ^^^ 

// 48, /^ 13 ff ff >f ^, lees: pjo, 

^44,/)'J3 ff f It ^jttS)j»** lees : ^jwju*** 

ff ^6^ /^ 5 V, o. en 126 reg. 18 v. b. stoat: ^J lees: ^J 

ff 47 , ^ 11 ff f stoat: d^) lees: c:^) en ibid. reg. 9 v. o. 

stoot: ^^)ji lees: f^^)f, 

ff 4fS, ft 5 » h. tf v/*y Ues: \J^^ 

If h^^ ft 4 ff Q, If biijven lees: blijven 

ft ^^ y If \.% If If en 67 reg. 4 v. o. stoat: sarak lees: saraq 

^ 61, >r 6 If h. stoat: 12 lees: 6 

If 77, If 4i If o. If Fangindoengan lees: Pengin- 

doengan 

If S2, If 7 If h. If rijst lees: gepelde rijst 

» 92 y If 12 It ft If 20sten lees: 2l8ten 

It 92^ It 9 It o. It rijst in den bolster lees: gepelde rijst 

It 99, It 7en8/y b. n ongepelde lees: gepelde 

^101,*' 6 ft n n tt H ff 

n 107 ^ It \9 H n f If It ft 

It \\^^ It 7 It n schrap de woorden: voor haar man en de weder- 

helft , en lees , reg. 6 , in plaats van : 
^arbeidA' : /i^arbeid van het echtpaar/r. 
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